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ye VALENTIN TUDOR 

Floarea‘victoriei 
In frumusetea ta coboarä lumina, 
Urcă în soare simplitatea, 
Dragostea de viaţă se răspindeşte bogat 
Din strălucirea în care ai impodobit altădată 
Un mormint pe cimpul de luptă 
Al eroului căzut 
Cu ochii albastrului tău, 
Cu singele roșului tău, 
Cu dăruirea bobocului tău. 
Cresti floare de mai 
Pe unde nostalgia-mi are cărare ! 
Pe vint trimite sămința 
În vatra întinsă a patriei mele 
Unde s-au stins flori zdrobite 
Apărindu-i pămintul, cerul şi apa. 

DUȘAN PETROVICI 
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Balada soldatului necunoscut 

În cazemate de argint şi de-cu-singe 
soldatul doarme în zale de griu 
e trupul ierbii acum, o pasăre-l plinge 
și-i drum de baladă numele său. 

Mamele rup pe scut fecioria 
zăpada linără dă lumini pentru noapte 
în primăvara aceea s-a născut vesnicia 
pămintului înjlorit in crizanteme de soapte. 

Ei au lovil intunericul — duşmanul de moarte 
și porumbei au semănat peste Univers 
asa au scris viitorimii o carte 
și Gloriei, iată — scrisu-i-au vers: 

„Noi trupul ierbii vă spunem cintarea 
celor ce-au dat pămintului sarea — 
soldați ne-am chemat pentru o vreine 
cu săbii crestind viitorului steme 1“ 
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R ÁZBOIUL ION VELICAN 

APELOR 

  

Cea mai pateticä cernealä ce a curs vreodatä pe jafa imaculată a hir- 

tiei, a întregit în cuvinte grele și apăsătoare, in luna mai a acestui începul 

de deceniu imaginea unui substantiv devenit brusc şi cu forță de convin- 

gere adjectiv : CALAMITATE | Orașe calamitate de inundații, sate calami- 

tate, regiuni calamitate, obiective industriale calamitate. 

Cerul înnegurat, a deşertat, ca dintr-o Cutie a Pandorei, toate apele 

sale intinate, nemiloase, peste păminturile Transilvaniei, ale Maramure- 

șului, ale Moldovei, apoi ale Dunării. Torentul nesfirșit, slobozit parcă de 

pretutindeni, a inecat izvoarele, a scos riurile din matca lor, pentru a le 

grăbi spre liniştea omului cîștigată prin muncă si răbdare. Sate, orașe înjlo- 

ritoare, s-au cufundat la ceasuri de grea cumpănă în apele necuprinse de 

fantezia noastră și de baierele pămîntului. 

Dar pentru cel ce s-a aflat departe de marea primejdie a apei, orice efort 

de a intelege primejdia reală a acestei catastroje e nul, căci, spun oamenii 

purtați în largul stihiilor oarbe, şi confirm eu, cel rătăcit într-o seară moho- 

rită în dunga unor ape revărsate peste un frumos oraș din nord, niciodată 

păminturile noastre n-au cunoscut 0 asemenea durere curgătoare, o ase- 

menea pecingine tulbure, sfidind roadele muncii noastre. 

Aceste inundații au fost într-adevăr dezastruoase : victime umane, zeci 

de mii de case dărimate, obiective industriale, şosele și căi ferate deterio- 

rate, recolte anulate, mii de animale inecate, la care putem adăuga primejdia 

iminentă a bolilor. Un bilanț nenorocit al acestui autentic război al apelor, 

care paralel cu ravagiile sale a declanșat o mobilizare fără seamăn a 

omului, pentru a salva ce era de salvat, pentru a-și apăra vatra. S-au supra- 

înălțat în citeva zile digurile riurilor pe mii de kilometri, in mare tăcere şi 

intr-un suprem efort al muncitorilor și țăranilor, al militarilor fortelor noas- 

tre armate, al tuturor cetățenilor. 

Întregul popor un singur om ! 

Conducătorii țării, tovarășul Nicolae Ceaușescu personal — acolo unde 

primejdia era mai mare, dind indicații prețioase, insuflind curaj și îmbăr- 

bătare. O întreagă națiune la luptă cu forțele scăpate din friu ale naturii. 

Eroismul — un fapt divers. Ostașii noștri în primul rînd, jiecare un erou. 

Unii dintre ei au uitat de sine în încleștarea cu furia apelor, pentru a salva 

vieți omenești. Unii au fost înghițiți de valuri. Eternă recunoștință ! Senti- 

mentul plenar al unui popor: SOLIDARITATEA! 

Filmul împăienjenit al apelor se derula în clipe tragice, către nord, 

către sud, către vest, iar luncile, mănoasele lunci spuneau povești incredi- 

bile, despre o mamă ce plutea pe Mureş cu pruncul în brațe, ca să nu-l 

piardă, despre trei oameni pe un acoperiș dus de ape, despre țipete în noapte, 
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despre cämäsi albe fluturind din mijlocul apelor, sub zborul ingrijorat al 
elicopterelor, despre mașini-amțjibie, despre bărci, despre vii şi morți. 

Somnul nostru murise. Oamenii, nebărbieriți şi trudiți, apărau orașe și 
localități cu o dăruire fără seamăn. Radioul, presa televiziunea — piloni 
oii ai marilor bătălii. Ziariștii, reporterii, scriitorii — aripi ingrijorate ale 
tragicului spectacol. 

Apele transilvane, de nerecunoscut, au acoperit sate şi nesfirsite în- 
finderi de pămint fertil, au devastat așezări urbane foarte importante : Satu 
Mare, Dej, Tirgu Mureș, Alba Iulia, Sighișoara, Mediaş, Lipova, Deva, iar 
la răsărit Prutul și Siretul s-au năpustit spre Dunăre cu sălbăticie, înecind 
frumoasele lunci cintate de barzii cei mari ai Moldovei, apoi au urmat 
marile bătălii pentru apărarea Aradului, Galațiului, Brăilei. 

N-am crezut niciodată că dimensiunile puterii omenești nu cunosc mar- 
gini. Mă gindesc la milioanele de saci de pămint stivuiți de-a lungul digu- 
rilor într-un timp record, la milioanele de metri cubi säpati, la uriasele 
cantitäfi de bunuri materiale dislocate din zonele periclitate si la multe 
altele. Au plecat apoi în mare grabă spre zonele sinistrate cara- 
oanele de camioane incărcate cu alimente şi imbrăcăminte pentru cei sinis- 
trați, a luat ființă acel cont 2000, zis şi cont al omeniei, s-a trecut la inlä- 
turarea ejectelor inundațiilor, ia diminuarea lor, pe măsură ce apele se 
retrăgeau rușinate, läsind pämintul pingärit cu mil si duhoare. 

Cind, dacä nu acum, mina intinsä cu därnicie a omului bun, n-a fost 
mai necesară, pentru a-și salva semenul, bunurile sale. Scriitorii sînt alături 
de cei loviți de ape. Fi au depus importante sume de bani în contul celor 
sinistraţi, donează procente insemnate din onorariile lor, scriu cu sim- 
țirea lor despre cea ce nu se poate uita. Omul bun în aceste clipe e 
alături de cei indureraţi, cu gindul şi cu fapta, demn şi senin. Gesturile 
omului bun sînt atit de firești și simple, încit trec aproape neobservate. Imi 
vine să strig : „Oameni buni, omul bun e în voi!“ Dar vorba aceea, prie- 
tenul la nevoie se cunoaște. De la prietenii din străinătate am primit ajutoare 
substanțiale. Organizații comerciale, firme, persoane particulare au donat 
importante sume pentru ajutorarea sinistraţilor, pentru redresarea econo- 
miei noastre. 

Eforturile celor din uzine şi de pe ogoare a crescut, pentru a şterge cit 
mai curind un doliu așezat peste matca cea veche a neliniștilor noastre. 
Tragediile, de astădată și ele un fapt divers, au atins sublimul : la Lipova 
O femeie bătrină plingea peste prispa casei : „De ce plingi mătuşă 2“ am 
întrebat-o. „Păi uite și dumneata, mi-au murit florile.“ N-o pot uita pe 
această jemeie ! Casa ei, cu bunurile materiale terfelite de ape murdare, 
abia se mai proptea în coastele pămîntului și ea suferea pentru că i-au 
murit jlorile. E ceva greu de înțeles, dar dacă totuși înțeleg bine, e vorba 
despre permanența vieții, pe care omul o infrumuseteazä cu poezia sufle- 
tului său. 

Iarba va răsări din nou verde ca la început în grădini care nu vor [i 
uitat uşor povara tinei şi țipătul norilor, pe sub tălpile acestei păsări Phoe- 
nix, care e omul, optimist chiar şi în cele mai tragice ore pe care le-a 
trăit vreodată.
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ANGHEL DUMBRĂVEANU | 
  * 

Crug de toamnd     
Altä lumind emanä gindul, pasärea | 

Se uitä cu neliniste pe cimpul uscat, 
In miscärile mele e ceva de pustiu, 
Poate riul acesta in care locuieste un nor, 

Poate zăpezile sticlind pe munţii de miine, 

Poate vintul venit prea devreme, vintul 

Care-mi desfrunzeşte anii mereu. Acum 

Calc pe zilele uscate de ieri. Le aud 

Cum pleznesc sub pașii mei singuri 

Și eu mă duc mai departe, căutind 

Ceva ce nu înțeleg, poate neimplinirile mele, 

Poate vorbele care-nfloriră cindva 

În întunericul meu. Nuinai ele-rni rămaseră 

În auzul gol, şi-mi spun că timpul e bun 

De vreme ce pot să mai sper, de vreme 

Ce dezminţirile nu mă găsiră, de vreme 

Ce palmele mele știu să aştepte, iar gura 

E arsă dumnezeesc de-un sărut 

Spre care merg cu asjințitul care s-apropie. 

  * 
Mediu cu visle 

Dar cine-mi bate-n poarta de beznä de la nord 

Si cine sparge barca vuind de-un greu tumult ? 

Ametitoare spafii rotind, un cosmic cord 

Amplificä-ndoiala, de mii de ori mai mult. 

Vin reci curenți de toamnă prin zilele de ieri. 

Pe drumul lung nu-i nimeni, balanțele se-nclină 

De ani în care timpul a coborit tăceri 

Unde sperarăm tineri să recoltăm lumină.
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Dar cineva aratä cä semnele se schimbä 
Și păsările negre se sting in amurgit, 
Cind alte înțelesuri se nasc și-o altă limbă 
Pentru aceste visle înfipte-n infinit. 

x   
La Ragusa 

La Ragusa, marea nepăsătoare 
se legăna lingă țărm, ca o femeie 
Intr-un hamac. O, am spus, mare, 
Ca o sabie pulpele tale scinteie. 

Am venit din țara mea să te-aud, 
Sad vád cum cerul pe sini ți se clatină, 
O, mare, bucurie albastră, femeie din sud, 
Ca al Ei ţi-e părul, răcoros si de platină. 

Mă uit absent printre portocali și măslini 
Cum vii din nesfirșit legănătoare 
Să pui liniște-n neliniștea mea, să alini 
Timpla lingă care visase Ea într-o lungă chemare. 

La Ragusa, marea, ca o jemeie 
Pe care-o caut şi-acurm. 
O, mare, am spus, trupul tău de lumină scinteie 
Asemeni celei ce-a pierit ca un jum. 

x   

Lunga iarnă-a aşteptării 

Pentru a nu spune tu vintului 
Ceea ce eu am văzut 
Cu buzele crăpate de iarna aşteptării, 
Pentru a nu lăsa taina ta s-o cunoască 
Mingiierile lui haine, de călător 
Invățat să-și pună gura uşoară 
Pe pulpele fetelor, vara, 
Pentru a-mi rămine numai mie supliciul 
Cel nesfirșit de dulce 
De-a binecuointa cu palma mijlocul tău, răsfățat 
De o lumină blindă 
Și neștiut de nouă, 
Nu-ngădui decit Țlorilor clare de seară, 
Nu-ngădui decit ierbii 
Să vină cu noi.



Si numai buzele mele cräpate 
De lunga iarnä-a asteptärii, 
Și numai palmele mele care te cîntă, 
Și numai puterile mele care te cheamă invinse, 
Numai ele să-ți laude trupul subțire, 
Trupul cel mie lăsat să-l răscumpăr 
În fiece clipă din nou 
Cu viața mea și cu moartea. 

VIRGIL CARIANOPOL 
  

% e. e. 

Giuvaergiul   Giuvaergiu-a izbutit, in fine, 
In lucrul lui de aur si rubine. 
Brätara scumpä, sfintul giuvaer, 
E parcă ruptă dintr-un colț de cer. 

În noapte, stele-naltul i l-aprind, 
Luceferi blinzi se väd in ea sclipind 
Și astre chiar, din înălțimi de zori 
Se uită-n ea, venind din depărtări. 

A izbutit. Din nopti în nopti lucrind, 
Plecat adinc pe pilă și pe gind, 
A scos afar”, la lume, nemurirea. 

Dar el e trist. Privindu-şi izbutirea, 
Se îndoiește că va mai putea 
Să facă alta mai de preț ca ea. 

  * 
Toate 

Poamele putrezesc, timpul se face rece, 
Inima, gindul, vor mai mult soare. 
Orice faptă ce trece 
Se face uitare. 

Toate vorbele, toate lucrurile, 
Se präfuiesc. 
Cu cit sint mai întrebuințate 
Nu mai strălucesc. 

Amintirile, dragostea, visele-albastra, 
Tot ce trăim, 
Toate bucuriile noastre, 
Noi le-nvechim ... .



  

LAURENȚIU CERNEȚ NEPREV ĂZUTELE 

| INTIMPLARI 
CU SEMIRAMID A 

  

Eram acasă, în halat și-n papuci, și îmi sistematizam niște informaţii 
în legătură cu ciclul Saros*), cînd mă pomenesc cu un trimis de la palat, 
care îmi aducea o tăbliță de ceară, muiată de caniculă şi de mîinile lui nu prea 
curate. Îl poftesc înăuntru (întotdeauna m-am purtat frumos cu oamenii 
stăpinirii, de la cel mai mare și pînă la cel mai mic), îi arăt un loc unde 
să se așeze şi-l întreb de sănătate și de slujbă. El nu îndrăznea să calce pe 
covorașul de rogojină de la intrare, era un biet curier, fost soldat, ținut 
de milă în cadrul personalului de serviciu al regelui Ninos, şi repeta pros- 
teste : , Vin din însărcinarea Prea-Luminatei Semiramida si am acest mesaj 
pentru Dumneavoastrá !" , Bine — zic eu enervat, presimtind ceva ráu (de 
la regi n-am așteptat niciodată vești îmbucurătoare) — dă-l încoace!“ Iau 
tăblița, o citesc și cad pe gînduri. 

Să fiu sincer, duceam o viață retrasă în căsuţa mea de pe marginea Eu- 
fratului, aveam ceva bani rămaşi de la tata, care fusese om de vază la 
curtea răposatului Sargon **, și-mi vedeam de treburile mele, de inven- 
țiile și descoperirile despre care o să povestesc cu alt prilej. Ţineam prea 
mult la liniştea mea, de aceea nici nu mă căsătorisem, iar de politică nici 
că-mi păsa. Știam desigur că Semiramida era, cum s-ar spune, regina 
noastră ; auzisem, însă n-aș putea să-mi amintesc de la cine şi în ce ocazie, 
că pe lingă frumusețe ar mai avea și o inteligență neobișnuită și că, din 
punctul acesta de vedere, l-ar lăsa în urmă pe Ninos, dar că el nu pare să 
observe, și altele, fel de fel de mărunțișuri ce se scornesc pe seama oame- 
nilor cu funcții de răspundere. Unii o lăudau mai ales pentru înființarea 
Babilonului, alţii, în cercuri restrînse, între prieteni de nădejde, o criticau, 
găsindu-i noduri în papură. Pe mine însă toate acestea nu mă priveau direct 
şi deci nu le puneam la inimă. 

Scrisoarea Semiramidei, de ce să nu recunosc, m-a uimit. Nu-mi în- 
chipuiam că numele meu îi era cunoscut, ba încă şi adresa. Dar iată ce-mi 
scrie : „Stimate Domnule Sebastian Malac, Dacă aveţi timp și nu vă sus- 
trag de la interesele și prețioasele Dumneavoastră îndeletniciri, Vă rog 
să-mi faceți o vizită într-una din zilele acestea, pentru o scurtă convorbire 
care, sper, nu Vă va plictisi. Cu aleasă considerație, Semiramida.“ 

Am dat un bacşiş curierului, pe care el l-a refuzat cu părere de rău 
si l-am întrebat dacă aștepta răspuns. A zis că da, drept pentru care am 
compus următoarele: „Mult Stimată Regină, Am primit invitația Dumnea- 
voastră și mă simt onorat. Dacă nu voi fi inoportun, mă voi prezenta chiar 
mîine, la ora 16. Sărut mîinile! Al Dumneavoastră veşnic supus etc. etc.“ 

* Despre care omenirea a aflat abia după patru secole. 
** Nu este vorba de Sargon 1 (2369—2314 î.e.n.) şi nici de Sargon al II-lea (722—705 î.e.n.)



Pinä seara, toatä noaptea si a doua zi pinä la prinz, m-am ocupat cu 

strîngerea unor date cît mai complete despre Semiramida. Nu voiam să dau 

ochii cu ea, fără să ştiu niște lucruri esenţiale şi astiel să fac vreo gafă. 

Am muncit ca un salahor, ridicînd tonele de lut ale tăblițelor din tabloteca 

mea, am dat fuga pînă la Nabu, un prieten neguţător, care știa toate can- 

canurile de la palat, și în sfîrșit mi-am zis că sînt cît de cît informat. Nipal, 

omul de serviciu, mi-a adus cîteva găleți cu apă proaspătă din fluviu, m-am 

spălat, am mîncat, mi-am pus hainele de gală și-am pornit-o spre palat. 

Doream să fiu punctual, deși nu aveam încredere în punctualitatea Semira- 

midei. Povestea cu „la ponctualite est la politesse des rois“ e numai o 

poveste, iar cînd e vorba și de o femeie — să nu mai vorbim... Spre sur- 

prinderea mea, nici n-am apucat să iau mîna de pe mînerul care acționa 

clopotul-sonerie, că imediat s-a și deschis poarta și m-a întimpinat un fel 

de majordom. „Domnul Sebastian Malac ?“ „Da.“ „Poftiti! Luminätia-Sa va 

aşteaptă ! Un moment, numai să vă fac bonul de intrare !“ Scria destul de 

neciteț și-a fost nevoie să-l corectez de vreo trei ori, dar în sfîrșit a termi- 

nat şi m-a dat în primire unor valeţi-ostași, încruntați și înarmați pină-n 

dinți. „Dacă aveţi arme asupra Dumneavoastră, vă rog să le depuneti la 

garderobă !“ N-aveam. Au luat-o înainte şi eu după ei. Palatul nu era 

cine-ştie-ce (îl cunoșteam vag pe arhitect, mi-era prieten), o hudughie fără 

pic de gust, al cărei unic merit era masivitatea. Habar n-am de ce l-au 

lăudat atita urmașii. Probabil fiindcă nu l-au văzut și s-au luat numai după 

vorbele unora care n-aveau simţ estetic şi erau neavizați în probleme de 

arhitectură. În fine, recunosc totuși că pentru secolul al XII-lea înainte de 

era noastră, era o realizare mulțumitoare. 
În fața unei uși de lemn, cu două canaturi, sculptat într-un mizerabil 

baroc primitiv, cei doi gealați m-au lăsat unei secretare ce semăna cu 0 

brutăreasă, care, după ce mi-a verificat biletul de intrare, m-a poftit într-un 

salon destul de agreabil. În sobă ardea focul — palatul avea igrasie —, pe 

jos erau covoare, perne; mirosea a tămiie şi a cosmetice. Am rămas in 

picioare preţ de cîteva minute, singur, uitîndu-mă la zugrăveala pereţilor : 

niște „picturi“ înfățişînd tauri, lei, vînători, copaci, toate în cărămiziu și 

bej, fără perspectivă și fără umbre. Pictorul trebuie să îi fost adept al școlii 

orientale. Tocmai examinam tavanul foarte înalt, afumat, cînd, abia per- 

ceptibil, un fișiit de mătase naturală mi-a mîngiiat urechea. Am încreme- 

nit mut de emoție şi de încîntare. Toată rațiunea mea nu mai făcea două 

parale. Aveam în față o făptură ireal de frumoasă, îmbrăcată cu un şic 

și cuun rafinament parizian, cum să vă spun, era nici scundă — nici înaltă, 

suplă, brunetă, cu ochi verzi, buze senzuale, dantură perfectă, nas pro- 

porționat ; purta sandale romane, o rochie de casă bleu-ciel, decoltata, 

n-avea decît o mică broşă care imita o medalie cu chipul lui Ninos și surî- 

dea satisfăcută de impresia produsă asupra mea. l-am sărutat mîna şi ea 

mi-a făcut semn că pot să mă așez. „Domnule Malac, am auzit despre 

Dumneavoastră că sînteți un bărbat foarte talentat...“ a început ea și 
glasul ei mi s-a părut dumnezeiesc. „Se exagerează, Vă rog să mă credeți...“ 

am murmurat eu modest, conştient că mint cu nerusinare. A zimbit si m-a 

lăudat pînă cînd m-am întrebat dacă nu cumva îşi bate joc de mine. În cele 

din urmă mi-a mărturisit cu glas șoptit: „Oh, sint mulțumită doar cînd stau 

de vorbă cu oameni inteligenți... Eu, de fapt, sînt o regină tare nefericită.“ 

„Nu se poate !“ am protestat eu, de circumstantä. De fapt ar îi trebuit să-mi 
fie indiferent dacă Semiramida era sau nu era fericită, însă, ciudat, sim- 
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team pe pielea-mi proprie starea ei de spirit si sufeream. „Ba da, ba da! 
Sînt înconjurată numai de proști și nu reușesc să-mi desfășor planurile 
pe care le am. Aş vrea să fac ceva deosebit, nu intenționez să trec prin 
viață fără să las urme. Nu știu de ce-ţi spun Dumitale — a trecut ea la 
singular —, de ce îţi povestec toate astea. Probabil pentru că, de cum te-am 
văzut, am simțit că pot avea în Dumneata o încredere fără limite... Bei 
ceva ?“ A bătut din palme şi o slujitoare a apărut de după draperia ce 
masca o ușă secretă. Am băut niște rachiu de coacăze şi-am început să 
văd viața în roz. „Micești simpatic — a declarat regina, uitîndu-se în ochii 
mei, și a continuat: Parcă mi-ai fi un prieten vechi... Vezi, eu am avut 
o viață foarte agitată. Mama mea, zeița Derketo, a iubit un muritor de rind, 
care a fost tatăl meu, dar, în ultimă instanță, din conformism, m-a aban- 
donat în pustiu. La început m-au hrănit niște porumbei, apoi m-au găsit 
nişte păstori şi m-au crescut. Astea toate m-au făcut să am o uluitoare 
experiență de viaţă. Mi-au ascuţit mintea. Trăirile mele însă nimeni nu le 
va şti. Vor scrie mulți despre mine, un Crebillon, un Voltaire, dar nimeni 
nu va bănui tragedia existenței mele. Sint nefericită fiindcă n-am iubit!“ 
„Dar Ninos 2“ — am sărit eu, sperînd instantaneu că nu va lua în seamă 
neglijarea etichetei. „Ninos? Ninos e doar un biet rege mărginit. Eu visez 
o iubire capitală !... Nu mai bei? Am senzaţia că te temi de mine... Uite, 
mă plimb pe terasele palatului : lut în toate părțile! Lut! Și eu, care iubesc 
atita natura, florile, copacii! Îi spun lui Ninos şi el mă îndeamnă să mă 
duc pe marginea Eufratului. Dar de ce să mă duc pînă acolo? De ce să 
nu... Astfel mi-a venit ideea! Și pentru asta te-am chemat. Poţi să-mi 
aduci florile și copacii pe terasa palatului? Vreau să mă plimb printre 
arborii plantați sus, la înălțime şi să exclam, cum mai tîrziu o va face 
Horaţiu: Exegi monumentum aere perennius...“ „O, Regină — am zis 
eu, încercînd să judec limpede ——, niște grădini suspendate se pot face, 
însă nu vor dura veșnic. Cărămida nu rezistă prea mult intemperiilor.“ 
Semiramida a golit pe nerăsuflate o cană de rachiu și a oftat: „Imi place 
că ești lucid. Vreau totuşi să am grădinile. Te deranjează dacă vei locui 
aici, în palat? Doresc să-mi fii aproape, să putem discuta. Uneori îmi vin 
idei și noaptea. De acord?“ 

Puteam să refuz? Am acceptat și aşa a început povestea. Năvălea pe 
neașteptate în apartamentul ce-mi fusese pus la dispoziție și mă reținea de 
la lucru. E drept că vizitele ei îmi produceau o încîntare de nedescris. Îmi 
zicea pe nume, beam amîndoi rachiu de coacăze și îmi vorbea de grădinile 
ei. In fiecare zi găsea ceva de schimbat și planurile se transformau mereu. 
Ne împrietenisem și eu, să spun drept, eram îndrăgostit ca un nebun. Într-o 
seară m-a întrebat: „Sebastian, tu nu-ţi dai seama că te iubesc?“ „O, 
Semiramida ! — am exclamat eu cuprins de exaltare. Și eu te iubesc, măcar 
că nu este just. Eu fac parte din altă lume!“ Dar ea nu m-a lăsat să 
continui și a căzut în brațele mele, beată de fericire. 

Despre ce a urmat, istoria nu spune nici un cuvînt. Nimeni n-a îndrăz- 
nit să consemneze povestea noastră de iubire. l-am ridicat grădinile si ea 
a exultat de bucurie. Trăim niște clipe înălțătoare. Păcat că eram preo- 
cupat de mijloacele de irigare a florilor și copacilor. Apa era suită cu găle- 
țile, lucru incomod, neeconomicos si primitiv. 

M-am retras la țară cu scopul de a gîndi în liniște la un mod mecanic 
de a transporta apa pe terase. Semiramidei i-am scris pe larg: „lubito, 
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doresc să inventez prima pompä din istoria tehnicii. Dä-mi un rägaz.“ Ea 
mă chema mereu, imi trimitea tablograme infocate : „Hai, vino, vino, iubite, 
vino..." Etc. 

Íntr-o zi, un trimis confidential m-a anuntat cá Semiramida nu mai 
putea suporta despärtirea si cä a hotärit sä legalizeze intrucitva legätura 
noastră ; drept pentru care a pus la cale asasinarea lui Ninos, eu urmînd 
să devin rege... Era prea de tot! Niciodată n-a păstrat măsura! Eu, si 
rege! Päi unde ar fi rämas convingerile mele nemärturisite ? Constiinta 
mea nu mi-ar fi permis sä fiu rege. Si-n afarä de asta (Est modus in rebus!), 
eu detestam crima. Brusc, iubirea mea fatä de Semiramida s-a transformat 
intr-un profund dispret si-n oroare. N-am mai iubit-o. De aceea, in mare 
tainá, am fugit spre tinuturile de pe tärmul Mediteranei. De atunci n-am 
mai văzut-o şi, încet — încet, am uitat-o. Am păstrat pentru orice even- 
tualitate, gîndindu-mă că le voi putea valorifica într-un fel sau altul, pla- 
nurile originale ale grădinilor suspendate. Le țin la dispoziția celor inte- 
resați, zilnic, între orele 16 si 18. 

  

CORESPONDENŢA 
MEA 
CU BEA 
  

În clipele de răgaz, răsfoiesc filele îngălbenite ale scrisorilor ei și mă 
cuprinde o nostalgie de nedescris. Și atunci suspin, parafrazindu-l pe D...: 

Jo ho perduto la mia Beatrice 
E le parole ch’uom di lei puö dire 
Hanno vertu di far piangere altrui...*) 

Recitesc, de pildă, un bilet pe care mi l-a trimis prin 1282, dacă țin 
bine minte, fiindcă nu e datat. „Mio caro, n-ai de ce să fii gelos. Ţi-am mai 
spus că D mă lasă pur și simplu indiferentă. E groaznic de urît şi plicticos. 
Are mîinile reci. Mi-a spus că are de gînd să scrie un mare poem, după 
modelul unui musulman (Pedepsească-i Madona pe păgîni!), despre care 
ar fi auzit de la sienor B. L. **), dascălul acela cu care mi-a împuiat capul. 
Numai un astfel de gînd și, îţi închipui, şi e de ajuns să mă enerveze. Nu 
ştie altceva să vorbească, n-am auzit de la el nici măcar un compliment. 
Mama a-ntrebat de tine. Cînd ne vizitezi ? Pa! Bea.“ I-am răspuns (repro- 
duc din memorie, deoarece n-am păstrat ciorna): „Scumpa mea, Nu sînt 

  

* ‚Am peirdut-o pe Beatrice a mea 
Şi cuvintele ce se pot spune despre ea 
Am calitatea de a face pe oricine să plîngă“. , 

** Brunetto L. , acela care prin 1240 a scris „Cartea comorilor“ o culegere de naivitäti de ne- 
e pentru consultare, recomand ediţia franceză, apărută în 1474 la Tredisto, sub tilul „Li livres 
ou Tresor“. 

12 

   



gelos, nici n-as avea de ce. Pustiul ästa nu meritä atentia mea. Imi face 
impresia şi sînt sigur că deja e un ratat (dacă a avut vreodată ce rata!). 
Este un tip suspect. Pot să jur că se va lăuda mîine-poimîine cu niște po- 
vești inventate, care n-ar fi imposibil să te compromită. Ai grijă cum te 
porți cu el. Fii rezervată și rezervă-te amorului meu demn de secolul nostru. 
Vin mîine. Te sărut, al tău, Sebastiano.“ 

A fost o iubire splendidă și numai acest D... a întunecat-o din cînd în 
cînd cu prezența lui nedorită. Dacă o lăsa în pace pe Bea, eu n-aș îi avut 
nimic cu el. De fapt nici acum nu-i port ranchiună. Nu mă interesează dac-a 
fost ceva de capul lui, dar ca om — s-avem iertare! Minţea de-ngheţa 
apele ! Numai un citat să dau. Zice el că Bea i-a apărut drept o „glorioasă 
donna della mia mente“. Bea — doamnă a minţii lui! Cu alte cuvinte, 
poți să interpretezi cum vrei : ori că ea nici n-a existat și că e un produs al 
fanteziei lui, ori că a existat, însă nu i-a încălzit decît mintea ! Nu aşa se 
exprimă un îndrăgostit. Deci n-a iubit-o. Atunci de ce n-a lăsat-o în pace 
și s-a apucat s-o încondeieze (frumos, e drept, dar neadevărat!)? S-ar mai 
putea deduce că Bea era o fată inteligentă care stimula gîndirea creatoare 
a bărbaţilor. In realitate, Bea era o ființă senzuală, nu prea deşteaptă, îru- 
moasă foc (Ah, ochii ei verzi!) și cu sex-apeal. Iau la întîmplare o scri- 
soare : „Carissimo Sebastiano, Te iubesc într-atit, încît îmi vine să mă 
sinucid. Temperamentul meu nu rezistă la atîta așteptare. Bea.“ Cred că 
rîndurile acestea sînt concludente. 

De fapt, iubirea noastră s-a destrămat din pricina lui D... El nici 
n-avea intenţii serioase. Era doar un puști. Și era călugăr. (Nu, ceva mai 
tîrziu a intrat în ordinul franciscanilor, însă nu asta contează !) Si ca do- 
vadă că nu era un om demn de încredere, s-a și însurat cu nepoata lui 
signor C. D.*). Atit de mult a iubit-o pe Bea, de parcă nici n-ar fi existat! 
Nu-i de mirare că nişte prieteni de-ai lui, ca T. şi D., recurg la tot felul 
de argumente pentru a ne convinge că Bea a existat! Deci, din afirmaţiile 
lui D... n-ar reieși prea clar acest lucru. Ba mai mult, un oarecare S. zicea 
că D... ar fi creat-o pe Bea drept simbol al unui papă ideal. Näscociri... 
Eu simt și acum mîngiierile ei fierbinți. Și totul numai din cauza domnului 
D... care a spus că „îu da molti chiamata Beatrice, li quali non sapeano 
che si chiamare“. Adică: „Fu numită Beatrice de mulți care nu ştiau s-o 
cheme decît așa.“ Sfintă naivitate ! Firește, nu avea alt nume, și părinții, 
Și cunoscuții o strigau Beatrice. Nu văd ce rost au atitea discuții. 

În ultima scrisoare mi se plângea : „Dragul meu, Soarta crudă n-a vrut 
să fim fericiți. Regret din tot sufletul. Florenţa e în floare şi eu mă ofilesc. 
Aş dori să te văd trecînd pe la fereastra mea, dar nu ţi-o cer. Nu m-ai recu- 
noaște. Și dacă ai mei te-ar zări, te-ar ucide. Ah, D..., D..., de ce le-ai 
băgat în cap că scumpul meu Sebastiano e un om fără viitor ? Adio! A ta, 
pentru totdeauna, Beatr...“ După cum se observă, n-a mai avut putere 
să scrie și restul: ,„,...ice.“ 

Intr-adevăr, D... m-a biîrfit cît a putut, împreună cu prietenul lui, C. 
cînd am scris Marea Comedie (pe care și acum o am în manuscris), D... 
mi-a îurat jumătate din titlu și mi-a făcut o atmosferă insuportabilă, încît 
n-am reușit să-mi public opera. După ce că era -urît, s-a dovedit si individios. 
In ceea ce-o priveşte pe Bea, mă mîngii cu gîndul că nu m-a iubit decît pe 
mine. Lucru care înseamnă destul de mult, dacă stau să mă gîndesc. 

  

* Carlo D. 
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DIM. RACHICI 
  

Zbor supersonic 

Aer electrocutat 
înaintea mea 
pentru ca după mine 
să tacă. 

Acoperisuri rämin in picioare 
si geamuri 
si vise. 

Deasupra norilor 
deasupra atitor existențe, 
lunecind pe tăcere. 

  

  

e 
Transparenţă 

Dimineața vine în virjul 
șoaptelor noastre. Ce să faci 
cu argumentele ? Poţi luneca pe-un cuvint 
ca pe-o coajă de pepene, poți 
să-ți fringi aurora 
din partea stingă. 

Mai tăcuți c-o iubire, mai bogați, 
c-o lumină a nopții — așa stăm ; 
şi-i încă devreme. 

3 - 
Intimplätor 

Pe o lacrimä 
rostogolitä solemn 
pe obrajii Nimicului. 
Intimplätor, 
pe locul acesta 
(uscat 

   



  

cind nu plouă prea tare 
Și nu se revarsă 
Padul sau Dimbovita). 
Pe una din cele sase iluzii 
numile continente. 

C. MIU-LERCA 
  * 

Puii pämintului 

Din surupine oloage, pirloage, 
si pind in coame cu cerul vecine, — 

sub felini virgine — 
și-n lanuri, sub brazde muşcate 
de plug, 
rădăcinile,-n scutece verzi infäsate, 

sug, 

se räsfatd, 
dau în mustață. 

Deasupra, copacii-s ca cerbii-n hirjoană. 
Cu crengile-n creștet, coroană, 
se-nalță spre rodnica lumii lumină, 
spre calda-i privire senină, 
spre ispititorul mai sus, mai departe — 
și luptă pe viață și moarte. 

Staminele cheamă la praznic albinele. 
Din floare in floare, 
polenul învață să zboare. 

Și geometria 
își Joacă din nou simetria, 
în frunze,-n petale, 
în jagurii prismelor exagonale — 
și-n sferele diamantine de rouă. 
Și-n puii pămintului, visuri în ouă. 
Rotunda-mplinire, fierbinte și nouă, 
bate cu ciocul 
la porțile încă închise. 
Si-n lapte-nflorise 
sorocul : 
se naște și crește copita și gheara, 
mioara și fiara. 
Puii pămîntului, iloții vieții cu toții, — 
un roi fără margini și neliniștit, 
ca-n flacără focul, 
un roi căutindu-și bezmetic, grăbit, 
în poala destinului locul. 
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I. D. SUCIU EFTIMIE 
si 

TIBERIU MOT MURGU 
1805 — 1870 

  

La 12 mai 1970 se împlinesc o sută de ani de cînd Eftimie Murgu, singur și aproape 

uitat închidea cchii pentru veșnicie la Buda. Din cauza prigoanelor suferite, contemporanii 

nu au dat importanţa cuvenită tragicului desnodămînt dar iată că acum U.N.E.S.C.O. a 

hotărît să comemoreze această dată, cinstind în acest fel memoria unuia dintre marii lup- 

tätori revolutionari-democrati ai trecutului nostru, care și-a închinat toată viața unui 

înalt scop umanistic și patriotic, suierind persecuții, umiliri și, pînă la urmă, sacrificin- 
du-și și viaţa pentru convingerile lui progresiste. Două sînt caracteristicile care au im- 
primat personalitatea lui Murgu în istoria poporului român: lupta pe cale revoluționară 
pentru înlăturarea stărilor feudale de la noi și tendința de realizare a unității statale 
consecință a obiîrșiei și limbii comune a românilor din cele trei principate. 

Opera lui a fost redată recent culturii române și în paginile acestei reviste s-au 
analizat ideile conducătoare ale vieţii lui, așa încît în cele ce urmează ne vom limita 
a face cunoscute noi documente care lărgesc și întregesc activitatea revoluționară desfă- 
șurată de el înainte de anul 1848. De asemeni, voin căuta să lămurim un aspect netratat 

de acei ce s-au ocupat de viața lui, acela al amintirii faptelor și acţiunii lui Murgu, în 
rîndul poporului român din Banat. 

* x 

Pînă acum se cunoștea faptul că Murgu după ce s-a stabilit ca avocat în Banat a 
început o vastă acțiune antiieudală. Dar iată că noi documente vin să ne întregească 
activitatea desfășurată de el înainte de arestarea din 1845. 

Două rapoarte adresate de poliția din Bratislava către autoritățile polițienești din 
Viena ne relevă un aspect necunoscut la acțiunea întreprinsă de Murgu în preajma celei 
de a doua arestări. La 23 august 1844, Murgu sosește la Bratislava venind cu vaporul de 
la Viena. În Bratislava era sediul Dietei maghiare și acolo fiind adunați deputaţii comi- 
tatensi, Murgu a venit cu scopul de a stabili o colaborare cu opoziţia liberală maghiară 
pentru ca împreună să acționeze împotriva canceiarului Metternich. După sosirea la Bra- 
tislava, Murgu „a luat legătura imediat cu corifeii partidului de opoziție (liberai maghiar 
— n. n.) şi mai cu seamă cu faimosul demagog Moriz Perzel“. Care a fost scopul urmărit 
de Murgu ne spune în continuare documentul: „El intenționează nici mai mult nici mai 
puțin decît să atragă pe extremiștii legislaturii (Dietei — n. n.) împotriva Alteţei sale 
domnul Cancelar de stat prințul von Metternich și cu ajutorul acestui partid să predea 
Reichstagului o petiție în care vrea să-l calilice pe altețţa sa ca trădător...“. Prin „extre- 
miști“ autorul raportului înțelege opoziţia liberală din Ungaria. În continuare, raportul 
arată că Murgu sprijinit de opoziția liberală, urmărea compromiterea lui Metternich „în 
fața (întregii) Europe“. Proiectul de petiție întocmit de comun acord cu Perzel „este 
aproape gata“ și se propunea o soluție pentru ca Murgu să fie împiedecat a depune petiția 
în Reichstag. Soluţia propusă era de natură polițienească: Murgu trebuia „să fie atras 
de către unul dintre prietenii aparenți de aci la o excursie la Viena“ și o dată ajuns în 
acest oraș“ să fie reținut sub observație strictă“ pînă ce ședințele Reichstagului se vor 
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terınina. Pentru realizarea acestui proiect un deputat comitatens și-a și oferit serviciile!. Din păcate, copia petiţiei întocmită de Murgu lipsește fiind probabil trimisă lui Metter- nich, care nu a mai restituit-o. 
La 2 septembrie 1844, petiția era întocmită și tot din Bratislava se trimitea „o copie fidelă a acelei petiţii pe care amintitul avocat Eftimie Murgu din comitatul Caraș a inten- ționat să o înainteze stărilor imperiului împotriva Alteţei sale domnul cancelar de stat prințul von Metternich“. Mai mult chiar, raportul menționa că intenţia lui Murgu era cunoscută și arhiducelui palatin al Ungariei — care de altfel auzise despre el?. Este interesant de menționat faptul că în raport se dau și unele știri despre antecedentele lui care nu corespund decît în parte realităţii. în raport se spune că a fost expulzat din Iași „pentru ațițarea poporului“, necunoscînd activitatea de la București. Tot lipsită de temei ni se pare și afirmația că Murgu a avut un rol important în tulburările sîrbești. Azi știm că, după ce s-a eliberat din prima închisoare, în care a stat după afirmația autorului rapor- tului cinci luni, Murgu s-a stabilit la Lugoj. În raport însă se scrie că după eliberare s-ar li stabilit la Viena, „unde, ca urmare a denunțului consulului austriac, urma să fie ținut sub observaţie de autorităţile polițienești, pe care însă a știut să le înșele pretex- tind declararea îmbolnăvirii mamei sale, pentru autorizarea călătoriei în Ungaria“. 
lată două documente revelatoare care ne dezvăluie pînă unde a mers acțiunea revo- luţionară a lui Murgu. Nu numai împotriva feudalilor a acționat, ci în plin absolutism s-a aliat cu opoziţia liberală maghiară spre a înlătura pe cancelarul Metternich. Informaţia aceasta ne explică atitudinea lui din primăvara anului 1848 în mod edificator. In lupta impotriva Habsburgilor el s-a aliat cu partidul liberal maghiar, care avea aceeași ţintă ca el încă dinainte și cînd în 15 martie 1848 izbucnește revoluţia, Murgu avea vechi legături cu purtătorii de cuvint ai revoluției. EI aștepta de la revoluţia maghiară pe lîngă reformele sociale şi emanciparea politică a poporului român și abia la 26 august în urma discursului din Dietă s-u produs clarificarea, prin răspunsul lui Kossuth Lajos. 
Dar aceasta mai însemna încă un fapt trecut cu vederea pînă acum din lipsă de in- lormaţii: prin acţiunea lui împotriva lui Metternich, Murgu se încadra între cei mai de seamă opoziţioniști ai absolutismului lui Metternich care avea ecou în toată Europa. Un alt referat din 8 octombrie 1845, care explică un raport secret din Paris privitor la condu- cătorii opoziției împotriva absolutismului, menționează și pe Murgu precizînd că la acea dată era „încarcerat în comitatul Caraş și se află sub cercetare pentru instigarea romä- nilor_ împotriva autorităţilor“ avînd grijă să precizeze că „stau în faţă asemenea acte“ adică dovezi în legătură cu instigarea de care era acuzat 5. Azi cunoaștem data celei de a doua arestări a lui Murgu așa încît nu aceasta are importanţă ci ceea ce merită de relevat este faptul că acţiunea lui Murgu era cunoscută și în lumea politică din Paris și se pare că era mai bine cunoscut decît alţi fruntași ai opoziției ca contele Pâlfy Iozsef sau mem- brii lamiliei Batthyany a căror nume este reprodus în mod denaturată („Palesy“ pentru Păliy şi „Bargnani“ pentru Batthyany în timp ce al lui e reprodus corect cu pronunția lranceză „„Murgo“). Deoarece Metternich la acea vreme era unul, poate chiar cel mai de seamă viri al reacţiunii europene, opoziția lui Murgu trebuie încadrată pe plan european ca fiind unul dintre exponenţii ideilor de libertate si democraţie din viața politică a Europei dinainte de revoluţia de la 1848—1849. Acestea sint concluziile la care ajunge orice istoric obiectiv în urma examinării documentelor de mai sus necunoscute istorio- gralici române pînă în prezent. 
Deosebit de îngrijorate erau autorităţile imperiale de consecința acţiunii lui Murgu în Banat. După arestarea lui, se cere contelui Sedinitzky, șelul poliţiei din Viena „să culegeţi informaţii exacte despre evoluţia chestiunii și urmările pe care le-au avut unelti- rile lui Murgu, trimițindu-mi rezultatul cu avizul d-voastră“ 5. Credem că documentul a lost emanat de cabinetul cancelarului sau al împăratului după două elemente : adresa către șelul poliţiei a lost întocmită în urma unei informări primite din partea cancelariei de curte maghiară care de obicei se adresa doar cancelarului sau împăratului și în al doilea rînd, titlul de „Lieber“ se acorda de către ua superior unui inferior. De obicei, impäratul folosea acest titlu. Fapt cert este că împăratul Austriei se interesa personal de rezultatul acțiunii lui Murgu. E posibil ca acest interes să fie determinat de petiția înaintată de Cumbria Murgu, prin care prevalîndu-se de calitatea ei de văduvă de ofițer, cerea ajutorul împă- 

! Arhiva Centrală R.S.R., Colecţia microiilme. Austria, rola XXIV/0I, cadrele 8, 2—7, originalul în Allgemeine Verwaltungsarchiv, Wien. 
2 Ibidem, cadrele, 16, 17. 

3 Ibidem, - cadrul 44. 
+ Ibidem, cadrele 36—48, 49, 
5 Ibidem, cadrul 44, 
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ratului pentru eliberarea fiului ei. Dar, in toate rapoartele se resimte interesul crescind 

impreunat cu ingrijorarea pentru efectele actiunii lui Murgu asupra täranilor bänäteni. 

Pe data de 7 decembrie 1846, o alta adresä, cerea „sä se culeagä informatii asupra urmä- 

rilor ce le-au avut uneltirile“ lui Murgu spre „a raporta imediat rezultatul maiestăţii sale 

cezaro-crăiești“. „Spre a putea satisface întru-totul această cea mai înaltă dorință“ se 

cerea ca „pe căi sigure și discrete“ să se cerceteze în ce măsură acțiunea lui Murgu a 

avut urmări în Banat „și dacă sînt cumva observabile și azi“ ®. 

Investigaţiile începute de Viena primesc două răspunsuri: unul din Pesta, semnat 

„Z. 2.“ și altul din Timișoara care completează informaţiile ce le avem pînă acum în 

legătură cu acțiunea lui Murgu din 1844—1845. In primul raport se afirmă că Murgu 

în acţiunea lui folosea un „ton nebun de curajos“ spunînd țăranilor pe care-i îndemna la 

răscoală „că regele ar fi doar un conducător care împreună cu clerul și nobilimea jefuiește 

țăranii“ iar în ceea ce privește domeniile erariului (coroanei — n. n.) „în apelurile sale 

Murgu numea în bătaie de joc camera aulică, camera de slănină care se îngrașă din 

untura supușilor ei“. Raportul căuta să liniștească autorităţile din Viena menționind că 

„nu există absolut nimic care să provoace îngrijorarea“ în ceea ce privește starea de 

spirit a țăranilor din Căraș și treburile Comitatului sînt conduse „discret și chibzuit“ de 

Kiss Andras „cu proprietăţi acolo“ 7 care veghea la menţinerea ordinei. Intrucit „atitarea“ 

lui Murgu nu a ajuns să se transforme într-o răscoală efectivă autorul raportului preciza 

că e pasibil de o condamnare de 3—4 ani detentiune ®. 

Cel de-al doilea raport datat Timișoara, 10 februarie 1847, cuprinde rezultatul investiga- 

țiilor făcute de poliţia din Timişoara și pe lîngă rezultatul acțiunii lui Murgu asupra țăranilor, 

dă și numeroase date biogralice în legătură cu activitatea lui anterioară mai mult sau mai 

puţin exacte. Despre cartea lui de polemică cu Sava Tokoly spune că deși n-a putut-o 

studia îndeaproape „dar după judecata cunoscătorilor ar îi scrisă cu pricepere“. După ce 

se ocupă de acțiunea lui din Principate pe care cunoscînd-o din auzite-o expune în mod 

eronat, dă referințe importante din-timpul şederii lui în Lugoj. La început, deși se com- 

porta liniștit, dar „în cercuri mici de prieteni, foarte demni de încredere, vorbea despre 

originea romană a românilor că aceștia sînt locuitorii străvechi ai țării şi dacă ei — doar 

cei care sînt răspîndiți prin comitatul Bihor pină în Maramureș — ar fi uniți, ar îi și 

stäpinii ţării lor“. În continuare, autorul raportului ne dä informaţie necunoscută care 

dovedește încă o dată abilitatea politică a lui Murgu: spre a-și deslășura activitatea 

revoluționară a intrat în legătură cu Ștelan Berceanu, preotul unit din Lugoj, și dindu-i a 

înțelege că susține unirea: „făcu excursii la început împreună cu acesta, apoi singur, în 

comune şi căuta să acționeze îm spirit revoluţionar asupra poporului“. Autorităţile comita- 

tense în dorința de a dezbina populația română susțineau unirea. Deci Murgu “spre a 

putea înfiripa legăturile cu ţăranii, a pretextat propagarea unirii dar în realitate el acționa 

in spirit revoluționar ! 

Dar şi acest raport menţionează că „Comunele duse de el în ispită sînt însă, conform 

știrilor ce mi-au parvenit, pe deplin liniștite; după doi ani consecutivi de secetă, românul 

are destule griji cu asigurarea existenței sale, din care cauză otrava inoculată n-a avut 

urmări întrucît ispititorul a fost îndepărtat înainte ca aceasta să se poată răspîndi pustiitor 

în jur“. În ceea ce privește părerea despre Murgu îl consideră ca pe un individ „dominat 

de ideia naționalităţii române, pe care ar dori s-o vadă declarată și susținută prin inde- 

pendență politică“. Pentrr-aceste motive considera „contactul direct al acestuia cu poporul 

națiufiei și patriei sale ca dăunător“ *. 
Pe baza acestor rapoarte, contele Sedinitzky își înaintează referatul privitor la 

„uneltirile răzvrătitoare“ ale lui Eftimie Murgu: „... Sub pretextul revendicării unirii 

greco-orientalilor, (a început) să activeze în unele regiuni ale Banatului, adevărata lui 

străduință fiind ca în localităţile pe care le vizita să acţioneze în spirit revoluționar asupra 

poporului, să dovedească supușilor prin persuasiune solistică că în realitate ei sînt stă- 
pînii țării și că sînt în drept să alunge nobilii și autoritățile camerale, să-și aleagă ime- 

diat un principe propriu din neamul vechi al dacilor“. In încheierea referatului, șeful 

poliției din Viena asigura pe împărat că acțiunea lui Murgu n-a avut urmări iar în 

comitatul Caraș nu exista opoziția liberală 9. 

  

6 Ibidem, cadrele 39—41, 42. 

7 Kiss Andras era unul din marii latifundiari ai comitatului posedînd trei domenii (Hodoș, 

Honorici si Subotita) care insumau 5255 iugare de pämint (Handbuch der Wojwodschaft serbien und 
des Temeser Banats, p. 58—60. 

8 Arhiva Centrală R.S.R., Colecţia microfilme, Austria, rola XXIV/01, cadrele 50, 51. 

% Ibidem, cadrele 53—55 și rola XXIV/02, cadrele 1—7. 
1 Ibidem, rola XXIV/OI, cadrele 13, 14, 15. 
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Documentele inedite din arhivele Vienei atestä din nou, aducind importante precizäri 
si lamuriri, caracterul antifeudal al actiunii lui Murgu cit si tendinta, recunoscutä în 
toate rapoartele de a realiza unitatea poporului român încă înainte de revoluția de la 
1848— 1849. 

x 

* A 

Poporul român din Banat a cinstit amintirea lui Murgu si de cite ori se afla în 
jața unor mari elanuri populare, numele lui era evocat. Dintre numeroasele mărturii privi- 
toare la stima de care se bucura memoria lui Murgu în rîndul românilor bănățeni men- 
ționăm citeva pină la realizarea unităţii statale. La 28 februarie 1869, doar după douăzeci 
de zile de la conferința de constituire a Partidului National al Romänilor din Banat, 
venind Alexandru Mocioni la Lugoj este intimpinat cu un entuziasm care amintea vre- 
murile lui Murgu de la adunarea de pe Cimpia Libertăţii din Lugoj: „o privire făcută 
peste mișcarea sărbătorească de astăzi ne constată că ustiel de adunare populară încă 
din anul 1848 în Lugoj n-a mai fost, căci aci mulțimea nu se mai putea număra după 
sute ci după mii de oameni, de asemenea insufletiti...“ N. 

La 1871 ziarul „Albina“ pledind pentru respectul față de valorile din trecut spunea : 
„dacă între noi s-ar fi găsit vreunul carele să vrea cuteza a cârti cu limba murdară asupra 
unui Murgu, Barițiu, Laurian, Maiorescu, acela desigur nu mai era suferit în societatea 
noastră“ 17, 

In timpul alegerilor din 1884, corespondentul „Luminătoriului“ vorbind despre pri- 
mirea entuziastă ce s-a făcut lui Coriolan Brediceanu la Bocșa scria: „Astfel de înttm- 
pinări nu s-au mai văzut în Bocșa și jur de pe timpurile lui Murgu și Gojdu încoaci“le. 

Aniversind ziua de 15 martie 1848 ziarul „Drapelul“ din Lugoj scria la 1906: „Au 
spart tinerii zăvoarele temniţii, eliberind pe condamnaţii politici ai regimului falit și între 
cei eliberați pe lingă învățătorul maghiar Tancsics era și Eltimie Murgu al românilor care 
indată ce a ieșit la libertate s-a pus în fruntea mișcării românilor bănăţeni și ungureni, 
salutind era nouă a libertăţii...“ 1. 

Dintre numeroasele menţiuni am reprodus doar citeva din care rezultă că în toate 
marile momente de înălțare istorică amintirea vieţii și faptelor lui Murgu era prezentă 
în conștiința românilor bănățeni. Noile mărturii ale vieții lui Murgu îl profilează pe cele 
mai avansate poziţii ale istoriei noastre și pe măsură ce activitatea lui prodigioasă e 
cunoscută mai indeaproape, personalitatea lui se ridică tot mai sus în ierarhia marilor 
luptători pentru emanciparea socială și naţională a poporului român. 

u Albina", 1869 (IV), nr. 21 (23 îebr./7 martie). 
12 Ibidem, 1871 (VI), nr. 36 (29 aprilie/ll mai). 

= Imminatoriul“, 1884 (V), nr, 44 (3/15 iunie), 

i „Drapelul“, 1906 (V), nr. 25 (2/15 martie), 
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FERICITA PAVEL BELLU 

JALE A 
CUMBRIEI 

  

Memoriei acelui 
caracter de bronz, 
Eitimie Murgi, 
de la a rcärui trecere 

sub iarbä 
se implineste 
un veac. 

Prolog 

Un panou scund, dispus oblic, sugerează un zid grosolan și o fereasträ zäbrelitä. Șuier 

de vint. Un actor tinăr contemplă panoul, apoi comenteazi dramatic : 

In celula asta aburește 
și ariciul frigului crește, de jos. 
Tac! Ţac! (se aude țăcănitul bocancilor ) 
Temnicerul hid păzește 
pe pușcăriașul îrumos. 

(Tacere) 

In groapä, miroase proaspät a codru si cer... 
Sufletu-i mai tare decit rugina ! 
Printre degetele zäbrelelor negre, de fier, 
melancolia-si toarce lumina... 
lar se-ntinde umezeala, ca un cadavru... 
Oh, sărutul ăsta libidinos (gest :) 
In creer se-nfige bocancul spinos: 
Tac! Tac — Intr-una ! Macandru ! 

(Scrisnet de bocanci, insistent ) 

Cade gîndul — pasăre arsă... 
Afară vîntul bate cu spor. 

(Viîntul sporește : tace). 

Danubiul crește, apoi se revarsă 
vomînd ceaţă si cositor... 

Ape înbelciugate bat în țărm. Panoul e tras în culise, actorul pleacă și se ridică — în 

liniste — cortina. 

* Fragment 
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ACTUL I 

Tabloul I 

Casci grănicerească în Caransebeş. Zăpadă. Cer albastri, sprijinit pe munţi. Lumină rece. 
Cameră mare, cu două intrări: una frontală, din stradă — și a doua laterală, din spre 
dreapta. Masă, fotolii. Unele lucruri — abia așezate — indică o mutare recentă. Într-un 
colț, candela pilpiie sub argint. La ridicarea cortinei, în scenă Cumbria si Versavia. 
CUMBRIA — usor cäruntitä, cu mersul drept, in doliul care subliniază frumusetea ei 
montană — pofriveste un ghiveci cu muscate, la geam. VERSAVIA — finără, în toată 
prospetimea și jemininătatea se căznește să agațe într-un cui mare un portret al tatălui ei, 
Simu : ofiter cu ținută severă. 

Scena 1 

VERSAVIA (de pe scăunel, cu efort): Uf, mamă! Parcă urce un bolovan. De ce nu vii 
să-mi ajuţi ? De mușcate îi arde omului în vreme de doliu?! 

CUMBRIA (calmă, hotărită): Vezi bine! Florile înveselesc cărarea mortului (Venind spre 
Versavia) Dacă ar fi după mine, aș face hainele de doliu albe și aș pune poporul 
să joace la înmormîntări, ca la nuntă. (Ajufind-o să salte tabloul): Morţii noștri sînt 
vii... Sint numai duși, cum se spune. De aceea se cuvine să ne purtăm luminos. 
Altfel, le îngreuiem vămile! (Scurtă pauză) Eşti pata >? 

\ERSAVTA (eliberindu-se si coborind de pe scăunel): Gata ! 
CUMBRIA (luind scäunelul de jos): Să știi de la mine că bărbaţii viteji nu sînt făcuţi 

să trăiască mult! — Vin și pleacă. Sînt jumătate oameni, jumătate fulgere. Numai 
cei leneși par puși pe boabe și pe trai întîrziat... 

VERSAVIA (nato): Eu îi vreau mai bine molcuţi și vii, decît cu buruiana räsäritä pe 
fatä! Mai cäldicei, nu räzbuluiti — cum is si Murgestii ! (Face botișor). 

CUMBRIA (zimbind): Ce stii tu ? 
VERSAVIA (/uindu-i scăunelul): Mai imi trebuie! (Cu repros): Uite, si nana! A invätat 

carte cît șapte. Mădular filozoficesc, doctor în Drepturi, scriitor cu renume! — Ce-i 
trebuiesc, Doamne răscoalele? Cînd avea deschise în față toate dregătoriile, nu 
putea rămine la lași cu nenea Damaschin (Inciudată) Da el nu! Vrea să ducă in 
spate țări și mări, cu noroadele lor cu tot! (Tristă): Acuma... 

CUMBRIA (rmingăind-o) : Nu piere! (Incepe să ridă). 
VERSAVIA (își face cruce): Maică Precistä! — Rizi de parcă nu ieri-alaltăieri astruca- 

răm mortul... (privește spre portretul tatălui) iar nana e în pușcărie... 
CUMBRIA (optimistă): Pe mine nu mă trec visele, fătuțo ! (Ride iar) 
VERSAVIA (supărată): Parcă ţi-a-ntlorit floarea lui Christos la Bobotează ! (Duce scäu- 

nelul lingă geam) 
CUMBRIA (pregătindu-se să iasă): Nu chiar! — Dar ceva asemănător : visai azi-noapte 

că din groapa lui Simu crescu un trandafir roșu, mare-mare, — și cuprinse sub jarul 
lui întreg Bănatul... 

VERSAVIA (uimită): Zău, mamă, la o anumită vîrstă oamenii au și vedenii! Nu vă 
înțeleg ! 

CUMBRIA (ieșind) : Fiind că nu ne înţelegi, o să trăiești mult, fetiţo! Pîn'n-oi înțelege! 
(Inchide ușa) 

VERSAVIA (se urcä pe scäunel si șterge geamul. Plinge liniștit): Da... Pe mine tot- 
deauna m-aţi privit ca pe o proastă... (Stergindu-și ochii cu colțul șorțului): De ce ? 
Pentru că nu vă pricep?... Vă ajut la aranjatul casei — și plec! (Explicatiu) 
Dacă nu era cu mutatul mamei din Slovenia aici, nu stăteam nici două zile! — Am 
eu vatra mea, bărbatul meu, liniștea mea. ... Nu ca... (Se dă jos și își șterge 
ploapele) 

Scena 2 

VERSAVIA, LIE MURGU, apoi CUMBRIA. 
Furtunos Lie Murgu năvălește fără să bată-n ușă. E in unijormă de sublocotenent. Tsi 
azvirle cascheta pînă în colțul opus — și ridică miinile de-asupra capului. 
LIE : Victorie! Victorie! Bucură-te, bucurie! Și schimbă-ţi lacrimile-n suris, smiorcäito ! 

(O sărută, o ia în brațe și-o învirte prin casă)



VERSAVIA (gifäind): Ho, nebunule! Ho, Murgule! — Si tu esti din neamul fantastilor. 

Ce-ti veni ?! 
LIE (läsind-o, parodiazä jericit): „O, ce veste minunată / din Caransebeș s-arată : / astăzi 

s-a născut / şi l-am și văzut / pe Ef-ti-i-mie ! 

VERSAVIA : Ce bingui, cantorule ? — Decît ofițer la Impärat, mai bine te fäceai saltim- 

banc la teatru! (Lie o ridică iar în brațe) Ori... ori... (se vaitä de strinsoare) : Au! 

LIE: ...Ori cintäret, cu steaua, sä vestesc lumii nasterea nädejdii celei mari — si sä 

chem pe tot natul la nunta miresei: sfinta Dreptate! (Lăsind-o din brațe) Unde-: 

mama ? (Cumbria apare imbujorată și amufitä de emoție) Mamă! Mamă! Nana 

e aici! (Cumbria se prăbușește în brațele lui Lie) E în varmeghea!) regimentului. 

— Da’ el e gheneral! — Toată ofițerimea a tresăltat, știindu-l aici! Nănuţu e la 

el, în vizită... (Cumbria plinge printre surisuri. Lie ride). S-a spăriat Hoh-coman- 

dirul și-a început (imitind un individ cu monoclu imaginar): „Was? Was ist das? 

Ein walachisches Fest? — Murgu ist eine Festtabe??) Fiii... (Lie, imitindu-l 

tușește nervos. Cumbria și Versavia încep să ridä.) 

CUMBRIA : Cînd l-au adus? 
LIE: Azi dimineață, de la Sibiu (sărutindu-le) Arată minunat! Comenduirea din Sibiu 

l-a ţinut ca pe palmă. (Imitind pe Ejtimie) E curat, bărbos, puţin încruntat și vi- 

sător... (Depune mantaua) 
CUMBRIA (către Versavia): Nu ţi-am spus că pe mine nu mă trec visele? Din mormîn- 

tul neamului, a înflorit trandafirul ... (Tăcere ecstatică) 

Cortina 

Scena 5 

La ridicarea cortinei, jundalul pictat sugerează o cazarmă. Cameră simplă. La geam, ra- 

muri înzăpezite. O masă și douii scaune. Pe un perete portretul Împăratului Ferdinand. 

Pe masä : hirtie, toc, cernealä 

EFTIMIE MURGU si LAE MURGU 

EFTIMIE MURGU (In vestä. Zvelt, sprincene stujoase, jrunte bombată, Părul lung și 

creț îi cade pe umeri. Barba inundă pieptul. Decis): N-am să stau aici! Linisteste-te ! 

Chiar acum redactam protestul cä mä gäsesc in mod injust — intr-o inchisoare mi- 

litarä ! Cer să fiu trimis la tribunalul comitatului (Se plimbă) 

LAE MURGU (finăr căpitan. Poartă mustață și favoriți. Șade comod cu speteaza scau- 

nului în brațe. Suride): Foile te arătau pe tine drept „cîrmă și povățuitor“... După 

țipetele lui Ghica Vodă, trebuia să fii de mult spînzurat ! 

EFTIMIE MURGU: Pînă una alta, i-am spînzurat eu cu răspunsurile. (Se oprește) Mă! 

n-a fost ușor (se plimbă iar) Firește, am negat tot. Întîi, pentru că cea mai simplă 

recunoaștere ar fi atestat complot. Ca urmare, implicarea mea în proces. In al doilea 

rînd, ar fi fost decapitaţi tinerii care recunoscuseră unele fapte, dar n-au știut să 

le interpreteze. 
LAE (întristindu-se): Imi închipui că i-au schingiuit ... 

EFTIMIE MURGU (oftînd) : Firește ! Firește! — Unul, Rădoșanu, a înnebunit de bătăi... 

(Lae se ridică și se reașeazi într-o poziție serioasă. Ejtimie — precaut) Declaraseră 

cîte verzi și uscate... Eu nu recunoscusem decît pe un fost elev al meu: Unul 

Bălcescu — Un iuncăr. „De cîte ori au venit la dumneata? Ce-aţi vorbit?“ — 

(Bagatelizind): „Au venit la mine la sărbători mai mari — și vorba între noi a fost 

de sănătate“... Polcovnicul — insistent: „Cine au fost de față 2% — „Nu-mi aduc 

aminte“. Hm! tușește el: „Dumneata nu-ţi aduci aminte de nimic... Dacă-i vezi, 

poate-i recunoști“. Și mi-i aduce-n laţă! Ei afirmă sus și tare: „cînd și de cite ori, 

au fost la inine, cine era prezent, ce-au vorbit... „Eu nu știu ce-au vorbit (subtil): 

Poate să fi fost la mine în neființa mea“... — „Domnule Murgule, zice polcovnicul, 

prin tacrirul dumitale cel dintii zici că nu cunoști pe Tălăjescu. Prin cel de al doilea 

răspuns, zici că Tălăjescu a venit la dumneata. Venirea dumnealui cu arătarea că 

nu-l cunoști este o contradicție, pe care să ne-o deslușești“... Hm! — răspund eu: 

„De numele Tălăjescului neputindu-mi aduce aminte și dar la întrebarea ce mi s-au 

  

! închisoare. | 

1Ce? | Ce-i asta? O sărbătoare valahă ? Murgu esfe un cadou festiv? 

   



făcut despre acest nume, nefiindu-mi aceastä numire cunoscutä, eu nu am putut zice 
că aș cunoaște subjectul acestei numiri — dar după ce mi s-au arătat obrazul, din 
trăsăturile obrazului, cu un cuvint din felul persoanei, cunoscînd că această per- 
soană au fost pe la mine, am cunoscut și numele dimpreună cu obrazul...“ — „Ei, 
ei! — Domnule Murg, firescul cuvînt rezon cere, cînd cineva cunoaște pe un om, 
trebuie să-i știe și numele“... 

LAE (surizind) : Al dracului, polcovnicul... Golea — sau cum îl chema ? 
EFTIMIE MURGU : Golescu! — Deștept, dar simpluţ... 
LAE (neräbdätor): Si? 
EFTIMIE MURGU: Eh, in fine! (zimbind): Am dat-o pe loghică... Trebuia s-o invirt 

cumva. „Așadar, cinstită comisie — zic — arătîndu-mi un nume necunoscut, eu prin 
acest necunoscut n-am fost nicidecum în stare de a-mi închipui o ființă cunoscută — 
iar arătindu-mi-se, am cunoscut-o nu după nume, ci după față — și de aci nu ur- 
mează că, fiind că nu cunosc numele, să nu cunosc nici ființa sau fiziognomia ei — 
sau cä pentru aceea, sä nu fiu fost in vreo relatie cu dinsa... Asadar, arätarea mea 
dintii este in cea mai bunä harmonie cu cea a doua, de vreme ce numirea nu schimbă 
ființa lucrurilor“. .. 

LAE (satisfäcut): Fain! Si a inghitit-o ? 
EFTIMIE MURGU: Cam cu noduri, — dar a-nghitit-o Altfel (grav): totul devenea o 

mäcelärie... 
LAE (discret): In fond, care a fost obiectivul miscärii ? (Zftimie Murgu sporește atenţia ; 

cerceteazi daci pot ji auziți sau nu) Nu-i nici o „răsullătoare“ nană! Asta-i camera 
aghiotantului de serviciu. 

EFTIMIE MURGU (apropiindu-se de Lae): Tu eşti acuma om matur... Ești căpitan al 
Impăratului Ferdinand. Ei bine, Habsburgii se vor prăbuși. (Lae — surprins) Şi sul- 
tanul se va präbusi! Si tarul!... Nu te mira! Ceasul istoriei bate orele, minutele, 
secundele unor prefaceri epocale... (in surdinä): Trebuie sä gräbim aceastä desträ- 
mare a falselor impärätii. Si (mai aproape de Lae): sä ne adunăm, ciob cu ciob, 
într-o Dachie Mare... 

LAE (emoționat): Dar... ăsta-i vis, Eftimie! Il visăm de aproape două milenii. De cînd 
nici n-au existat aceste împărății... 

EFTIMIE MURGU (Bătindu-l pe umăr optimist): Acuma se va realiza! (Lae se ridică 
și-l îmbrățișează): Voi — fiți discreţi! Nu alarmaţi comandamentul. Aud că gene- 
ralul-comandir s-a iutit... 

LAE  (2imbind) : Deh! Altfel, se zaharisea de tot, in liniștea lui... Dar — e drept: 
trebuie să ne punem mască. E prea transparentă bucuria noastră! 

EFTIMIE MURGU (schimbind vorba): Tata cum a murit ? 
LAE (cu ocol): Liniștit... Nu s-a chinuit! 
EFTIMIE MURGU (bänuitor): L-a îngrijorat arestarea mea ? 
LAE (echivoc): Im! — Nu... 
EFTIMIE MURGU (cu părere de rău): Regret ... Acuma, mama e cu voi? 
LAE (lapidar): Da. 

(Bătaie în geam. Oarecare gălăgie. Se desenează un cap de soldat) 
SOLDATUL (de afară): Dom' căpitan, a venit ál cu fereastră la ochi! (se retrage) 
LAE (ridicîndu-se, grăbit): Generalul! — Eu plec. (Se îmbrățișează. Iese) 
EFTIMIE MURGU (singur): Säracul tata! — S-o fi prăpădit și de necazul meu... 

(privind în sus) Drept: distrugînd închisorile ne distrugem uneori ființa. Dar fără 
de jertfă nu s-a făcut nimic pe lume! Arzîndu-ne propria ființă, întreținem lumina 
lumii... (Afară, sunete de goarnă. Ejtimie — cu brațele pe piept — rämine con- 
centrat în sine). 

— cortina mică — 

Scena 4 

Un an mai tirziu. Casa maistorului Ghiţă Marcu din Lugoj. Camerii de oaspeți cu citeva 
elemente etnografice : scoarțe și un chilim. O icoanci bätrineascä, între geamuri. Pe masă: 
cărți și o călimară. Alături, pani de giscă. Două fire de busuioc, într-un vas de lut. Ca- 
mera pare o replică a celei părintești, din Caransebeş: o ușă dii afară, în stradă. A doua 
da într-o cămăruță : modestă, înzestrati cu o măsuţă de cismar, și scaune joase, de tei. 
Zi de oară cu viță verde la geamuri. La ridicarea cortinei, maistorul Ghiţă trebäluieste 

25



vesel, bătînd cuie de lemn în pingele. Fredonează, stingherit, de cele trei-patru cuie pe care 

le ține între buze. Ia cu stinga cite un cui, îl potrivește in înțepitura pregătită dinainte — 

și-l bate cu sete. 

MAISTOR GHIŢĂ, LUCREȚIA, apoi MAISTOR CRAIUL 

LUCREȚIA (intră pe ușa principală, controlează ordinea din camera de oaspeți, potrivește 

o carte, deschide un seam): Parcă mi-e urit fără tăcerea Tăcutului... Cîtă-i ziua 

stă răstignit pe gîndurile lui... Nici tu cîntec, nici tu muiere! Numai fruntea 

macină — macină... (către sine): Ci-o fi gîndind, Doamne, atita ? Rău e să fii și 

om învățat! 
MAISTORUL GHIŢĂ (din cămăruța vecină): Ha?! Ce bolborosești, femeie ? 
LUCRETIA (potrioind firul de busuioc): la — cînt și eu pe glasul meu să nu turbur 

riceasna ta ! 
MAISTORUL GHIȚĂ (scoțind un cui dintre buze): D-apoi că eu așa cînt de cînd mi-s: 

din ciocan. 
LUCRETIA (cu repros): Știu, știu... Te rogi ca rățoiul la ploaie! lumea e la sfinta 

slujbä, tu bati pingele. Nu ti-e teamä cä te-o träzni si pe tine Ilie ? . . . 

MAISTORUL GHITA (zimbind): Dragä Luchi, eu mi-s bun läntman cu sint-Ilie ! Dumnea- 

lui a poftit să-i fac niște încălțări de jăratic — și azi-miine m-apuc de ele +. 

LUCREȚIA (închide geamul și deschide ușa dintre atelier) : Ghiţă, omul care-i om e la 

cor! Și maistorul Brediceanu face zănaţ, dar cîntă și-n rînd cu ortacii! Tu... 

MAISTORUL GHIȚĂ: ... lo mi-s Răgușilă! Cum drac oi cînta ca berbecu? (ridicin- 

du-se) Mă! iacă mă las! Odată pe an e Sînt' Ilie. Și... vorba ta! Doamne ferește ! 

(Tunet, afară): Auzi-l! Auzi-l! (Bătaie în ușa principală) la vezi cine-i (aranjind 

uneltele) Care-ai fugit dintre icoane, mă ?... 
Lucreția deschide. Apare maistor Craiul, îmbrăcat de sărbătoare. 

MAISTOR CRAIUL (volubil): Tucu-ti ochii, găzdărițo! Acasă-i cocoșul ? 

LUCRETIA (cu filc) : Știe-l comedia ! Că e — și nu e. Cînd îl cauţi nu-i. 

MAISTORUL GHIȚĂ : Ho, măi! Mai ușor cu țucatu (arătindu-i pumnul) că iaca-nțărcatu ! 

Cum nu mă văzuși, cum îi vîrîși neveste-mi mustaţa-n ochi! 

MAISTORUL CRAIULUI (înaintează rizind) : Frăţioare asta-i a lugojanului: Să facă ne- 

gustorie bună, ca mierea — și să veselească muierea. 

Își dau mina 
MAISTORUL GHIȚĂ: Mă! Asta așa-i Dar să trăbăluiască la negustoria lui, nu la a 

vecinului ? (Lucreția zîmbește). 
MAISTORUL CRAIUL : Roada furată-tot de la Dumnezeu e lăsată! Ți-e mai dragă-altă 

creangă ! (se bat pe umeri. Schimbind tonul) Domnul Murgu nu-i acasă ? 

MAISTORUL GHIȚĂ (serios) : E plecat către Oravița, la Bojincești... (Maistorul Craiul 

luieră a pagubă) Ce-i ? 
MAISTORUL CRAIUL (privind spre Lucreția) : Da-poi am îi avut oareșcare vorbă... 

MAISTORUL GHIȚĂ (către soție, drăgăstos) : Dulcea mea soție, Domnul să te tie! Fii 

bună și adă-ne o oală de răchie, — că de-atita pingelit, (exagerînd vocea) am ră- 

usit... 
LUCRETIA : Mă temeam că poltești molitvă, pe inima goală! Și-o crengutä de busuioc, 

sä-ti alungi uritul... 
MAISTORUL GHIȚĂ (amenințind-o, cu iubire): Mă! (Lucrefia pleacä surizind). 

Scena 5 

MAISTORUL GHIȚĂ, MAISTORUL CRAIUL 

MAISTORUL CRAIUL : Ortace Ghiţă, vorbii cu primarul! Domnul Alexandrovici zice că 

stăm de vorbă la mine. E mai nebătător la ochi? 
MAISTORUL GHITA (dezamăgit): Numa iaca, acuma nu-i profesorul! 

MAISTORUL CRAIUL (pe gînduri): Hm! Hm! unde zisăși că-i dus ? 

MESE GHIȚĂ (în surdinä, parcă să nu-l audă cineva): La don-stor Bojincă... la 
irliste. 

MAISTOR CRAIUL (dumirit): A! la fratele lui Damaschin, ortacul profesorului ! 

MAISTOR GHIȚĂ (apropiindu-se de Craiul — și tot în surdină): Acuma-s toți pe-acasă: 

și Nicolae și Axente și Văsile... 

 



MAISTOR CRAIUL, (cu speranță): Și tu crezi că iese ceva bun? Lucru fain, mă, Ha?.. 
(Lucreția, aducind țuica și păhărelele, îi întrerupe. Bărbaţii schimbă vorba). 

MAISTOR GHIȚĂ : Io zic, Craiule, să potrivim tîrgul mare, ca și-anu trecut! N-o ieșit 
bine ? O ieșit! Săpunarii la locul lor. Postăvarii la al lor, Opincarii-cizmarii-cojo- 
carii, care unde li-i... (Lucreția iese. Maistorul Ghiţă schimbă tonul): Mă! Dacă 
toemim lucrurile cu cap, o fi bine! În lege, mă! Cum zice legea (foarnă ţuică) 
Astfel... 

MAISTOR CRAIUL: Mă, d-aia-s fișcali: și domnul Murgu și domnul Alexandrovici! Să 
facă lucrurile ca la carte. Să n-avem vreo fălincă!) (Inchină pe făcute). Ortace 
Ghiţă, ție ţi-o fi spus măi aprins: cumu-i treaba aia cu portul ? 

MAISTORUL GHIȚĂ : Hm! Ca să prindă putere talpa țării, domnul Murgu zice că lăcui- 
torii să se poarte numai în pînză și postav țesut în ţară, păstrînd datinile... Asta 
ar da coraj la ţesători, ar fi lucru trainic și curat... 

MAISTOR CRAIUL (ridicîndu-se, entuziast): Bună treabă! Dar ce-or zice domnii ? 
MAISTOR GHIŢĂ : Care domni ? 
MAISTOR CRAIUL : Apoi, deh ! nemesii, nemesitele... 
MAISTOR GHIȚĂ : De ăștia să nu-i vorbești, că se face foc! Plugarii, meseriași, ostașii 

— ăștia-s oamenii lui! De ăi cu belciuge de aur... 
MAISTOR CRAIUL (rizind): Alora le-om suci cita... (gest, sugerind fringerea gitului) 
MAISTOR GHIȚĂ: Nu, măi frate! Nu vrea nici o vărsare de sînge! — Doar pămîntul 

să fie dat țăranilor! (Maistor Craiul rămîne ginditor). Ce te främinti ? 
MAISTOR CRAIUL (nedumerit): Cum ne-om dezlipi noi de Impăratul ? 
MAISTOR GHIȚĂ (căutind cuvintele): Domnul Murgu zice că ieșim de sub aripa Impă- 

- ratului, odată cu Ungurii... Și rumânii de peste munţi să fie uniţi cu noi? (laconic) 
Si? Maistor Craiul clatină capul admirativ. Ajară se-ntunecă. Ce comedie ? Parcă 
se lasă o șubă pe cer... 

MAISTOR CRAIUL (așezindu-se): Or îi auzit nemeșii ce vorbim... (Fulgere. Tunet.) 
MAISTOR GHIȚĂ (ingrijorat): Ei! Nu stă de geaba Ilie! (Se duce la geam, trăznet pre- 

lung. Îngrijorare. Vaiet de clopote) 
MAISTOR CRAIUL : Asta ce-o mai fi? 
MAISTOR GHIȚĂ (palid): Vreo nenorocire! Iar s-a-ntimplat ceva! Bat clopotele-n 

dungă... (Bătaie de clopote agitate. Rumoare în stradă. Strigăte : „Arde! Arde 1“ 
Cei doi ies din casă, emoționaţi. Vijelie și stropi de ploaie... Lumină cenușie). 

— cortina — 

Scena 6 

EFTIMIE MURGU, COJOCARUL IOSCA, 

Un an mai tirziu. La ridicarea cortinei, Eftimie Murgu citește adincit și cind şi cînd, 
dă din cap, nemulțumit. E în papuci, pantaloni negri, cămașă albă; barbă și păr lung, 
revărsat pe umeri. 

EFTIMIE MURGU (revoltat): Nu-i drept! Și ce nu-i drept, nu-i drept! Și rumânii, si 
ungurii, și sîrbii, și nemţii sînt egali în fața cerului! Focul de anul trecut i-a per- 
pelit fără alegere. Atunci, de ce unora să le dai ajutor, altora nu? Sau de ce unora 
să le îmbii și pe ușă și pe coș, iar altora nici cît să-și șteargă lacrimile? (Se ridică, 
Hotărit). Nu las lucrurile moarte — chiar dacă supăr toată împărăția! (Se reașează 
Și cercetează lista, zîmbind amar... Bătaie în ușă. Murgu răspunde absent): „Intră“. 

COJOCARUL IOSCA (refinut de liniștea lui Murgu): Bună vremea! (Murgu  clatină 
capul, absent. losca tuseste). 

EPTIMIE MURGU (întorcîndu-se) : A! Năroc, Ioșco! Mă prinse hirtia asta, ard-o Dum- 
nezeu cum ne-a ars focul pe noi! Că unde nu-i dreptate, nu-i! (Se ridică. Dau 
mina) Șezi ! 

COJOCARUL IOSCA (răminînd în picioare): E bai, dom, profesor! Bai mare! 
EFTIMIE MURGU: Ei, ba?! Șezi! (Cojocarul se așează) Și de unde pînă unde pri- 

cina ? 
COJOCARUL IOȘCA: Suplica pe care-ţi trimis-o dumneavoastră la Impăratul, despre 

nedreptăţile făcute la împărțirea ajutoarelor, a bucurat norodul — dar tare — tare 
a supärat pe nemesi si pe vitäl-comite. 

! gresealä, lipsä 
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EFTIMIE MURGU (trägind scaunul in fața. lui) : Știu, Ştiu. înainte de a-l trimite.. 
Eu însă, nu mai pot de grija grofilor! Mi-or face găuri în mălai... 

COJOCARUL IOSCA: Eu... am impus o bundä de vinätoare lu’vitäl-comite. I-o dusäi... 
Acolo am prins două-trei vorbe, zburate pe fereastră. (Prioindu-l drept): Se laudă 
că vă bagă la răcoare! 

EFTIMIE MURGU: Să pătimesc eu pentru strimbătatea lor? N-oi fi atit de prost! Știu 
e unde calc. (Cojocarul ojtează). Ce te frămintă ? 

COJOCARUL IOSCA : Dom” profesor! fiți cu ochii-n opt, în zece! 'ls dați în mă-sa! 
Unsi cu toate unsorile. Sînt în stare să născocească din senin — din iarbă verde 
cît să pună și pe Hristos pe cruce! Io-i știu. 

EFTIMIE MURIGU : Și io-i știu, Ioșco. Acuma, pe duimita zodiile te-au botezat ungur, 
așa-i ? Spune-mi: înnodat-am eu ceva contra ungurilor, contra nemților ?... 

COJOCARUL IOȘCA: Ferească Dumnezeu! Dimpotrivă! Dar ai de sus și-au făcut din 
bou Dumnezeu ! Atitä nat de jos, ca să se dea ei în leagăn de mătase. 

EFTIMIE MURGU: Eu... 
COJOCARUL IOȘCA (întrerupindu-l): Mi-s om simplu. Dar ascultați și vorba mea: 

feriți-vă ! Paza bună trece primejdia rea. (ridicîndu-se) Eu numai pentru asta 
venii : să vă dau de știre că în capul lor ouă șarpele... Vă las cu sănătate (Adu- 
cîndu-și aminte) Ghiţă nu-i acasă ? 

EFTIMIE MURGU : E la Timișoara după negoţ... 
COJOCARUL IOȘCA : Atunci, plec! Sănătate bună! 
EFTIMIE MURGU  (strigîndu-i mina călduros): Mulţam pentru vorbă, loșco! Și... 

curaj ! 
COJOCARUL IOSCA (deschizind ușa): laca alți goști! N-aveţi pace nici cîtă zamă-ntr-o 

lingură ! Rămineți sănătos. (iese) 

Scena 7 

EFTIMIE MURGU, PLUGARUL CĂRUNT si PLUGARUL TINĂR 

EFTIMIE MURGU (din prag): Poftiţi ! Poltiţi ! 
PLUGARII : Să trăiţi! (intră cu sfială) 
EFTIMIE MURGU : Noroc și bună pace! De unde și ce veste-poveste? 
PLUGARUL CARUNT (0jtind): O! O! Necazurile noastre... Ni-s ăi din Criciova! 

(căutînd un scaun) Fii bun, lasă-mă să răsuilu o leacă. Mi-s ostenit. (Se așează. 
Plugarul tinăr rămine-n picioare). 

EFTIMIE MURGU: A! Dumneavoastră sînteţi ăia cu nemeșii... (se scarpină-n cap) 

PLUGARUL CĂRUNT (cu năduf): Aia! De n-am mai îi! 
EFTIMIE MURGU (trăgînd scaunul în mijlocul camerei, se așează. Către Plugarul tinăr): 

Sezi ! 
PLUGARUL TINÄR: Multam! Nu mä dor picioarele (rämine drept, lingă bäfrin) 
EFTIMIE MURGU: Si cum fu necazul ? 
PFLUGARUL CARUNT: Hm! Ca sä avem și noi cîtă hrană, am rădicat o biată moară 

de lemn. Am săpat boruga și-am făcut cîta iaz, să vină un strop de apă din valea 

‘mare. Ce-i rău și nedrept în asta? (Plugarul tinăr clatină capul, compătimitor ). 
Intîi, ne-or trimis vorbă, să stricăm nuielele și să ne luăm de pe apä stircul de 
lemn — că cică apa-i a lor şi nu îngăduie s-o spurce prostimea... (Murgu-atent). 
Domnule birău zic, apa-i de la Dumnezeu — și-i dată spre leac ierburilor, dobitoace- 
lor și oamenilor. Șuviţa mare iar se-ntoarce-n valea mare, cätre räsadnitele dom- 
nești, după ce ne macină boabele... Că doară noi nu înghițim apa! Birăul de colo: 
dacă vă trebuie riu, cereți de la Dumnezeul vost: că ăsta-i rîu nemeșesc! Domnule, 
zic: nu vorbi cu păcat! Că boaba ploii și raza soarelui cad de sus pentru toți; 
Birăul — O fi! Cită cade pe pămîntul vostru! Cită cade pe pămîntul nemeșului, e 

a nemeșului ! Domnule, fii bun — zic — lasă moara și spune-le grofilor că le mul- 

tămim pentru mărinimia inimii. Ala: eu știu una și bună: să vă luați ciocănitoarea 
de pe apă! Și... (oftînd) plecă, bată-l icoana de piatră! Ce lăcură noaptea? — 

„ Veniră cu slugi, stricară iazul, amuţi moara. Ce să fim făcut?! 
EFTIMIE MURIGU (revoltat): Cum? Ce? De ce nu i-ati omorit? De ce nu i-ati băgat 

cu dosu-n pari? De ce-i lăsați să vă batjocureascä ? Vezi, voi vi-s de vinä! Räbdati 
orice necuviinta. 

PLUGARUL TINAR (amar): lo am zis sä-i crestäm o leacä din säcure, da’ äi bätrini m-or 

oprit ! 
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EFTIMIE MURGU: Hm! Hm! Hm! Rău or făcut! 
PLUGARUL CĂRUNT: Ba, bine-am făcut! Că ne-ar fi zdruncinat jindarii și ne-ar fi 

dus la tăiat sare (Ojtează) Puterea-i cu ei, dreptatea cu noi. Dar ce folos? 
EFTIMIE MURGU (domolindu-se): Măi, hai să zic și io: să nu-i fiți trecut prin coasă, 

— dar măcar o leacă să-i fi pieptănat! 
PLUGARUL TINĂRI (ride): De asta n-aveţi grijă! l-am scos din pumni mîndri-făloși ca 

de la bărbierul din Viena! (Eftimie Murgu se ridică și-l bate pe umăr, rizînd. Apoi se 
reașează ). 

EFTIMIE MURGU (încruntat) : Apoi Frumer si Fischer sînt cîini! Asta sînt! Au creier de 
cîine ! Siișie ! (Tăcere apăsătoare). 

PLUGARUL CĂRUNT (frist): Apoi că d-aia am și venit!... Să facem plingere că ne-au 
rupt iazul și au învolburat oamenii, de-s gata să dea foc la olaturile domnești. 

EFTIMIE MURGU : Și credeți că domnii vă dau dreptate ? 

PLUGARUL CĂRUNT: Măcar să întimpinăm plingerea lor! Că ne-or da ori nu dreptate, 
asta-i altă socoteală! Dar să știe batăr atit că și noi avem cap — și știm legea! 

EFTIMIE MURGU (ingindurat) : Înţeleg... Hm! (scoate ceasornicul din vestă) : Veniţi 
peste un ceas ! Pîn-atunci, am o leacă de treabă — Aștept pe cineva. Dup-aceea, v-o fac! 

PLUGARUL CĂRUNT (ridicindu-se) : Mulţămim frumos.. Și n-om rămîne datori ! 

EFTIMIE MURGU : Asta-i altă treabă. Să nu rămîneţi datori față de sufletul meu, că 
„toate cîte le fac — de la suflet la suflet le fac! (Plugarii ies, mulțumiți). 

Scena 8 

EFTIMIE MURGU și ALEXANDROVICI 

EFTIMIE MURGU (rămas singur, cu amărăciune) : Sînt oameni care cresc din fericire. 
Eu cresc din durere. Vreau cărări netede, pietruite cu armonie — dar călcîiul meu 
descult izbește mereu în tepusä. Si totuși (/uminîndu-se) : parcă voluptatea rănilor 
mă animă! (Bătaie în ușă. Intră Alexandrovici ). 

ALEXANDROVICI (ținută îngrijită de vară): E atita linişte, dragă Eftimie, încît crezui 
că-i pustie casa! (Dau mina). 

EFTIMIE MURGU: E liniște pe dinafară, Costo? Pe dinăuntru joacă lumina cu vijelia: 
una tace, alta strigă. 

ALEXANDROVICI (depunind pălăria de paie și bastonul) : Așa-i țesătura lumii: o urzeală 
și-o beteală. Întuneric și lumină. Unii mîngăie, alții lovesc... (așezîndu-se): Mă, 
tu ești filozof. Spune-mi: de ce-i lakabify fiară pe dinăuntru și om pe dinafară ? 

EFTIMIE MURGU: Ai auzit ceva? 

ALEXANDROVICI: Auzit! Vicecomitele umblă cu lumănarea aprinsă după noi. Susţine 
că am făcut un partid dușmănos regimului ! 

EFTIMIE MURGU : Partid n-o fi. Înţelegere, da! 

ALEXANDROVICI: Eu, ca primar al Lugojului, sînt oarecum, justificat că m-am ocupat 
de sinistraţi. Pe tine însă, nu te suferă ! 

EFTIMIE MURGU (reflexiv) : S-au obișnuit cu sat fără cîini, și cu turme fără stäpini. 
N-am ce-i face! S-or mai schimba lucrurile... 

ALEXANDROVICI: Pînă atunci, te sfătuiesc să-ți mai astruci ideile. Tot ce-i rumânesc 
se vrea într-un hotar: e drept! Asta însă nu exclude, ci impune multă-multă prudenţă ! 

EFTIMIE MURGU (sarcastic) : Comitatul și-a dezlegat dulăii ? Or rămîne cu botul um- 
flat (concesio) Firește, vom rări vizitele... 

ALEXANDROVICI : Amînăm și adunarea de duminică! Nu anunțăm însă decît în ultimul 
ceas! Dece ? Ca să vedem ce căţel trimite în jurul nostru vice-comitele... 

EFTIMIE MURGU (ginditor) : Bine... 
ALEXANDROVICI : Te las atunci cu gîndurile tale! (Se ridică). 
EFTUNE MURGU: Ai cu ce mä läsa! (Se despart, amabil. Murgu arä odaia în lung și-n 

at). 

— cortina — 
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Scena 9 

VICE-COMITELE JAKABFFY, POPA BLIDARIU, PROTOJUDELE MARSOWSKY 

La ridicarea cortinei, pe un fundal întunecat, pictat cu turnuri medievale, se proiectează 
un birou negru, ca un sicriu. Două scaune în fața biroului, și două sfetnice cu lumină 
puroindă pe birou. JAKABFEFY, îndărătul biroului, e pătat — sinistru — de lumina galbenă. 
POPA BLIDARIU — în față apare o pată de tus. MARSOW SKY se plimbă agitat, prin cenui- 
șiul camerei. 

JAKABFFY (gutural, parcă măcinînd sticlă) : Musai, Laczi! Musai să mi-l dai în palmă. 
Vreau să-i aud oasele troznind! (scirțăie măselele) 

MARSOWSKY  (sfidindu-l) : Cum! Pe tămiie și pe flori de măr? Crezi că mă pot juca, 
după voia ta, cu capul unui om (reia plimbarea). 

JAKABFFY (insistent) :Dă-mi-l, mă! Să fac dovleac din el. Să-l despic, mă! — și să-l 
zvirl Ja porei ! Cap de rob imputit ! 

MARSOWSKY (sarcastic): Kristi dragä, teasta aia netäsälatä ascunde in ea gînduri. 
Indärätul bärbii popesti, stä o limbä ca sabia. Uiti cä e doctor in drept. 

JAKABFFY (cu reproș) : Atunci ce fel de jude ești ? Nu poți înnoda sforile să mi-l încurci în 
“ele ? Din actele trimise de la București, reiese că a fost capul răsculaților (Citește de pe 

o hîrtie dusă pină la ochi): Vroia „oblăduire revoluţionară ! „Un“ directorat dintr-un 
prezident şi șase mădulare! „O constituție statornicită pe niște închipuiri de pravili 
ce întocmise între dinșii!“ „Să desființeze proprietatea !“ (scirsneste) : Auzi! Să des- 
jiinţeze proprietatea ! Să tocmească „oștire revoluționară !“ Să instituie Daco-România 
(violent) Cum ? 

MARSOWSKY (agasat) : Știe-l dracu! 
JAKABFEY: Mă dezamăgești, Laczi! (Rar, răgușit de furios) Unind pe toți valahii din 

sfinta Coroană cu cei de peste munţi! (Azvir/e hirtia furios) Si tu mă întrebi dacă-i 
vinovat : 

MARSOWSKY : Astea-s acuzaţiile poliției lui Ghica. Aici încă n-a făcut nimic! 
JAKABFFY (se ridică și umbra lui se proiectează imensă pe |undal) : Dar semnăturile și 

pecețile pe care le-a adunat din Oravița pînă la Lugoj ? Dar instigarea țăranilor con- 
tra grotilor ? Dar sfidarea comitatului, pe seama ajutoarelor ? 

MARSOWSKY : Vorbe! Eu n-am mărturii scrise! N-am plingeri contra lui! (Agresiv) 
Vor-be-n vînt! 

JAKABFFY (dur) : Vorbe?! — Vorbe nu coaliţie 2... Chipul lui bărbos care se strecoară 
pe străzile neumblate, nu-i coaliţie ? Ocolirea societății intelighente ? Prietenia lui 
cu sătenii — și primirea delegaților sătești? Ce-i el: comite? Vice-comite? Cu ce 
drept primește delegaţii ? Cu ce drept îndrumă meseriașii ? 

MARSOWSKY : E jurist! Are dezlegare. 
JAKABFFY (amenințător) : În acest caz, ne despărțim Laczi. (Ultimativ) Sau eu, sau tu! 
MARSOWSKY (bäfind în retragere) : Deh!... Mă mai gîndesc... (se plimbă) Dacă nu 

avem un denunț... Ceva scris! 
JAKABFFY (spre popa Blidariu) : Pentru asta ne dă o mînă de ajutor părintele Blidariu! 

Nu-i așa, Iancsi dragă? (Popa Blidariu tace) Nu scrii decît ce-a glăsuit bărbosul! 
Nu minți nimic! Ni-l dai numa-n palmă! (Popa Blidariu ojtează) E greu? lancsi 
dragă, la greu se cunoaște prietenul! Repet: nu minţi nimic! (Marsozwshy — atent) 
S-a făcut ?... (Tăcere îndelungată. Popa Blidaru se ridică și umbra lui neagră se 
proiectează pe fundal alături de umbra lui Jakabijy. Se aude lătratul metalic și profund 
al unui cîine de vinătoare ). 

TABLOUL II 

Fundalul pictat sugerează zid de piatră grosolană și o suită de ferestre cu gratii. birou 
negru asemiinător celui din tabloul precedent cu două scaune negre în față. La piciorul 
unui stilp sugerat plastic, un trandafir roșu parcă începe să urce spre înalt... E singurul 
element armonios într-un decor rece, repulsiv. Lumini slabă. 

— Cortina — 
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Scena 1 

MARSOWSKY si CUMBRIA 

MARSOWSKY (ipocrit) : Regret, stimatä doamnä! Sint un om care pretuieste stiinta si 
nazuinta de libertate a oamenilor... 

CUMBRIA (ironic) : Se vede! 
MARSOWSKY (neluind în seamă ironia) : Pentru fiul dumneavoastră, care-i un savant — 

e drept: pierdut într-un orășel prea mic — am o adevărată venerație ! 
CUMBRIA : Știu! Pe semne, de aceea vreţi să-l răstieniţi: ca să aveți un obiect de 

venerație ! 
MARSOWSKY  (netulburat) : O, credeţi-mă, stimată doamnă, a fost peste voința mea. 

Denuntul e denunt ! 
CUMBRIA : Desigur ! Desigur ! Mai ales cä pira e semnalä de cucernice degete preotesti... 
MARSOWSKY (ridieindu-se si punind brațele pe piept, patetice): Nu-i vina mea! Din 

parte-mi l-as propune deputat, fiind foarte iubit de poporeni. 
CUMBRĂA : Nu vä sfärimati de grijä! Va avea cine-l propune, cînd va fi de propus. 
MARSOW SKY (Lăsind brațele în jos, cu mascată părere de rău) : Pînă atunci, din păcate, 

îl paște ocna! 
CUMBRIA : Asta rămîne de văzut! Coroana imperiului e la Viena, nu la Lugoj! Poate 

are și Coroana un cuvînt! 
MARSOWSKY (cu regret) : Ne întristează greu gestul dumneavoastră. V-aţi plins direct 

Impăratului pentru un fapt pe care-l puteam rezolva local! 
CUMBRIA : Dacă aţi fi avut de gînd să-l rezolvaţi, o făceaţi din primăvară ! 
MARSOWSKY : Acum nu mai putem da îndărăt! Împăratul a dispus cercetări (Intinidind) : 

Nu vă supăraţi. Dumneavoastră aţi cauzat înăsprirea anchetei. 
CUMBRIA : Domnule, regret că din sioară de mătase v-am făcut să fiti funie de rug. Vă 

prinde mai bine! Dar eu nici renunţ, nici îmi retrag plingerea ! 
MARSOWSKY : Sinteţi sigură, doamnă! 
CUMBRIA : Nu! sînt cu un întreg popor care știe și iubește adevărul! Sint văduvă de 

ofițer și protectorul meu direct este Impăratul. Sau poate domnia voastră știți pe 
altcineva mai mare decît poporul și Impăratul ? 

MARSOWSKY  (precaut): Vă rog, Vă rog! Să nu ne jucăm cu sacrosantul nume al 
Majestății sale ? 

CUMBRIA: Eu — nu mă joc! Dumneavoastră vă jucaţi! Fiindcă Dumneavoastră încer- 
cați să măsluiți un adevăr, mințind pe Impărat. 

MARSOWSKY (armenințător) : Doamnă sînteţi într-o instituţie! Nu vreau să iau cuvintele 
dumneavoastră drept insultă la adresa mea! 

CUMBRIA : Ar îi încă o dovadă de fățărnicie! 
MARSOWSKY (pierzîndu-și răbdarea) : Doamnă, Doamnă ! Disperarea vă face să vă pier- 

deti controlul ! 
CUMBRIA (fermă) : Eu nu mă pierd, domnul meu! Nici în viață, nici în moarte! Lan- 

țurile pe care vreţi să le puneţi pe mîinile fiului meu, sînt lanţurile neadevărului — și 
ele se vor sfärima ! 

MARSOWSKY: Regret doamnä! Regret! Cu o astfel de mentalitate nu potoliti, ci atitati 
pe fiul dumneavoasträ ! 

CUMBRIA : Nu vorbele mele, ci neadevärul il atitä! La sînul meu a supt iubire, și 
pace. Ce-i oferiţi dumneavoastră! Ură și răzbel! Ei bine, nici eu, nici neamul meu 
nu ne dăm la o parte din fața răzbelului ce ni-l declaraţi! 

MARSOWSKY (suprins, precipitat) : Doamnă ! Doamnă! 
CUMBRIA : „Sînt mîndră de fiul meu! Nu-i un „complotist“ cum vreţi dumneavoastră ! 

Sabia lui e adevărul! Cuvîntul! — Cuvîntul e arma lui! Și vreţi să-l lipsiţi de 
cuvînt. 

MARSOWSKY (scäzind tonul) : In acest caz nu mai avem ce ne spune... 
CUMBRIA : Mă surprinde că v-aţi închipuit altfel! 
MARSOWSKY : S-ar putea să regretaţi doamnă! 
CUMBRIA (ridicindu-se) : Eu? — Să nu regrete alţii! Ei să nu regrete miine pacea! 

pe care azi o înlătură cu cinism! 
MARSOWSKY (mieros) : Doamnă, n-ar trebui să vorbiţi așa! 
CUMBRIA (inalt) : Spune mamei dumitale — fiind că presupun că ești născut din femeie 

— că o mamă naște fii nu pui de lup — și fiii sînt meniţi să cinstească omul, nu 
să-l înjosească ! 
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MARSOWSKY (ironic) : Regret! Mama a murit... 
CUMBRIA (rece) : Mai bine! altfel, sucomba de rușine. 
MARSOWSKY (supărat) : Doamnă ! Sînteţi liberă! (Arată ușa). 
CUMBRIA : Sînt liberă de cînd m-am născut — și liberă voi muri! Bună ziua! (Jese cu 

fermitate fără să-i întindă mîna). 

Scena 2 

MARSOW SKY, JAKABFEY 

JAKABFFY (intrînd) : Ei ?! Ai văzut ce poate serpoaica ? 
MARSOWSKY (lesietic) : Sînt mai otrăviți de cît bănuiam.... 
JAKABFFY (superior) : Deci am avut dreptate să denunţ londul unui curent primejdios ! 

MARBOWSRT Încep să cred că da. (Se plimbă ginditor) Cu un singur lucru nu sînt 

în clar... 
JAKABFFY : Care ? ; 
MARSOWSKY : Murgu nu este antimaghiar. Dimpotrivă! Atunci cum vom formula capul 

de acuză ?... (Jakabffy ride) De ce rizi ? 
JAKABFEY : Dai semne de naivitate! (Accentuînd) Va îi poleit ca agitator contra marilor 

proprietari ! Ca revoluţionar roșu! 
MARSOWSKY (dumirit) : Aha! 
JAKABFFY (surizind) : Va servi admirabil tezei noastre prielenia sa cu meseriașii logojeni 

si cu táranii . . . 
MARSOWSKY : Crezi cá va recunoaste ? 
JAKABFFY : Ce? 
MARSOWSKY : Acuzele. 
JAKABFEY (ride) : Aiurea ! Iar gândești naiv! Viţelul, cînd îl junghii, trebuie să-ți suridă ? 

Nu Murgu, ci Tribunalul din Pesta trebuie să spună da / (Hohotind isteric) : Să spună 

da — și... (semn cu mina): aleluia ! 
MARSOWSKY (îngindurat) : Trebuie să-l aducem aici... 

JAKABFEY : Asta-i datoria ta, Laczi dragă! (Marsowsky se plimbă. Ridică un clopoțel de 

pe colțul biroului. Sună. Apare un om de serviciu). 
MARSOWSKY : Să fie poltit domnul Murgu. 
JAKABFFY (cu Hijnă) „Domnul Murgu“! Bine că nu-i spui „Excelența sa ye 

Scena 3 

MARSOWSKY, JAKABFFY, EFTIMIE MURGU 

Murgu inträ calm. E inalt, mlädios. Haine negre, corecte. Barba si pletele inelate ii 

măresc aerul straniu. In spatele lui, douä cätane in uniforme nemtesti. Soldatii bat cäl- 

cliele. 

MARSOWSKY (către soldaţi) : Aşteptaţi afară (soldaţii salută mecanic ca la sosire și ies) 

(Către Murgu) Luaţi loc (Murgu se așează pe scaunul din dreapta. Scena din partea 

lui își sporește lumina. Cealaltă parte işi accentuează obscuritatea). 

JAKABFEY : Puteţi începe ! Cred că nu vă jenez. (se depărtează și rămine in umbră). 

MARSOWSKY: Domnule Murgu, din actele de la dosar reiese că domnia voastră ați 

agitat satele, să nu se supună hotărîrii proprietarilor! Mai mult: să-i decapiteze! 

Dreptu-i ? (Murgu tace) Pentru realizarea scopurilor dumneavoastră ati înființat 

un partid politic, nerecunoscut de sanctitutea sa, impăratul — Un partid constituit 

din meseriași și țărani. Dreptu-i ? (Murgu tace) Sînteţi acuzat că aţi urmărit ruperea 

Banatului de la patria mumă și unirea lui cu Ardealul, Moldova și Valahia — ... 

Exilind pe maghiari și pe sîrbi, dumneavoastră ați urmărit întemeierea unui puternic 

stat românesc. Dreptu-i ? (Murgu tace). 
JAKABFFY (dă semn de neliniște. Tușește). 
MARSOWSKY : Tăcerea nu vă scuză, ci vă acuză! Murgu se ridică. (Insistent) N-aveti 

nimic de spus ? 
EFTIMIE MURGU : Cui să spun? 
MARSOWSKY : Nouă! Ca autorităţi! 

EFTIMIE MURGU (hotărit) : Nu vă recunosc dreptul de a mă judeca! Și nu mă angajez 

într-o polemică injustă. 
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MARSOWSKY (prevenitor) : Domnule Murgu, noi reprezentäm institutiile Coroanei ! 
EFTIMIE MURGU: Dar nu Coroana insäsi! 
MARSOWSKY : Reprezentam statul maghiar din care faceti parte... 
EFTIMIE MURGU: Nu sint supusul acestui stat! (Marsowsky suspinä compätimitor) Sint 

născut în regimentul de graniță și sînt supus direct Impäratului ! Deci, numai Impä- 
ratul mă poate judeca! lDumneavoastră nu vă recunos: o asemenea competență! 

MARSOWSKY : Domnule Murgu, să fim serioși: ne cunoaștem... 
EFTIMIE MURGU (infrerupindu-l) : Ar trebui să ne cunoaștem! A se cunoaște și a se 

înțelege pe sine este cel mai înalt scop al gîndirii! Dar, din păcate, omul nu se 
cunoaște. 

MARSOWSKY (zimbind) : Sinteti filozof... Eu am pretenţia că mă cunosc și vă cunosc. 
EFTIMIE MURGU: Vă închipuiți, domnule! Nu ne cunoaștem. Dacă ne-am cunoaște, 

ne-am iubi. Ce fel de știință am despre mine, de pildă și de cele din afară de mine? 
Pre mine însumi mă recunosc ca oul, iar cele din afară de mine, ca lume. Pre acestea 
două mi le înfățișez înaintea minţii sau mi le închipuiesc pre amîndouă. Eu dară mă 
socotesc pre mine ca pe un ce închipuitor, și ceea ce iaste din afară de mine socotesc 
ca oarece închipuit... Nu cunoaștem dară pe este, ci închipuirea lui! De aci, eu sînt 
eronat față de cunoașterea domniei tale, iar domnia ta ești eronat față de cunoaște- 
rea mea. 

MARSOWSKY : Domnule Murgu, asta-i tot filozofie... Eu sînt omul legii. 
EFTIMIE MURGU : Al cărei legi ? Cea de jos sau cea de sus? 
MARSOWSKY : Legea statului ! 
EFTIMIE MURGU : Statul ar trebui să fie o expresie a absolutului. A adevărului și drep- 

tății. El ar trebui condus după suprema lege a Universului... 
MARSOWSKY (zîmbind, doct) : Şi care-i aceea lege, mă rog frumos ? 
EFTIMIE MURGU: Un opus înțelept spune: „Acest univers s-a născut în libertate, 

trăiește în libertate, și se va dizolva în libertate...“ Libertatea domnule, este legea 
supremă a vieții! Cine-i contra libertății — e contra vieţii! Și viaţa va sfărima 
pe aceia care se opun legii ei supreme! 

JAKABFFY (ieșind din umbră) : Dumneata vorbești de libertate ? Dumneata care ai sugerat 
să se ia proprietățile nemeșilor? (Jronic): Poate că acesta e înțelesul libertăţii 
dumitale ! 

EFTIMIE MURGU (calm) : Mă judeci pentru închipuirea domniei tale, domnule, nu pentru 
vorbele mele! Spune-mi: cîtă țărînă duci pe tălpi în mormint? Au nu ni-i dat 
pămîntul numai pentru uzulruct ? Au trupul nostru însuși nu e un simplu împrumut, 
pentru care trebuie să plătim fapte bune Pămîntului ? Atîta stăpînim cît muncim!... 
Restul e iluzie și nedreptate... (Marsowsky — consternat). 

JAKABFFY (cinic) : Abia acum văd cazanul dumitale de otravă! Și acest cazan trebuie 
stirpit ! 

EFTIMIE MURGU : Domnule la toate începuturile lui, adevărul a părut neadevăr! Drep- 
tatea a părut nedreptate. Pînă cînd? Pînă cînd ochii oamenilor s-au obișnuit cu 
lumina adevărului... 

JAKABFFY (agasat) : Adevărul ? Ce-i adevărul ? 
EFTIMIE MURGU: Dacă domnia ta ai știi ce este adevărul, n-am sta față în față, ci 

alături! Dar așa... 
JAKABFFY :... așa sîntem nevoiți să te trimitem la ocnă, unde-i locul celor ce gîndesc ca 

dumneata ! 
EFTIMIE MURGU (liniștit) : Uiţi că lumina răsare și din mormiînt ? 
JAKABFFY : Pînă atunci, om mai vedea! Să steie astfel de „lumini“ acolo, să dea 

vedere șerpilor și guzganilor ! 
EFTIMIE MURGU: Prin ceea ce spune, omul se definește. Dar eu cred încă în omenia 

omului ! 
JAKABFFY (către Marsowsky) Discuţiile devin inutile... Domnul Murgu rămîne ceea ce 

este : un fantast! Un fantast periculos pentru ordinea socială. (Către Murgu) Cred că 
mă înțelegeți domnule! Am datoria să apăr ordinea și pacea comitatului ! 

EFTIMIE MURGU (cu subtext) : Sper că ne vom reîntilni, schimbaţi... 
JAKABFFY : Mă ameninti ? 
EFTIMIE MURGU :; De loc! Vă avertizez. 
JAKABFFY (către Marsowsky) Cred că nu ai intenția să suporţi jignirile unui iluzionist 

cu creerul aprins! L-o răcori temnita ! 
EFTIMIE MURGU: Domnule, oricine oferă ceea ce este: limitatul-limite, intemnitatul- 

temnite, omul liber-libertatea. Mijloacele sínt una cu scopul si esentele ! Oamenii sînt 
faptele lor ! 
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JAKABFFY (înciudat) : Astfel de cäpätini trebuiesc îngropate ! 
EFTIMIE MURGU: Sărmanii puternici! Temeţi-vă de morminte! Temeţi-vă de propriile 

voastre lanţuri! Cu ele vă sugrumaţi. (Lumina se stinge. Scena rămîne în întuneric. 
Crește vîntul — si un [fluviu bate aspru în ziduri). 

Scena 4 

Inchisoarea Neugebăude. Cînd licărește lumina, se desenează un podium pe care se plimbă 
un paznic înfrigurat, cu manta și armă. Vint. Lumină cenușie. Paznicul privește, cind și 
cînd, printr-un geam zăbrelit. Jos celula lui Murgu. Pat scund. Masă mică. Pe masă, o 
oală de lut. Fluieră vintul. 

PAZNICUL (bătind în geam) : E șapte ceasul! (Murgu se mișcă sub pătură. Priveşte spre 
geam). 

EFTIMIE MURGU (putin somnoros) : Cit zici că e? 
PAZNICUL : Şapte. 
EFTIMIE MURGU : Hm! E-ntuneric. 
PAZNICUL : Ceaţă... Suilă Dunărea pe toate nările — numai ceață! 
EFTIMIE MURGU : Ce zi e azi, loane? 
PAZNICUL : L duminică, domnu'doctor ! 
EFTIMIE MURGU (dînd pătura la o parte și coborind din pat îmbrăcat se înalță) : 

Duminică... Hm! Nici tu iască de lumănare, nici tu clopot... Numai Dunărea-și 
sună belciugele și lanţurile... (Ridicîndu-se, către paznicul care scrutează cenușiul ) 
Vino, te-ncălzește, nu zic că la mine-i vară, dar cel puţin nu bate vintul... (Plim- 
bindu-se și izbindu-și mâinile — cruce — de umeri) Dacă-i duminică, n-ai control. 
Domaii dorm în puf cald. Eftimie Murgu nu le mai tură somnul. 

PAZNICUL (coborind in celulă) : Bătu-o-ar Dumnezeu de Dunăre! Parcă-i balaur, nu 
apă! Sueră și izbește din coadă, de parc-ar vrea să ne măture! (Lasă pușca și bate 
cu tălpile în piatră). 

EFTIMIE MURGU : Mă loane, curva asta de vultur are două capete! Pînă nu-i smulgi 
un cap, nu-l poti dobori pe al doilea. Așa să știi de la mine! (se plimbă iar). 

PAZNICUL : Umblă zvonuri și încălțate și descălțate... Ceva-ceva se schimbă! 
EFTIMIE MURGU : Eu cu credința asta și trăiesc! Altminteri, mă lua apa sîmbetei de 

mult. (Ceața se ridică. Raze de soare, palide). 
PAZNICUL : laca: se răzbună! Soarele vă caută prin ocheţi. Semn bun, dom'doctor! 

Semn bun! (Ride). 
EFTIMIL MURGU (merge spre gemuleț) : De cînd n-am văzut spinul soarelui!... De 

cînd căzură ploile... (către soare): Bună dimineaţa, tată! Mă cauţi cu adevărat? — 
Sînt în acest cavou de stincă, pe care mi l-a dăruit drăguțu — de-mpărat! (intor- 
cîndu-se spre paznic). Azi e zi de vizită! Im! Am visat c-a venit frate-meu. cel 
mic ! 

PAZNICUL : Să dea Dumnezeu! O îi umblînd prin Pesta cu treburi cătănești. 
EFTIMIE MURGU (reflexiv): Să văd... (Paznicul se pregătește să plece) Du-te! Incuie 

ușa bine! De aici nu mă furä nici zînele crăiese! Domnul Frumer, şi domnul 
Fischer, şi domnul Jakabiiy... pot bea liniștiți! (Paznicul iese. Scirțăie fierul încu- 
ietorilor ). 

PAZNICUL (de sus): Mă-ntore cu lemne, dom'doctor! Că pe astea, tăiate, nu-i pajură 
împărătească ! (depărtindu-se) Numai pe munți și pe viața lor stă încălecată pajura — 
bătu-o-ar mama lui Dumnezeu !... Murgu strînge pumnii. Scrişnet mut. 

— cortina mică — 

Scena 5 

EFTIMIE MURGU, C. A. ROSETTI, PAZNICUL 

După masa aceleași zile. La ridicarea cortinei, lingă măsuța joasă, Murgu citește. E 

absorbit în lectură. Lumină tare intră pe cele două gemulețe zăbrelite. 

EFTIMIE MURGU  (murmurind) : „Dragostea rabdă îndelung : dragostea este plină de 
bunătate : dragostea nu știe de pizmă ; nu se laudă; nu se truiește... (Meditativ): 
„Dragostea nu se poartă cu necuviință, nu caută ale sale, nu se aprinde de minie, 
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nu pune la socotealä räul“. (aprobator) „Nu se bucurä de nedreptate ci se bucurä de 
adevär... Dragostea nu piere niciodatä! Toate le suferä, toate le crede, toate le 
nădăjduiește, toate le rabdă“... (Lasă cartea și rămîne meditativ. Se ridică) Eu ce 
sînt? Un rob. Dar cine-i închis: cel dinăuntru al meu, duhul — ori cel din afară al 
meu, trupul ? (Se plimbă) : Ce ziduri de piatră și ce porţi de aramă pot opri gîndirea 
mea ? Nimic! Eu dară sunt liber în duhul meu! 

PAZNICUL (descuind) : Dom'doctor, nu toate visele mint. Dar nici toate nu spun drept 
Eee loc unui străin) laca, dumnealui zice că e fratele Dumneavoastră mai mic! 
ntră un individ tinăr, cu barbă și plete. Pelerină de carbonar, azvirlită pe umăr. 

EFTIMIE MUKNGU (surprins, cu brafele întinse) A! Stai, stai... Stai așa ! Cunosc ochii 
care se ascund după barbă și îruntea de sub plete. Hm! (încrucișind brațele) Nu-i 
îi domnia ta micul meu învățăcel Rosetti ? 

C. A. ROSETTI (respectuos) : Chiar eu sînt, magistre ! Murgu îl îmbrățișează, emoţionat. 
Sînt piperul de ieri-alaltăieri . . . 

EFTIMIE MURGU: Ești fratele meu! Ești fratele meu! (Dindu-se un pas înapoi) Si 
nu ţi-a fost rușine de lanțurile mele ? 

C. A. ROSETTI: Nu sînt lanţuri, ci cununi de glorie, maestre ! Domnia ta m-ai învățat că 
toți oamenii sînt frați. Și eu — din credința asta am făcut cäpätii! Cu ea trăiesc, 
cu ea mor. Murgu il imbrätiseazä din nou. Rosetti priveste spre paznic. 

EFTIMIE MURGU (liniștitor) : E tot frate! E rumân din părțile mele și a ajuns paznic 
de lotri și ... de îngeri căzuţi. Nu te sfii de el! 

PAZNICUL (luminos) : Eu ies și vă păzesc! Vorbiţi-vă de la inimă! (lese). 
C. A. ROSETTI (volubil) : Căzui aci, în drum de la Paris. Pe scurt: vreau să-mi termin 

studiile, începute cu domnia voastră. 
EFTIMIE MURGU (nerăbdător) : Mă, ce-i pe acolo ? 
C. A. ROSETTI (zîmbind) : Se pregătește „Mireasa“... Curînd se cunună. 
EFTIMIE MURGU : Sigur-sigur ? 
C. A. ROSETTI: Mai sigur de cîtu-s eu aici! (Ehimie Murgu se plimbă, mișcat). De 

aceea și venii — să vă dau de știre. 
EFTIMIE _MURGU : Ce fac ceilalți frați din Valahia ? Ala negrut... 
C. A. ROSETTI: Nicu Bälcescu! E bine. A mai pus puțină carne pe el; scrie istorie 

i... organizează revoluţia ! 
EFTIMIE MURGU (scăzind vocea) : Deci „Frăția“ trăiește ? 
C. A. ROSETTI: Trăiește! Și are oameni noi, prestigioși, ca Ion Ghica, de pildă, Golescu- 

Arăpilă și alții... 
EFTIMIE MURGU (ștergînd ochii) : Bine copii! Bine copii! Să nu uitaţi de moldoveni! 

Nici de ardeleni! Fiţi cu toții o singură ființă! (Accentuînd) O singură ființă ! 
C. A. ROSETTI: Fără grijă! Lucrăm împreună. (Vibrind) : Magistre, Daco-România va 

îi și va trăi! In Moldova avem pe Alecsandri, pe Kogălniceanu. Istoric și doctor în 
Drept. In Ardeal, cum știți; Barițiu, Barnuţiu și alţii... 

EFTIMIE MURGU (cu lacrimi în git): Dă-mi voie să säz... Mi se taie picioarele de emoție (se așează pe marginea patului) Nu speram o astiel de bucurie! 
C. A. ROSETTI: Sînt poet! lar azi, vates, magistre ! „Mireasa“ va veni aci și vă va 

elibera ca pe mirele ei iubit! V-o jur! Murgu își cuprinde timplele. Lumină roză, de 
amurg, crește la geamuri. 

EFTIMIE MURGU (calmindu-se): Asa... Sä fim limpezi! Să fim stră-limpezi! (Se 
ridică) Dreptatea nu moare... E numai acoperită. 

C. A. NOSETTI (iradiind) : Ştiţi care-i deviza noastră ? „Dreptate! Frăţie !“ (Se imbräfi- 
șează, călduros). 

— cortina — 

Scena 6 

CUMBRIA, VERSAVIA 

La ridicarea cortinei, intuneric. Firavă ca un mugure trandajiriu, incepe să licărească o 
lumină. În dreptul ei, se desenează o umbră. 

CUMBRIA (nefigurală) : Tu, cea dincolo de neguri, îngăduie să-mi spăl în lacrimi tălpile 
si Iruntea! (Täcere): Piinea de fier pe care o mănînc, ai mîncat-o. Veninul pe 
care-l beau, l-ai băut. Ce-am aläptat la sin? Un mormint, un soare, sau un copil! 
Femeile alăptează prunci. Noi — am alăptat morminte... (Pauză. Sunet slab de 
clopote). Auzi! Clopotele ne cară fiii! l-am făcut hrană pentru săbii, hrană pentru 
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u hrană pentru rădăcini... Lumina sporește puțin. Se desenează a doua 

umbră. 
VERSAVIA (năvălind, printre hohote de plins) Mamă, cum s-a-ntîmplat ? Cum s-a- 

ntîmplat ? ... 
CUMBRIA (solemn) : Pst! Täcere. Nu lovi in răni cu tipete. A plecat ... (Cele două 

umbre se alătură) Bate drum pietruit cu rouă și cu flori de otravă. Drum de foc 

si de crin... 
VERSAVIA : De ce l-au ucis? De ce? 

CUMBRIA : Pentru că nu l-au putut răpune pe celălalt! N-au putut fringe stejarul și 

mi-au doborit lăstarul cel mai crud... Un fascicol de lumină cade pe portretul lui 

Lie Murgu, agăţat lingă al tatălui său. Cumbria își face cruce. Versavia o imită. 

Mamă a lumii, Maria-Cybella, fie voia ta! 

— Cortina cade încet — 

Scena 7 

NICOLAE BOJINCA, SIGISMUND POP, PETOFI, VASVARY, STUDENȚI... 

Cajeneaua Pillvax. Decor adecvat primăverii... Pete mari de culoare. La „masa opiniei 

publice“, animație. 

Tabloul compozițional 

SIGISMUND POP (urcîndu-se pe masă): Fraţilor, libertatea umblă pe toate ulițele 

(Strigăte : „Trăiască“) Lanţurile feudale sînt sfărtmate. A început o nouă eră a lu- 

minii (Strigäte: „Hura!*) Si totusi, fratilor, sint inca bezne in care zac martirii 

libertätii (Liniste) lată ce scrie Gazeta de Transilvania (Scoate publicatia din 

buzunar și o desfásoará) „Deunäzi, la 15 martie cind fu scäpat Stanici si altii 

arestati politici, pentru ce nu scápá si Murgu ? Robia nemeritatá, de ar tinea numai 

trei minute, este crimá contra umanitätii si noi credem cä lui Murgu ii vor fi cäzut 

mai mult cele 24 de zile din urmä ale robiei decit cei trei ani trecuti de neagrä 

temnitä“... (Strigäte: „Asa-il“) Fraţilor libertatea nu cunoaște granițe ! Libertatea 

nu face deosebire de nație! Sub soarele libertății, oamenii sînt una! Ei alcătuiesc 

o singură familie: marea familie a umanităţii desrobite! (Strigăte : „Dreptu-i I“) 

Atunei, pentru ce coroana românimei, doctorul Murgu, să stea încă în temniță ? 

— Pentru că acolo l-au azvirlit, fără de judecată, zbirii lui Metternich ?. Cînd liber- 

tatea pentru care s-a jerfit umblă prin Europa, să nu-l găsească pe el, mirele ei ? 

(Strigăte : „Elyen Murgu“) Un tip de carbonar : „Eviva îl nostre caro romane Murgu ! 

Evival“ — „Elyen! Elyen!“ — „Jioiol Jivio 1* Fratilor in numele dreptätii ho- 

täriti! (Se dä jos de pe masä. In locul lui, urcä Petöfi). 

PETOFI (mustäcioarä, favoriti caracteristici, hainä cu brandemburguri. Aplauze puternice. 

„Elyen Petöfi Sandor!" Poetul face semn sä fie liniste): Fratele Pop a spus un 

adevăr. Acest adevăr e usturător. Acest adevăr stă ca o palmă pe obrajii noștri — fiind 

că profesorul Murgu, mădular al universităţii noastre, inițiatorul mișcării _revolu- 

ționare din Valahia, zace la Neugebăude. E just? (Strigăte: „Nul“) Cind noi 

unim forţele libertăţii pentru a răsturna coroana crimei și robiei, mai poate suporta 

cineva temnița lui Murgu? (Urlete: „Nu“ !) Fraţilor! îmi cunoaşteţi jurămîntul : 

pentru siînta libertate doresc să pier în învălmășagul luptei, cu fruntea zdrobită 

de copitele armăsarilor! (Strigăte : „Elyen Petöfi!“ Elyen Petojil“) Faceţi cupă 

din tidva mea si beti la sfîrșit vinul victorie! Eu voi striga și din mormînt: „Trä- 

iască revoluţia ! Trăiască Murgu! (Entuziasm dezlințuit. Se dă jos de pe masă. Se 

urcă, în locul lui, un tinăr de o mare frumusete). 

VASVARY : Sînt ardelean — și cunosc năzuințele de libertate ale tuturor. Aceste năzuințe 

sînt sfinte (strigăte: „Elyen Vasvary) Am în munţi un mare prieten, de care se 

va auzi în Imperiu. Îl chiamă Avram Iancu! In Murgu si în lancu, văd poporul 

ridicîndu-se alături de noi, pentru a instaura adevărata dreptate și pace între po- 

poarele pînă azi înrobite. (Strigăte : „Hura!“) Am jurat să dau supremul sacrificiu 

pentru libertate! Ca si Petöfi Șandor, fac cupă din tidva mea și strig: „Libertate ! 

Egalitate ! Fraternitate !“ (Ridică miinile spre cer. Incepe redonarea Marseilezei) 

NICOLAE BOJINCA (urcat pe masä, desfäsoaräü un tricolor românesc de care atirnă 0 

panglică roșie. Cu voce tunătoare) : Fraţilor! Așa cum a căzut Bastilia, să cadă 

 



Neugebäude! — Intr-o suflarei sä-i sfärimäm portile, eliberind floarea romänimei 
revoluționare ! Sfrigäte: „Hura! — „Elyen ! Cîntecul crește. Se ridică toti în picioare. 

PETÖFI si SIG. POP (intr-un glas) La Neugebäude ! 
Intr-un entuziasm debordant, studenții pornesc spre închisoare. Cortina se lasă, în timp 
ce instrumente de metal înalți Marseieza. Se aud ciocnete, bubuituri, lovituri în poartă, 
lanțuri căzînd ... Strigăte entuziaste, de victorie. 

Scena 8 

La ridicarea cortinei, într-o trăsură la care s-au inhämat studenţii, Murgu stă în picioare. Pe jundal, flutură steagurile tuturor națiunilor din Imperiul habsburgic. De toate steagurile 
atirnă panglici roșii. 
EFTIMIE MURGU (rmajestuos) : Tineret glorios! Cu inimile voastre ati pardosit cărarea 

Libertăţii! Cu viețile și sîngele vostru urmează s-o consolidați. Pentru că este că- 
rarea pe care Dreptatea intră azi în toate cetăţile lumii, cinstind numele de Om! 
(Aplauze). In acest ceas al entuziasmului, apelez la unitate! Să fim uniți! Uniti 
în viață şi în moarte! (Insujleţire) Numai astfel vom crea o nouă lume: lumea 
ordinei și a luminii pe care o dorim atît, lumea pentru care am suferit privaţiuni 
și pentru care miine, poate, ne vom sacrifica total! (Însuflețire) Vă mulțumesc 
tuturor pentru ceasul acesta mare și din adîncul inimii vă chem: „Allons enfants de 
la Patrie !“ 

Mulțimea reia entuziast începutul Marseiezei — și carul tras de studenți iese din scenă, 
în oreme ce cade 
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La 12 mai 1970 s-au rotunjit la o sută, anii scurși de la stingerea din viaţă a lui 

Eftimie Murgu, perioadă îndelungată dar totuși insuficientă pentru a limpezi patimile Si 

pasiunile stîrnite în jurul și în legătură cu această personalitate frămîntată și pentru unii 

contradictorie, din trecutul poporului nostru. Convins de valoarea şi perenitatea activității 

închinate poporului, pe care o lasă în urma sa, Murgu nu și-a scris memoriile, cu toate 

că timpul nu i-a lipsit, așa cum au făcut alţi contemporani mai mărunți și zeloși, partici- 

panţi la evenimentele revoluționare din anii 1848/49 care au ţinut să proiecteze în paginile 

viitorului mărunta lor amintire. Aceștia au lăsat pe seama urmașilor, istorici de toate cate- 

goriile și concepţiile, sute de pagini de amintiri şi întîmplări mărunte pentru a fi supuse 

filträrii, pentru ca din confruntarea lor cu adevärul istoric, sä se stabileascä caracterul si 

tária oamenilor care au participat la aceste evenimente.a Nici Murgu și nici Avram Iancu, 

cei doi luceferi ai revoluţiei românești, pe care împăratul i-a distrus, pe primul cu min- 

ciuna iar pe al doilea cu închisorile, cum remarcă istoricul 1. D. Suciu, nu și-au scris 

memoriile lăsînd pe seama istoriei sarcina să le fixeze locul și meritele față de lupta 

poporului. 
In anii scurși de la aceste evenimente, istorici publiciști și scriitori s-au străduit 

să studieze și interpreteze o bogată moștenire, unii cu succes, alții cu gîndul nemărturisit 

de a umbri unele personalităţi în dauna altora, astfel că în legătură cu Murgu și rolul lui 

în revoluţia românească s-a născut o adevărată literatură. A rămas istoriogratiei marxiste 

onoarea de a cristaliza și omogeniza activitatea și rolul în istorie al acestui luptător. 

Comemorarea centenarului morții sale ne îndeamnă să revedem paginile ce s-au scris 

despre omul care în ultimele două decade ale vieţii, a fost înconjurat de o adevărată con- 

spirație a uitării și tăcerii, iar plecarea lui din viață, la 12 mai 1870, a fost trecută pe 

răbojul evenimentelor ca un simplu fapt divers. 

Ne-am întors cu stringere de inimă și înirigurare spre paginile îngălbenite de vreme 

ale ziarelor și publicațiilor, române și de alte limbi, din lunile mai-iunie 1870, pentru a 

revedea poziția acestora față de acest eveniment și investigația noastră n-a dat rezultate. 

În presa românească, maghiară și germană din Banat nici un rînd, nici o simplă intor- 

maţie nu anunța pe cetățeni că Stejarul încrederii lor s-a prăbușit sub povara „multor 

asupriri și prigoniri „la care a fost supus în cei douăzeci de ani” cum arată urmașilor în 

testamentul său. !) 
in Banatul său drag „provincie mică, dar din punct de vedere politic atit de 

importantă“ încît trebuie considerat „cheie politică“ cum spunea în Dieta revoluţiei, la 

26 august 18482), nimeni, nici un ziar nu-i anunța încetarea din viață. 

Doar trei publicaţii, ziarul „Federaţiunea“ (la rubrica varietăţi) ), ziarul „Albina“ ?) 

și revista „Familia“ *) și-au anunţat cititorii despre moartea lui Murgu, aureolîndu-l cu 

epitetul de „apostol al naţionalității“, dar numai pînă la anul 1850 cînd s-a retras din 

viața publică „nemai putindu-se înțelege cu învățăceii săi“ (cred și eu, era închis la 

losefstadt în Boemia în virtutea sentinței Consiliului Militar care-l condamnase la moarte 

prin spînzurătoare, preschimbată apoi în patru ani temniță grea). Notiţa din ziarul „Albina“ 

mai scria, maliţios, că defunctul ca și Lamartine, „prin moarte a încetat a supraviețui“. 

Nu era desigur opinia redactorului ci a patronilor săi, Mocionești care nici în clipa 

despărțirii nu puteau ierta Murgului superioritatea intelectuală, dar mai ales morală. 

Gh. Barițiu a intervenit și a restabilit adevărul, prin Necrologul publicat în revista 

„Transilvania“ ) fixînd în citeva iraze tragedia omului care a fost „talent extraordinar“ 

dar mai ales „caracter de bronz“ care a „sacrificat totul“ pentru cauza poporului său și 

a suferit „dese și înfricoșătoare deceptiuni, abandonarea și părăsirea“, împrejurări care 
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i-au „umplut inima de durere.“ În articolul lui Barițiu se cuprinde și afirmația că Murgu 
„nu-și cunoștea bine generaţiunea și timpul în care se afla, iar contemporanii săi încă nu 
știau să se poarte cu dînsul“ pe marginea căreia vom căuta să aducem cîteva interpretări. 

In însemnările noastre ne vom conduce după capetele de învinuiri ce i-au fost aduse 
de ancheta imperială în Închisoarea din Arad la 3 septembrie 1849, unde fusese adus după 
dezastrul de la Șiria (13 august 1849) care a pus capăt revoluţiei iar conducătorii ei, în 
frunte cu Kossuth și generalul Bem, luaseră calea emigrației. Prima învinuire, care-l onora, 
era că la 9 aprilie 1848 poporul l-a eliberat din închisoarea Neugebăude, acțiune care 
infirmă aserțiunea că „nu cunoștea timpul în care se afla.“ 

Că a ținut cuvîntări instigatoare și a convocat adunarea naţională din 15/27 iunie 1848 
de la Lugoj, fapte care i-au deschis larg porțile istoriei. În sufletul lui încă de pe cînd era 
student ardea mocnit istoria, iar acum sosind momentul, a condus poporul în ritmul și 
cadențele revoluției, Murgu vedea dincolo de ceea ce se vedea — sistemul republican — 
și îndemna poporul să părăsească căile de luptă cunoscute — să se înarmeze. 

Apoi că a votat detronarea împăratului, consecința firească a unei atitudini, el fiind 
din totdeauna republican, astfel că denunțătorul Juraschek nu greșea atribuindu-i epitetul 
de „Rotten Republicaner“ (Republicanul roșu). Anchetatorului i s-a dat acest răspuns 
hotărit: „Împărăţia voiește a ne trage la răspundere pentru întimplări a căror temei și 
pricină nu zace în voința sau puterea noastră ci în politica cea greșită a împăratului 
Ferdinand.“ 7) 

De la catedra Şcoalei vasiliene din Iași sau a Colegiului Sf. Sava din București, în 
reuniuni particulare sau conspirative, profesorul bănățean sădea în sufletul generaţiei 
pașoptiste credința în viitorul și permanența poporului român, pilonii progresului nostru 
liind cultura și libertatea națională. Deși avea o cultură juridico-filozofică, ca și Damas- 
chin Bojincă, a scris și o carte de istorie, combătind pe dușmanii originii poporului și 
limbii române care „parcurg lumina cu ochii închiși“ și „caută adevărul în domeniul 
obscur al speculației... pentru a stoarce dintr-un teanc de erori, un adevăr.“8) Dintre 
fruntașii generaţiei sale el a avut un orizont politic mai larg, enunţind la 1830 teza 
unității poporului român. „Românii au fost numeroși, și cu toate că au fost expuși rînd 
pe rind unor împrejurări triste, au rămas în trainică legătură naţională, puţini din ei se 
găsesc răzlețiți, cea mai mare parte trăiesc în strinsă vecinătate și nu le place să se 
despartă între ei.“ 9) 

După ce a recîștigat libertatea — 24 octombrie 1853 — Murgu mai apare de trei 
ori pe scena istoriei, e vorba de participarea lui în alegerile dietale din 1861. La 24 aprilie 
a fost învins în alegerile de la Lugoj de „ilustritatea sa“ Andrei Mocioni care, în urma 
unui proces de conștiință, a renunţat la mandat, iar Murgu a fost ales peste 3 zile în 
cercul electoral Moravița. In scurta sesiune a Dietei în care au pătruns și oameni cu idei 
pașoptiste, aceștia s-au contruntat cu adepții împăcării cu împăratul care jertiise pe altarul 
împăcării cu aristocrația maghiară autonomia Banatului (20 octombrie 1860), Murgu ală- 
turîndu-se primilor, motiv pentru care el nu va figura pe tabloul „anteluptătorilor pentru 
egalitatea națională“ (desenat de pictorul Nicolae Popescu). De asemenea în anii 1862 și 
1865 cînd după 174 ani habsburgii fac prima concesie românilor, aprobînd separarea 
ierarhică a bisericii, independenţa bisericească fiind primul pas spre cea politică, juristul 
Murgu își spune cuvintul prin o serie de articole publicate în „Concordia“ și lucrarea 
în limba germană „Despre Memorandul congresului sîrbesc“ (Pesta, 1865). 

Afirmația din „Albina“ că „Murgu prin moarte a încetat să supraviețuiască“ a fost 
desmințită de veacul nostru, pentru că el trăiește în amintirea și prețuirea poporului. 

BIBLIOGRAFIE : !) E. Murgu, Scrieri, E. L. Bucureşti, 1969, p. 71; 2) Idem, p. 470—471; 3) Fe- 
derațiunea, nr. 44 din 22 mai 1870; 4) Albina, nr. 35 din mai 1870; 5) Familia, nr. 19 din mai 
1870 ; €) Transilvania, | iunie 1870; 7) E. Murgu, Scrieri, p. 485; 8) Idem, p. 246 
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S. DARVAS 

Ofrandä 
*   

E darul täu acest oras ce doarme 

Cu numărate ore sunate-n ceas de turn 

Metalul transparent pătrunde in jațade 

Și timpul, scurs din pietre, prin piețele deșarte 

Din secolele sumbre, ce intilniri ciudate 

Aceste ziduri prinse în muzicale forme 

Ofrandei tale. Ascultă ! 

In cumpăna secretă a nopții nemișcate 

Din aur, alchimiștii filosoțalei pietre 

Topesc incandescenta iubirii formă pură. 

DUMITRU VORINDAN 
  % 

Plantele cerului 

Ale cui sint plantele cerului 

prin care sumbre femei de cristal 

se tirăsc spre nimfele noptii 
bolnave de perle bolnave 

scoicile pe plaja memoriei 

nu mai sărută ochiul transcendent 

al sfinxului cu gura de aur 

cutremurat de surisul meduzelor roșii 

da, da pe umbrele mele 
alunecă vaste coruri de ingeri infraroşii 
păzindu-mi fericitele răni 
pină voi dispare în păianjenii soarelui 

căci vocea mea este alga 
ce-și continuă somnul 
departe de sunetul alb 
al obsesiilor ce străbat nemurirea. 

n 
U 

 



RODICA BĂRBAT OBSERVAŢII 

ASUPRA METAFOREI 
SIMBOLICE IN POEZIA 

LUI LUCIAN BLAGA 

  

1. Metafora simbolică propriu-zisă 

Prin implicaţiile ei teoretice dar, mai ales prin semnificaţiile ei poetice, metafora 
reprezintă un element esențial al poeziei în sensul că ea mijlocește apariţia unor serii de 
reprezentări care se conturează în imagini artistice și care, la rîndul lor, determină trăirile 
pe planul afectiv al comunicării. Se înţelege că analiza din acest punct de vedere a creației 
poetice a unui scriitor se dovedește extrem de interesantă prin concluziile la care o aseme- 
nea analiză poate ajunge, concluzii menite să precizeze și să nuanțeze structura intelec- 
tuală și afectivă a scriitorului respectiv, esența artei și a viziunii sale căci, fără îndoială, 
anumite motive poetice dominante, anumite imagini frecvente care se polarizează în jurul 
unor focare lexicale cu valoare simbolică sînt tot atitea căi care facilitează înțelegerea 
creației poetice a autorului, concepția și viziunea lui asupra artei. 

Dacă funcția expresivă a limbajului rezidă în aspectul lui metaforic pe care poetul 
este chemat să-l reliefeze — „poetul este nu atit un mînuitor ci un mîntuitor al cuvintelor“! 
— atunci poezia își păstrează funcția ei originară descoperind realitatea prin simboluri 
create pe baza unor analogii după care lucrurile și fenomenele existențiale sînt adunate 
într-o viziune totalitară asupra lumii, semn al unui permanent echilibru cosmic. 

In sens mai general, metafora devine pentru Blaga o problemă de cultură, de 
filozofie a culturii, iar în planul strict al artei folosirea ei în poezie este unica rațiune 
de a fi a poeziei însăși. Intr-o lucrare relativ recentă intitulată „Limba și stilul“, apărută 
la Oxford, 1964, in cap. Natura imaginii artistice, autorul ei, St. Ullmann, arată că „analiza 
formală a imaginii include două șiruri de operaţii: ne putem concentra asupra formei 
unei figuri de stil particular, alternativ putem încerca să recunoaștem unitățile în care se 
combină aceste figuri de stil“ 2. De altfel, studii mai recente referitoare la problema imaginii, 
la legătura între structura și funcţiile ei artistice, subliniază din ce în ce mai mult va- 
loarea metaforică a oricărei imagini poetice. Pentru Day Lewis citat de Ullmann orice 
imagine poetică este într-o oarecare măsură metaforică. 

Creaţie spirituală de o factură oarecum deosebită, poezia devine pentru Blaga mij- 
locitoarea unor sensuri ale lumii întregi, pe care omul le bănuiește numai și pe care nu 
le înțelege decît în modalitatea specifică artei, adică la pragul în care analogiile nu pot 
îi desfăcute în părți în așa fel, încît lumea, în totalitatea ei, devine purtătoarea unor sen- 
suri grave și tainice iar poetul însuși nu-și poate revendica decît rolul unui tilmaci pentru 
care fenomenele, dominate de nebănuite impulsuri interioare, se încheagă in corelaţii ciu- 
date, ceea ce provoacă apariția presimțirilor tulburi în conștiință. In felul acesta se înțelege 
de ce Blaga acorde o atenţie atit de mare metaforei cu valoare simbolică, de ce propria lui 
creație poetică a adus un timbru nou și unic în poezia românească de la începutul secolu- 
lui, de ce lectura reluată a poeziei lui uimește de fiecare dată prin puterea fascinantă a 
versului menit să oglindească realitatea într-o formă aluzivă și revelatorie. Metafora, care 
se țese pe firi lungi și care întretaie în puncte paralele sau concentrice întreaga poezie 
blagiană, este elementul ei cel mai durabil și mai strălucitor. 

In studiile teoretice ale lui Blaga referitoare la „Geneza metatorei și sensul culturii“, 
autorul făcea distincţia între două mari categorii de metafore: a) metafore plasticizante și 
b) metafore revelatorii notînd că: „metafora este chemată sau 1) să compenseze insu- 
ficiențele expresiei directe pentru un obiect sau 2) să reveleze laturi și semnificații ascunse, 

1! Blaga L., Discobolul. 
2 Ullmann, $ţ., Langage and style, Oxford, 1964. 
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reale sau imaginare ale unui obiect“!. Afirmația aceasta din urmă se referă, credem, la 

ceea ce a numit T. Vianu, „fondul adînc și nelimitat al metatorei“ 2, împrejurare care face 

osibil ca adevărul poetic incifrat în structura metaforei să poată îi mereu îmbogățit în 

uncţie de cultura, sensibilitatea și inteligența afectivă a celui care realizează o asemenea 

operație. 
In țesătura ei intimă, poezia lui Blaga se constituie din imagini poetice în inte- 

riorul cărora metafora domină oarecum reprezentarea, fie că e vorba de o metaforă propriu- 

zisă, fie că, pornind de la o metaforă neexprimată dar subînțeleasă, imaginea însăși dobîn- 

dește un adinc sens metaforic care se transmite apoi treptat, întregii poezii. Categoria 

metaforei cea mai larg reprezentată în poezia lui Blaga este metafora simbolică. T. Vianu 

arăta că „metafora simbolică sau infinită este... aceea care mijlocește lucrarea cea mai 

productivă a imaginației și aceea care produce prin nedeterminarea ei sugestivă starea 

poetică prin excelență“ 3. Aceasta înseamnă că metafora simbolică deschide o perspectivă 

infinită în planul cugetării dar, mai ales, al sensibilităţii artistice. In poezia lui Blaga, 

metaforele simbolice sînt alcătuite în așa fel, încît unul din cei doi termeni între care se 

operează transferul semantic se referă la înțelesuri nedeterminate, adesea filozofice, virtual 

existente în cuvint ca de pildă marile dimensiuni temporale și spaţiale simbolizate la 

Blaga prin termeni ca: steaua, cer, vreme cu derivatele lui simbolice: lume, veșnicie, 

soartă. 
lată cîteva exemple de metafore simbolice în afara contextului poetic în care apar: 

— firul stelei, roata stelei ; 

— căile vremii, brazdele veacului, ochii lumii, cumpăna lumii, ceasurile lumii ; 

— sunet de soartă, inima timpului, iarba cerbului, pajiștea cerului, lacrima norului, 

urzicile soarelui etc. 
Se impune însă analiza cîtorva din aceste metafore în interiorul contextului poetic 

în care apar: În poezia „Tägäduiri“ (Lauda somnului), ritmica interioară a versurilor 

conturează un peisaj sufletesc stăpînit de o amară și dureroasă revoltă îndreptată împotriva 

unei lumi în care totul există doar ca să mărească starea de tristețe a poetului care, cu 

o rară facultate imaginativă, observă că totul se desfășoară pe fundalul etern al trecerii 

timpului, gravă și potolită trecere, asemănătoare destinului însuși. Ideea este consemnată 

în ultima strofă a poeziei în care cele trei metaliore simbolice căile vremii, albe fecioare, 

negre fecioare, devin rînd pe rînd, un mijloc de sensibilizare al comunicării, mărind im- 

presia oarecum stranie, de curgere neîncetată și ireversibilă a timpului, a zilelor și a 

nopților. „Pe căile oremii se duc și vin ] cu pas adînc ca de soartă / albe fecioare și negre 

fecioare“. 
Cu același termen, vreme, se realizează în poezia „Naștere“ (La cumpăna apelor) 

o metaforă surprinzătoare prin caracterul ei inedit. „strașina vremii“, Naşterea e celebrată 

cu o imensă bucurie. tradusă prin gesturi solemne care ascund parcă înțelesuri rituale : „Sub 

stelele cele mai treze / aprind cărbuni de diochi / Sub strașina vremii vei crește / încet, 

ca o lacrimă-n ochi“ (p. 164). 

Termeni, prin excelență abstracți — vreme și veșnicie se află într-o invizibilă core- 

latie. Vremea stă sub semnul veșniciei, iar această nu poate fi simțită decît segmentată 

în timp. De aceea strașina vremii devine strașina vesniciei, determinantul concret, „stra- 

șina“, realizînd în ambele cazuri o puternică materializare a substantivelor determinate. 

Simbolic vorbind, omul trăiește în vreme sub strasina veșniciei, sub puterea unui destin 

în care clipele se scurg într-o melancolică tăcere. Primul vers al.poeziei reluat apoi în 

cea de a treia strofă, simetric organizată, concentrează valoarea expresivă a întregii co- 

municări. 
Metafora, înțeleasă ca un mijloc artistic de cunoaștere, a realității, îşi păstrează 

funcţiile ei estetice prin care se definește, de altfel, temeiul ei obiectiv în țesătura 

poetică propriu-zisă. 

Funcţia de intensificare a metaforei se relevă ori de cîte ori adîncim analiza con- 

textului poetic în sensul reliefării intenţiei estetice a autorului însuși. Poezia lui Blaga 

oferă multe exemple de metafore simbolice ale căror funcţii estetice se precizează în intenția 

poetului de a mări, de a întări sau de a multiplica impresia sentimentală care, apoi, 

s-a concretizat într-o imagine poetică. E vorba deci de iuncția estetică de intensificare 

a metaforei. Un exemplu ni-l oferă poezia „Din cer a venit un cîntec de lebedă“ (In 

marea tăcere), construită pe fundalul unei puternice tensiuni interioare. Tragica neliniște 

izvorăşte din luciditatea cu care poetul observă propria lui solitudine într-un univers 

  

1 Blaga L., Op. cit., pag. 46. 

2 Vianu T., Metafora poetică în Iașul literar, nr. 10, 1961, pag. 58. 

> Vianu, T., Problemele metaiorei si alte studii de stilisticä, Bucuresti, ESPLA, pag. 117. 
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dominat de inerție, într-un univers în care „toate au încetat murind sub zävor“. Senti- 
mentul disoluției universale izvorăște și din modalitatea specifică cu care conștiința 
înregistrează dramatic conturul unei lumi sortită inevitabil „marii treceri“: „In zadar mai 
cauti în ce-ai vrea să crezi. / Țărîna e plină de zumzetul tainelor, / dar prea e aproape de 
călcîie / și prea e departe de frunte. / Am privit, am umblat și iată cînt: / Cui să mă-nchin, 
la ce sa mä-nchin“ ? (p. 99). 

In strofa citată mai sus metafora „zumzetul tainelor“ își realizează funcţia stilistică 
de intensificare sporind marginile de taină ale unui orizont spațial și temporal în care 
omul încearcă în zadar să se integreze. Tainele cu înfricășătoarele lor conturi îl copleșesc, 
dîndu-i sentimentul că se află în pragul unui dezastru cosmic. Confesiunea lirică își 
intensifică astfel caracterul ei dramatic. În primul vers al poeziei, semnificativ intitulate 
„În marea trecere“ ne întimpină o metaforă asemănătoare din punct de vedere al func- 
ției ei estetice, în sensul că și aici metafora are rolul de a exagera, de a multiplica si 
intensifica o impresie sentimentală : „Soarele-n zenit ține cîntarul zilei / Cerul se dăruiește 
apelor de jos / Cu ochi cuminţi, dobitoace în trecere / îsi privesc fără de spaimă umbra în 
albii. / Frunze se rotesc adinci / Peste-o-ntreagă poveste“ (p. 90). 

Poezia condensează în imagini „de o săgetătoare frumusețe“ (T. Vianu) sentimentul 
înstrăinării de un univers sortit eternei treceri, unei necontenite destrămări, unei desăvîr- 
site mutenii. 

Aceeasi functie esteticä de intensificare o are si metafora zäpezii in poezia „Anno 
Domini“, din volumul „La curtile dorului“. „Bätaia ceasului stirneste liliacul / din somnul 
lung care s-asezase, / Cenusa ingerilor arsi in ceruri / ne cade fulguind pe umeri si pe case“, 
(Lumina, p. 4). 

Zăpada devine simbol al unor vechi miracole iar metafora insäsi traduce si inten- 
sificä poetic ideea că lucrurile ce ne înconjoară sînt semne ale invizibilului asternut 
peste lume. 

2. Termeni cu valoare metaforică. Metafore dominante. 

Numeroși sînt termenii care apar cu reală valoare metaforică chiar și atunci cînd 
ei nu fac parte din structura lexicală a unor metafore propriu-zise. Astfel: lumină, 
pămînt, copac, fintînă, steauă, somn, tăcere, ardere, scrum, cenușă, sînge. Din această 
perspectivă se poate vorbi în poezia lui Blaga de un mit al lumii și al stelelor, cei doi 
termeni, lumină și stea intrînd în structura unor metafore dominante în creaţia lui 
poetică. 

Primul volum de versuri, metaforic intitulat, anunță ideea lui centrală. Inchinate 
iubirii și naturii, poeziile din acest ciclu se leagă prin ideea luminii celebrată fernetic ca 
atribut suprem al vieţii, ca principiu demiurgic inițial care a pus în mișcare desfășurarea 
universului dar și ca forță lăuntrică care domină peisajul sufletesc în clipe de mare 
exaltare sau beatitudine cosmică. Ca sete adîncă de viață, iubirea este ea însăși o altă 
ipostază a luminii ce-a inundat universul în ziua dintîi a creației tot așa, cum în lumina 
care a răsărit în sufletul poetului îndrăgostit se oglindește statornic imaginea femeii cu 
surisul ei: „Lumina, ce-o simt năvălindu-mi / în piept cînd te văd — minunato / e poate 
că ultimul strop / din lumina creată în ziua dintîi“ / „lar eu, încet, nespus de-ncet / pleoa- 
pele-mi închid / îmbrăţișînd cu ele tainic / icoana ta din ochii mei / surîsul tău, iubirea și 
lumina ta“. (Noapte, p. 33). 

Așadar lumina e corelativă vieții și iubirii și, tot în ea, se revarsă elanurile cople- 

șitoare izvorite din energiile latente ale sufletului. Semnificativă pentru ideea de mai sus 
este poezia „Vreau să joc“ (p. 5). „O, vreau să joc, cum niciodată n-am jucat! /. . . / 
/ să nu mai văd în preajmă decît cer, / și-aprins în valuri de lumină | să joc . . . “. 

În poezia „Pax magna“ Blaga mărturisește caracterul dual al structurii sale sufle- 
tești, metafora luminii avînd aici sensul de a sugera, prin contrast, una din trăsăturile 
contradictorii ale personalității sale. E ca un preludiu la neliniștitele întrebări din ciclurile 
următoare dar și promisiunea unui echilibru sufletesc posibil: „De ce-ntr-o mare de lumină 
mi se-ntunecă eul / ca para unei facle în văpaia zilei ? / Lumina și păcatul / îmbrățișîndu-se 
s-au înfrățit în mine întîia oară / de la-nceputul lumii. . . .“ (Pax magn, p. 38). 

Motivul stelar, atit de frecvent în poezia romantică ca simbol al imenselor de- 
părtări, al solitudinii, al frumuseții reci bizare, apare în poezia lui Blaga în contexte 
poetice deosebite, cu semnificații unice în literatura noastră, căci Blaga, în chip paradoxal, 
istovește sensurile mai vechi ale simbolului, lărgindu-le în același timp, în așa fel încît 
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termenul inseamnä si ceea ce continutul lui national exprimä, dar, mai ales, desemneazä 
intelesuri noi pe care poetul le-a urzit prin intuitie si prin setea lui de totdeauna de a 
cunoaște și de a ști mai mult și peste ceea ce lucrurile spun prin ele însele. Astiel, 
steaua va fi, rînd pe rînd, simbol al perfecțiunii, păzitoare a destinului uman, obiect al 
adorării poetice, simbol al eternității naturii în raport cu caducitatea vieții omenești, 
simbol pentru sensul adînc uman al căutării adevărului. Nu întîmplător fîntîna (avînd 
același simbol) va păstra în adîncul ei imaginea, splendidă prin puritate și claritate, a 
stelelor împărățind calmă pe bolta cerească. Transfigurată poetic, ideea apare în poezia 
Fîntinile (Vară de noiembrie). Căutarea adevărului și a frumuseţii implică un efort neis- 
tovit și mereu reluat, căci, pe acest drum, și mai ales pe acesta, te pîndesc înșelătoarele 
imagini ale ispitelor lumii: „Sapă, frate, sapă, sapă / pînă cînd vei da de apă / Ctitor 
fii îîntînilor, ce / gura, inima ne-adaptă / Zodii sunt și jos subt țară / fă-le numai să 
răsară. / Sapă numai, sapă, sapă / pînă dai de stele-n apă“ (Fintinile, p. 334). 

Oglindită în apă, lumina stelelor împrumută efortului uman mai multă certitudine 
căci ele au fost mereu o țintă și un îndemn, l-au fascinat pe poet îndemnîndu-l să se 
asemene lor. Poetul crede că armonia mișcării stelelor garantează armonia vieții pe 
pămînt. Stelele care nu fac larmă în cer sînt un semn, pentru poet, că poate exista 
un tărîm al liniștei între lucrurile de la începutul lumii, „Liniște între lucruri bătrîne“. „în 
seara cu cei șapte sori negri / care aduc întunericul brun, / ar trebui să fiu mulțumit. / 
| Linişte este destulă în cercul / ce ţine laolaltă doagele bolţii. / Și iarăși îmi zic: / nici o 
larmă nu fac stelele-n cer / Da, ar trebui să fiu mulțumit“ (p. 94). 

Ideea damnării într-o lume care și-a pierdut orice înțeles este contracarată de cer- 
titudinea că omul, prin destinul lui de creator, se aseamănă stelelor care dăinuie etern 
în timp. Lumina stelelor întovărășește gindul și simţirea omului, acest „oaspete în tinda 
naturii și a luminii“. O mărturisește poetul în poezia „Lumina de ieri“ Caut, nu știu ce 
caut. Sub stele de ieri / sub trecutele, caut / lumina trecută pe care-o tot laud“ (p. 151). 
sau în Noapte ecstatică“ p. 132 din ciclul „Laudă somnului“: Adînc sub bătrînele T varzile 
zodii — / se trag zävoarele / se-nchid fintinile // Aseazä-ti in cruce / gindul si miinile. / 
/ Stele curgind / ne spalä tärinile“. 

Poezia exprimä aceeasi retragere dureroasä inläuntrul fiintei, aceeasi invitatie la 
täcere si desävirsitä nemiscare. Metafora din ultimele douä versuri deschide însă o pers- 
pectivă nouă înțelegerii omului ca ființă ce se integrează firesc prin destinul lui, într-o 
natură sortită să-l înţeleagă și să-l apere. Numai stelele, în mișcările lor, asigură ritm 
etern universului, numai ele, curgînd deasupra noastră pe căi deopotrivă de simetrice si 
egale, dau senzația de existență reală și statornică. 

Exprimarea poetică a gîndurilor sale o va face Blaga și în simbolurile străvechilor 
reprezentări ale gîndirii folclorice. Astfel, ca în credința populară, fiecare om își are steaua 
lui, altfel spus, în fiecare stea se află înscris destinul unui om. Ideea se păstrează în 
poezii din cicluri diferite, semn că pentru poet ea nu era întimplătoare ci originea ei 
trebuie căutată într-o concepție mai largă referitoare la semnificațiile unor simboluri în 
sufletul autohton, căci, sublimarea folclorului va fi o constantă a poeziei lui Blaga. 
Deosebit se semnificativă este poezia „Mi-aștept amurgul“ din ciclul „Poemele luminii“ 
(p. 15) Cu lumina lor stranie, stelele, adevărate „minuni ale-ntunerecului“, veghează 
de sus destinul uman. Dar soarta poetului e alta în lume căci și el poartă în propria lui 
ființă stele asemănătoare celor de pe bolta cerească. „In bolta înstelată-mi scald privirea / 
și știu că și eu port în suflet / stele multe și căi lactee / minunile-ntunericului // Aștept 
să îmi apună ziua / şi să răsară-n mine stelele, / stelele mele / pe care încă niciodată / 
] nu le-am văzut“ / (Mi-aștept amurgul, p. 15). 

Ca ființă individuală înzestrată cu har, poetul deslușește în el însuși conturul lumii 
întregi. Poezia Stelelor cu care se încheie ciclul „Poemele luminii“ adaugă un înţeles 
nou vechiului simbol. Aici steaua devine obiect al adorării poetice. Ochii cu care poetul 
priveşte bolta spuzită de stele, ca în vechile reprezentări cu înțelesuri rituale, devin 
adevărate „candele de jertfă“. Stelele dăruiesc sufletului zbuciumat certitudini și liniște. 
Mersul lor potolit, etern același, sugerează o lume a perfecțiunii și a armoniei spre care 
aleargă „bolnav de prea mult suflet“, poetul. Prin lumina lor, stelele devin atotstăpînitoare 
peste o lume făcută din doruri și singuratice căutări. Spre ele se îndreaptă năzuința oarbă 
a poetului de a fi asemănător aștrilor, adică etern în timp, căci numai prin opera de artă 
omul poate rivaliza cu natura ce nu cunoaște moartea. Această este de altfel și sensul 
tragic al destinului uman, omul fiind înnobilat prin actul propriei sale creaţii artistice. 
Fără îndoilală că discuţia de pînă acum s-ar putea prelungi cu atît mai mult cu cît 
seria exemplelor nu a putut îi nici pe departe epuizată. Credem totuși că din cele expuse 
mai sus se pot extrage concluzii cu valoare generală : 
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1. În poezia lui Blaga, metafora simbolică devine un mijloc principal de sensibilizare 
a imaginii. 2. Anumite motive dominante ale metaforei relevă în creatorul ei viziune poetică 
dominată de ideea misterului, ceea ce sporește sensul tragic al destinului uman. Încercînd 
să sfideze lumea tainică ce-l înconjoară poetul își construiește propria sa lume, dar în 
înțelesul artei adică în plăsmuirea și creația artistică. 

In ciuda marilor neliniști, în ciuda trăirilor dramatice exprimate și transtigurate 
artistic, poezia lui Blaga comunică o idee care salvează conștiința din fața imaginii 
inevitabile a morţii și a neantului ideea că omul e axa și centrul întregului univers. 

Notă: Exemplele de versuri au fost extrase din.volumul Blaga, L: Poezii, Buc. 
Epl. 1967. 
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ION LOTREANU 
  sk 

Pasărea-pămiînt 

De unde curge acest picur 
Ce-nțeapă fumul dimineții 
Cum grindina în seri de vară 
Dansează pe acoperișe ? 
Ascult venind din depărtare 
Un dulce țiriit de păsări 
Invälmäsite in alarmd, 
Și știu că-n orice zburătoare 
Privighetoarea se ascunde, 
Dar n-am să aflu niciodată 
Dacă-n ocolul de-ntuneric 
Tivit cu periscoape roșii 
Cuţitul strălucește-n iarbă 
Sau solzii șarpelui de casă 
Molatec se dospesc la soare... 

  * 
Spectacol 

Priveste, doamnd, ce minune 
Isi coase aripa pe in. 
Incep ovatii sd räsune, 
Eu am în palme foc puțin. 

Foșnesc în coapse zări veline, 
Priveşte, doamnă, unde pleci ? 
Se-aprind viole peregrine, 
Eu string în brațe strune reci. 

Priveşte, doamnă, ce ninsoare 
Înmărmureşte sînii grei... | 
O libelulă albă moare 
Sub pașii turmelor de miei. 

 



= 
VIRGILIU BRADIN 

  

Și doamnă hai să [im balade 
să curgem pe o stincă sfintä 
cuminţi ca îngerii besmetici 
să seminăm iubirile-n păduri 
si eu preasjint și blestemat de-o mamă 
adorm în gura unui jum 
cînd mă rotesc în limpezimi de-o seară 
în roua nopții şi-n păduri, 
cu pieptul îngropat în iarba vremii 
cu miini întinse sub cărbuni 
mai spun poveștile cu tine 
domnitelor cu moi conduri. 
Mai curge zvonul amintirii 
printre cărări cu pașii tăi curați 
cînd eu aicea mă feresc de frunze 
tu pleci şi te numesc păcat. 

Balada frunzelor 

  * 

Găsești loc pentru umărul rănii 
În dimineața părului de jată 
Se-ncovoaie frumos stincile 
Cind treci rotindu-te în inimă 
Pină auzi oamenii 
Ciudaţi în bucurie 
Coborind în arcuri 
Si venind amenințători peste pasul meu 
frumosul, 
Si intinzind miinile 
Pină scăldau fetele 
În călătoriile lor 
Apoi se opreau 
Fäcind loc liniștii 
Să treacă prin palme. 

Strigăt de linişte



Premiile 

Asociaţiei 

Scriitorilor 

din 

Timișoara 

  

CORNEL UNGUREANU: 

. D. TEODORESCU 

ŞI MĂŞTILE 

BALCANISMULUI 

  

  

Fierbintele vint cu nisip (E.P.L. 1968), debutul scriitorului, ar fi tre- 
buit să consemneze nașterea unui „balcanic“, adică a unui scriitor din ginta 
lui Panait Istrati ori a lui Fănuș Neagu, ori măcar să înregistreze un nou 
scriitor cu pasiunea „Euro-polis“-urilor, a conglomeratelor etnice din por- 
turile dunărene ; orașul — fiindcă un singur oraș există în cartea lui I. D. 
Teodorescu, are Căpitănie şi marinari vajnici, antreprenori bogați şi ființe 
care vegetează, aventurieri plictisiți și contrabandiști famelici, deci toată 
recuzita necesară povestirilor genului, și totuşi orice subsumare a lui 
1. D. Teodorescu maeştrilor genului rămîne fără rezultate. Din toată tradi- 
ţia aceasta nu rămîn decît ceremoniile, tabietul, culoarea lipsind aproape cu 
desăvîrșire ; iată cum vorbește un tată fiului său: 

, — De ce nu esti (sincer, n.n) psihumiu 2... Zău că nu te pot pricepe. 
Cit ai fost plecat, n-ai dus lipsă de nimic. Ai vrut o aventură și te-am lăsat 
s-o faci. Ti-am avansat bani, da , da, nu mă privi, de două luni de cind 
ai plecat, în fiecare simbătă, aici, in camera asta, Țiganu primea bani de 
la mine ca să nu duc lipsă de nimic (...) apoi: „Ce ţi-am făcut, Comoara 
Orientului, eu ce ţi-am greşit, Psihumiu, lumină a ochilor mei, cu ce ţi-am 
greșit ? Iar fiul inchide ochii și spune „Am să te părăsesc“. 

Eroii aceştia a lui 1. D. Teodorescu au psihologii sumare, ei sînt niște 

primitivi, iar oraşul nu trăiește prin mediul său citadin ci prin împrejurimile 

sale, un Far-west acvatic propice aventurii dar niciodată tărîm al aventurii : 

lumea aceasta e văzută de Băiat şi nuvelele din prima secțiune a cărții 

(În infern — dincolo de fluviu) au personaje comune, totul semănînd a 

ciornă de roman ori a amintiri din copilărie, spuse cu pauze îndelungi, 

necesare detaşării. Mă îndoiesc că există în „Fierdintele vînţ cu nisip“ 
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vreun personaj memorabil, dincolo de personajele genului: ceea ce ni se 
întipăreşte în memorie este însă lumea aceasta, freamătul ei interior, lenta 
ei uzură și surprinzătoarea ei abdicare de la acțiune. Sentimentele sînt difuze, 
bolnave de cancerul acesta al plecării: o statornicie întru nestatornicie în- 
conjură oamenii care primesc mereu botezul amintirilor lor, adică al vieții 
pe drumurile apelor. În fond, cartea aceasta este o carte despre un adoles- 
cent, unul singur, același, care caută în amintirile locurilor amintirile sale. 
Ce e în plus derivă din scriitură, adică din fraza nesfirsitä, faulknerianä, care 
amînă mereu, la nesfirșit, intrarea eroului în /ume, lasîndu-ni-l în față doar 
pe scriitor, pe tehnician: pe prozator în fața uneltelor sale :“ /ar în clipa 
in care și lucrul acesta se împlini, iar disimularea cu sine încetă, şi cind 
corpul ars — mușchi și nervi și visare și singe — ca o lamă, începu să 
pipăie dorul prelung de implinire și cind parcurse și ultimele două săp- 
tămini şi mai avea doar o zi ca dorul acela după forme și spații și piatră 
să devină un lucru cert și un adevăr controlabil — fu din nou la inceput de 
azi dimineață, după ce coborise de la tribuna aceea. Era deci de așteptat 
ca un al doilea volum al scriitorului să meargă spre perfecționarea unel- 
telor : S-a întors Paternic, subintitulat „schițe dramatice“ ne propune, în 
realitate, lungi monologuri pentru care scena, rampa, e un simplu pretext. 

Balcanismul vine acum din Caragiale, (pe căi ocolite): eroii 
sint niște Mitici degenerați, Mitici-vagabonzi, pensionari de „Căruţă cu 
paiațe“, sentimentali (bineînțeles) și mizeri. Se numesc Eftichie, Paternic, 
Selivestra. Amalia e amnezică, grasă cochetă, bătrînă, terorizantă prin 
vorbărie, ca și o Elpida, de altundeva. Femeile acestea ale lui I.D. Teodo- 
rescu poartă un eros infect și sînt incapabile de raționament. Femeia de 
servici îşi povestește aventurile infinite, slăvindu-și capacitatea de a pro- 
crea, Selivestra (ipostază a primei) fuge cu un „mincätor de flăcări“. Ele 
reprezintă o subspecie ori o specie prin excelență a pămîntului și dau 
tonul primitivității, căci şi eroii aceştia sînt niște primitivi care îşi arogă 
dreptul la „existență artistică“. Întiiul artist e, așadar, Paternic (cel întors 
de undeva, din puşcările, din exil, nu știm exact de unde, ni se sugerează 
însă un loc de penitență) cîntăreţ de bar într-o schiță. Un cîntec al lui Pa- 
ternic („actor genial“) sună: „Trenul trase trist în gară C-un soldat el 
aducea Era trenul trist in gară Pe peron fata plingea Ea plingea, ea, 
da, plingea Se oprea trenul în gară Și soldatul cobora“ etc. Aceasta 
este arta lui Paternic, imposibil de ridicat de-asupra tirgului balcanic în 
care el își exprimă profesiunea : prietenul lui Paternic se chiamă Eftichie si 
e amant părăsit, lacrimogen și oblăduit de geniul lui Paternic. Piesa pe care 
ei o pun în scenă cere, „pentru autenticitate“, schimbarea rolurilor (Paternic 
devine Eftichie si Eftichie — Paternic) ; celor doi li se adaugă Onufrie, 
păzitor de măgari, care se vădește de a îi mîncător de flăcări. Rolurile se 
schimbă, sîntem în plină acțiune de autor de teatru care își manevrează 
după voie (adică după Pirandello, Brecht) personajele, piesa propusă de 
Paternic amenință să devină delir existenţial, presimțim crime dar nu se 
întîmplă nimic, Selivestra (Femeia de servici) se întoarce, la Eftichie cel 
părăsit şi cade cortina. 

Aproape în fiecare dintre „schițele dramatice“ (legate între ele prin 
personaje) există un artist, un „actor“, un personaj care vrea „să creeze ;“ 
creația aceasta, realizată prin însăși prezența sa, stă sub semnul parodiei. 
Eroii lui 1. D. Teodorescu sînt niște „esteți“ a căror aspirație spre artă e 
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tragicomică ; ei sînt o funcţie a unor sentimente, a unui discurs, ei sint orga- 
nizaţi de sentimentul artei pe care și-ar dori-o, şi nu își canalizează senti- 
mentele (în momentul de — să zicem — „teatru în teatru”) spre artă. 

„Schiţele“ înaintează prin negarea eroilor ca artiști : înaintind spre Eldora- 
do-ul artistic ei se scufundă in mlaștina propriei lor existențe. 

Există, în „Craii de Curtea Veche“ o ironie pe care Matei o plasează 

părintelui său, prin definirea unui posibil scriitor Pirgu. Ce mai Mitici 
ar [i creat, exclamă ironie Matei și această „ceartă de tamilie“ trasează de 
jap o linie de demarcaţie, nu precisă, între două ipostaze ale balcanis- 
mului în literatura noastră: un balcanism creator de personaje, (un bal- 
canism social), și altul raretiat, estet, acela al lui lon Barbu și Matei 

Carageale. Bineinţeles, linia e aproximativă, un hotar exact neexistînd. 

„Artistul“ pus sub lupă de 1.D. ieodorescu în „S-a intors Puternic“ e un 

soi de Pirgu, lipsit de ambiția parvenitismului social. Jucindu-și rolul, 
devine el insuşi aici un Mitică bonom ; aspirind spre artă îşi crează o lume 
a lui, o iluzie in care arta poate exista ca entitate nedezlipită de sine. 

S-a intors Paternic e o carte in care scriitorul încearcă să se îndepăr- 
teze ue o structură literară consacrată punind la indoială condiţia artistică 
a personajelor asupra cărora se opreşte. Manechine ascultătoare, aceste per- 
sonaje sint capabie să suporte orice (1onescu, Caragiaie etc.) pină şi ironia 

cu care „e pune in pagina autorul, pina şi necredința Lui in ele. 

In S-a intors Paternic 1.0. leodorescu nu serie piese de teatru (schi- 
țele acestea dramatice sint, de autea ori, a-teatrale) ın Scnump, 181 pune 

ia puuct 0 expertentd, 151 organizeaza un univers artistic. 
intre parodiere și acceptare, personajele lui 1.D. leodorescu märturisesc 

eiortul auıoruluı ae a evaua dın balcanısın: dar, parasınd teritoriul geo- 
granc al notiunii, 1.0. Leoaorescu 11 regasește, surprinzator, pe alte coor- 

uonate, ascunzinau-sı prolmul dupa Inselatoarele aparente aie experienţei 
literare, dalcanısmul devine ın D-4 ınıors Palernıc masca a experienţei. 
VOLUMUL premıat valorılıca, asadar, O experiența lıterara mal vecne (a 
balcamıculor) Si Incearca sa asımıleze acestei experienţe, valori ale leatrurul 

ue avangarda. >chifeie aramatice ale lui 1.D. Leouorescu Sint, in ultimă 

instanta, nuvele diaiogate, ori, cum aratam mai sus, monologuri, care 

tolosesc pe larg cistigurue unei literaturi aramatice semnate de prodigiosu 

ınnoitorı al genulul. Nu pentru teatru sint deci scrise acesie senițe ura- 

malıce; in lorma actuala, pe scena, ar soiicită, cel puțin, 0 interventie 

decisiva a regizorului. Ele traiesc prın ıncercarile autoruluı de a aescoperi 

dıncolo de tabulafıa epica stari şi situații care sa caracterizeze acea lume 

pe care el insuşi ŞI-O iixase ín prima sa carte, Ucolind pitorescul, neginau-l, 

irecind pe deasupra acestei literaturi caracterizată prin is piloresc lon 

Dumitru “Teodorescu descoperă o lume de primiiivi care exempliiica pro- 

bleme existențiale. Atitudinea iață de aceasta lume este aceea a unui 

scriitor care caută o tormulă. Eroul „balcanic“ traieste in subtext, relatıa 

cu balcanismul iiind subterană. Premiul acordat acestui volum manilestă 

opțiunea pentru un scriitor care, matur de la volumul de inceput, işi caută 

un drum original in literatura de azi. tragmentele publicate dinir-un roman 

in curs de apariţie valorilică cişiigurile acestui volum de experienţe” 

pregătind o carieră literară deosebit de interesantă. 
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I. D. TEODORESCU PAVELELE 

BUNELOR INTENŢII 
_ Sau 

COCHETARIA 
CU TIMPUL 

  

Era o curte pavată cu romburi de piatră ; între ele creștea iarba ; în 
casa de piatră cu ferestrele înalte se născuse Antifon. Întrebat fiind, ar fi 
putut depune mărturie că pînă la vîrsta maturității întreaga sa existență se scunsese cenușie, între casă şi curtea împrejmuită de zidul înalt, evident, și el construit tot din blocuri de piatră. Nurnai cunoscînd cele de mai sus ne 
vom putea explica acțiunea atit de nesăbuită începută de eroul nostru în Ziua cînd împlini patruzeci de ani. Cu puțină supleţe de gîndire vom putea înțelege și modul -- tehnic vorbind —— atît de perfect în care-și realiză ciudatul său plan de-a muta pietrele curții, toate, undeva lîngă bucătăria de vară a unchiului său... 

.„„ Se scula acum, contrar obiceiului său, în zorii Zilei, deschidea fe- reastra din dreapta, își făcea gimnastica de înviorare. Răsăritul soarelui îl prindea cu ceașea de cafea pe jumătate golită. O termina oarecum grăbit de precipitarea pornită deodată în el. Cobora treptele casei, călca cu grijă pină la piatra însemnată cu vopsea, însemnată încă de cu seara — căci Antifon era un tip prea metodic, din cale-afară de ordonat. Și iată de ce era in stare să facă : înainte de-a începe treaba, poate și în semn de res- pect, se aşeza pe piatra sortită mutării, medita la ceva destul de mult timp, olta, şi-apoi începea preparativele — vreau să spun că mai întîi întindea scindura pe care, într-un echilibru impecabil, urma să rostogolească roata [rumoasei roabe de plastic. (Scindura o așeza pe butuci — dacă asta vă poate sugera ceva). 

Așadar, aducea roaba, încărca piatra — știți, rombul de piatră în roabă — își stabilea echilibrul, proverbialul lui echilibru impecabil (despre care puteau depuie mărturie toți vecinii care, dimineață de dimineață urmă- reau, cocoțaţi pe zid, drama în evoluție de alături) înainta cu grijă, ajun- gea lingă coloana pietrelor culese în zilele şi săptămiinile anterioare, punea cricul în funcțiune, o urca Și pe ultima — încununare a efortului zilei res- pective. 
Acum putea ridica scîndura, putea aduna butucii, se putea opri ca să respire și ca să privească curtea năpădită de-o lacomă vegetaţie. Abia acum se petrecea lucrul acela ciudat pe care vecinii nu-l puteau pricepe — iarba vegetația aceea luxuriantă crescută prea înalt și prea repede, fisnitä in lungi. jeturi elastice începea să freamäte, peste întreaga curte trecea un 
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lung vaier, tijele întunecate se ondulau, se fringeau — brațe prinse în 

spasmul unei posesiuni fără finalitate. 

Antifon era mulţumit, i se citea asta pe față. 

Şi întotdeauna era la fel: sub ochii lui Antifon freamătul curţii înce- 

pea treptat să se potolească, plantele păleau, căpătau consistenţa unor 

mucozităţi începînd să curgă spre pămint... Cînd soarele apunea, în- 

treaga curte căpăta aspectul unei bălți stătute, vîscoase, de-un verde putred. 

Animat brusc de-o hotărire, Antifon urca rapid treptele casei, intra, ieșea 

cu tinicheaua de vopsea, cu pensula, cu un plan scris verde pe hîrtie gal- 

benä, plan pe care-l consulta pe genunchi. Cerceta hîrtia aceea mult timp, 

ridica ochii privea cu un soi de tristeţe anevoie de prins în cuvînt peste 

curte, se ridica de pe trepte, ochea piatra, o însemna. 

Cind soarele nu se mai vedea vecinii puteau auzi zăvoarele grele ale 

ușii — după care nimeni nu mai putea ști ce se petrece cu ciudatul lor domn 

Antifon. Nu vedeau nici o lumină, nu auzeau nici un zgomot : casa ştia să-și 

păstreze taina. . 

In intunericul ce se läsa doar pietrele rämase, citeva, ultimele, sclipeau 

stins. Päreau mari pete de lapte riguros exacte, imprästiate prin mocirla 

întunecată. 

Veni și ziua în care și ultima piatră îu aşezată peste celelalte aşa că 

din oricare parte a orașului ai fi privit coloana se decupa net pe fondul 

luminos albastru al cerului. Ciudat era însă modul oarecum plictisit în 

care, ţi se răspundea de către oricare dintre concetățenii noștri: „A, ceea 

ce vezi nu-i altceva decit coloana lui Antifon..." Trebuia să te mulțu- 

mești cu atit. 

11 vázurá cu toţii în seara înălțării ultimei pietre ; îl strigară ; vecinii 

riseră zgomotos ; îl îmbiară cu vin — dar el nu răspunse, urcă treptele 

casei, auziră zăvoarele. .. 

Cînd, peste cîteva zile veni factorul poştal, primul lucru care-l intrigă 

îu poarta pe care-o găsi nu numai descuiată, dar şi dată în lături — lucru 

nemaipomenit la adresa cu pricina. Intră în curte deci și înainte de-a înțe- 

lege ceva, de-a înțelege ce-i cu vegetația aceea care-ncepu să freamăte, ele, 

plantele acelea neliniștite începură să urce lacome pe el, i se lipiră de ceată 

ca nişte ventuze, i se încolăciră pe trup, mișunară vii pe el. Se simțea 

imobilizat și totuși în mişcări. Incepu să se zpată — nici nu putea spune 

că-i îngrozit, prea uluit de ce i se întimpla — să lovească cu geanta — si 

asa inaintä pinä la usa casei. 

De acolo, de pe trepte avea o perspectivä mai largä, dar ceea ce väzu 

nu avu meritul sä-l linisteascä: intreaga curte, vegetatia, pärea cä trece 

prin nişte spasme îngrozitoare. 

Sună, dar nimeni nu veni să-i deschidă; strecură telegrama pe sub 

uşă şi, mereu lovind cu geanta, reuși să iasă în stradă. Auzi în spatele 

său o bolboroseală ca de ape într-un canal și, de curiozitate, se întoarse să 

privească ; plantele acelea, parcă resorbite de sol, căzuseră, se lăţiseră, 
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curtea toată, începînd să curgă si-n stradä, era o masä viscoasä asemänä- 
toare poate cu lava topitä curgind pe-un versant... 

— Ce s-a intimplat ? — îl întrebară vecinii. 
— Îi vine nevasta. Scrie că s-o aștepte la gară. 
—- Biata femeie, spuseră ei. Nici nu știe ce-o aşteaptă. 

Aşa că atunci cînd veni asistară curioși la munca lăcătușului care 
încerca să deschidă ușa. 

Seara veniră cioelii și-l luară cu ei pe Antifon. 
A doua zi, oameni înarmați cu roabe si lopeti împrăștiară nisip pe 

toată suprafața curții, cărară pietrele și pînă în duminica următoare ter- 
minară nu numai de repietruit curtea dar și de turnat laptele de ciment 
în spațiile dintre pietre. Fură aduse polizoare specializate în slefuirea pie- 
trei astiel că în puţin timp întreaga curte fu uniformizată, soarele își găsi 
o nouă oglindă în care să se reflecte. O bilă lansată, putea străbate toată 
curtea dintr-un colț în celălalt fără nici o tresărire. 

Fură aduse ghivece cu flori şi dispuse după un raționament obscur — 
pentru vecinii care nu încetară să se minuneze. 

Trecu foarte puțin timp şi Antifon fu uitat. Puţini îşi mai aduceau 
aminte acum de expresia care circulase o vreme : „Coloana lui Antifon“ — 
pînă ce și aceasta îu uitată. 
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JIVA POPOVICI 
  kk 

Cintec 

Niciun cuvint mai mult. Cuvinte au fost destule, 

Cuvintele au frînt aripa 
Tot ceea ce-i prea plin doare, 

Ce-i mărunt, rabdă ; 

Înălțimea nicicind nu roagă, 

Nu zace uitată în mulțime ; 

Să cadă podoabele albe. 
Cu mina sigură timpul esența poemei O dezvăluie. 

Nu toate săgețile sint periculoase, 

Nici toate anotimpurile sufletului, — cenușii. 

Durerea atiți zorile adormite. 
Oare micimea şi umbra să ne obsedeze mereu ? 

Frumusețea vorbeşte veșnic albastră 

Tot ceea ce-i proaspăt, dureros se pierde. 

Cerul a căzut pe umerii noștri . .. 

De ce plinge piatra și spuma aiureazä ? 

Vulturii au înălțat luminări pe steaua subțire 

Spațiul în noi, se înoirteşte mut de uimire. 

x   
Inscriptie 

Impietrit ascult cum metajorele ard... 

Inelele cunoașterii vestesc zorile. 

Toț ceea ce a dormit, acum rătăcește 

Orizonturile se scaldă în rumena încredere. 

Tinerețea se rostogolește ca un cerc la marginea drumului, 

Scurgerea secundei ironic ne măsoară. 

Aproprie-te-ncet însoțit de suspinul speranței. 

Frumusețea subjugă, maturizarea fură 

Si mă-ntreb de ce anii ne dau 

La început indoiala, adevărul la urmă ?... 
în româneşte de DAMIAN URECHE 

   



VASILE RANGA 

  

  

  * 
Noapte 

N-avea somn femeia de mai multe nopfi 
sinii trozneau ca lemnele-n munţi — 
lucra în ei ca-n strugurii copti 
păcatul frumos ce vine din nunți. 

Bărbatul alături ingropat in somn 
îi respira cu șuier părul brun, 
visa ceva schițind cite-un suris 
pe gura aspră, roasă de tutun. 

Dar înspre ziuă se trezea bărbatul — 
cădea femeia-n somnul ei ceresc 
și s-auzea-n adînc în ripa noptii 
un pilc de oase fragede cum cresc. 

  * 
Clipă 

Ti-am cuprins cu desnădejde 
amindoi genunchii, amindoi 
și-n tăcerea cu frunziş amar 
prin văzduh fugeau aprinse ploi. 
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Te-am oprit în amintire 
și în suflet, cînd toți aștrii 
legănau în spic subțire 
grina ochilor albaştri. 

Și-aș [i vrut cu desnădejde 
pom să fiu surpat de floare 
și să-mi urle printre crengi 
destrămata ta ninsoare. 

*   
Esenin 

Serghei Esenin ziceti? — un rus nelinistit 

cu sufletul de ceață și ochii de cicoare 

peste pämint si-acuma mai arde räväsit 

ca flacăra albastră de pe rachiul tare. 

Serghei Esenin ziceti ? — virtej albastru-n stepă 

şi înger trist in crișma cu bolți de fum amar 

n-o să-i priceapă ]irea și jelul lui de viață 

nici domnul Cumsecade, nici frunza de artar. 

71 vor iubi poeții și cei ce intr-un fel 

vor resimți tristețea acestei lumi ca el, 

il vor iubi cei sinceri, cei zbuciumaţi și cei 

cu sufletul mai mare decit ei. 

Serghei Esenin ziceți ? — era un stilp de fum 

rupt din furtuni în stepă și destrămat sub aștri, 

eu îl iubesc prostește, ca și cum 

mi-a dat la moarte ochii, ştiţi, — ochii lui albaștri. 

  

 



GEO GALETARU NUANTE ELEGIACE 

ALE. LIRISMULUI 
IN POEZIA LUI 

DAMIAN URECHE 

    

Traiectoria destinului liric al acestui poet a cunoscut, de-a lungul celor trei volume 
apărute, acumulări generoase, sesizabile atit în planul expresiei poetice cit și în acela al 
conținutului. Detașările, uneori spectaculoase, semnijicind salturi ale unei conștiințe poetice 
bolnave de sensibilitate, evoluția lirică pe voluta mereu pasibilă de devansări a conjesiunii 
intime, impun necesitatea unei retrospective dintr-un unghi mai Suplu, eliberat de viciul 
ancorării în arbitrar si echivoc. 

Volumul de debut („Temperamentul primăverii“, 1964) impune conștiinței cititorului 
contururile unui temperament în plină expansivitate juvenilă, consumindu-și resursele 
sufletești în gesturi exuberante sau declanșind mecanismeie unei candor. nealterate. Disponi- 
bilitățile virstei sînt valorificate în plan poetic printr-o infuzie de optimism exultant, care-și 
rămîne consecvent sie însuși atita timp cît o anumită naivitate tinerească ascunde integral 

sau doar estompează spaţiile marilor tristeţi, deci atita timp cit poetul se mișcă în teri- 
toriile molipsite de robustețea gesturilor sale. 

Pornindu-se de aici, s-a acreditat cu finete speculativă ideea unui optimism total 
care anihilează posibilitatea trăirilor la antipod și care se perpetuează cu consecvență în 
toate volumele poetului. Damian Ureche a fost definit ca un temperament liric „pozitiv“, 
reacționind cu surplusuri de vitalitate la multiplele solicitări ale circumstanțelor incon- 
jurătoare. 

O optică destul de falsă dar nu mai puțin comodă. Acest optimist, pretins necon- 
vertit si neconvertibil, nu este decit o primă ipostază lirică prin care tinerețea poetului se 
justijică pe sine însăși. Aș suporta chiar riscul unei ajirmaţii pe care o consider oportună 
ca premisă a unei necesare reevaluări : optimismul poeziilor din primul volum este un 
substrat temperamental vulnerabil, aventurile sentimentale îi pregătesc poetului imprevi- 
zibile surprize care vor imprima 0 nouă turnură confesiunii sale viitoare. Încă în primul 
volum se simte pendularea între nevoia unei realizări prin plenitudine vitală și aceea de 
a se abandona euforiei dureroase generate de neimplinirile erotice. De la integrarea per- 
fectä într-un ciclu cosmic inexorabil si revendicativ („Am întrebat soarele dacă mă 
cunoaște | Și el mi-a răspuns răsărind“), de la acest acord tacit între poet și solicitările 
unei materialități eterogene și acaparante, se face o inefabilă trecere spre condiția bîntuită 
de primele impulsuri erotice : „Mă privește în ochi, | Și mi-a fixat în pupilă | O fotografie 
de copilä. | Cu ce-s vinovat, | Peliculă de film neterminat? | Din ochii mei / Marea 
a alungat nisipul / Să-i poată legăna chipul. | O fată mă privește în ochi de-aproape | Si 
piaptănă ape |“ (O fată își piaptănă părul). Sensibilitatea poetului, exacerbată de cele mai 
mici infiltrații senzoriale și afective, înregistrează întiile reticențe în fața unui miraj bănuit 
ejemer al iubirii: „Eram culcaţi în iarbă, | Și iarba ardea; | Ea alerga spre mine, | Eu 
alergam spre ea. |] Și, poate, numai privirile noastre, | Ca-ntr-o alergare, cerbii; | Se 
tiiau în cutitele ierbii“ (Adolescentä). 

Optimismul poetului, aplicat poezillor ca o mascä iluzorie menitä sä ascundä sub- 
stanța abundentă a lirismului, își revendicii dreptul la convertire, el fiind o aparentä 
acceptată de poet cu conștiința fragilității sale. De aceea deconcertează graba inexplicabilă 
cu care recenzenții volumelor lui Damian Ureche îi catalogează poezia, impunindu-i rigorile 
unor tipare care nu-i sint nici pe departe cele mai adecvate. 

Poetul nu este „un entuziast necenzurat“ cum îl definesc unii recenzenți și nici un 

„sentimental prin vocaţie“ cum încearcă să-l ipostazieze un recenzent de circumstanță. 
Dacă fondul prim al poetului este de esență optimistă, nu e mai puțin adevărat că încă în 
volumul de debut apar vagi infiltratii de natură elegiacă, ele conturindu-se cu vigoare Si 
amplijicindu-se de-a lungul poemelor din celelalte două volume. Am putea spune că 
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in „Invitatie la vis“ (1967) si în „Viori fără amurg“ (1969) se parcurge un itinerar liric 
invers : aici atmosfera este pregnant elegiacă, apărind ici-colo (în versuri care nu-l repre- 
zintă pe poet) infime reminiscențe ale robusteții temperamentale din primele virste lirice. 

Într-un număr din revista „Steaua“, recenzînd volumul „Invitaţie la vis“, lon Cocora 
intuiește atmosfera „elegiacă“, suav melancolică și nu dramatică „a poeziilor lui Damian 
Ureche dar, lăsindu-se sedus de propriile-i afinități poetice, subminează cu disimulată 
cochetărie această opinie care ar fi putut constitui punctul de plecare al unor interesante 
si fructuoase investigaţii. Prea puţin credit i se poate acorda afirmației că lirismul poetului 
„e compromis, în bună parte, prin compuneri prea puțin convingătoare“. Gratuit și os: 
tentativ apare și zelul cu care Ion Cocora se lansează cu orgolioasă satisfacție în depista- 
rea „pericolului evident“ al „poetizărilor superjiciale, pe teme exterioare, si a unei 
„greșite înțelegeri a poeziei de idei“. Atit în „Invitaţie la vis“, cît și în „Viori fără amurg“ 
ipostaza prototipică a lirismului lui Damian Ureche este melancolia euforică. Direcţiile 
capricioase ale lui unui teribilism extravagant, izvorit dintr-o trăire plenară a senzațiilor, 
converg spre un lirism cumpătat și elegiac, dozat în funcție de intensitatea variată a sen- 
timentelor. 

Se încearcă, de asemenea, autodefjinirea discretă a eului poetic : În „„Poetica“, poezie 
de o tulburătoare frumusețe, ni se oferă imaginea unui destin liric devorat de incertitu- 
dini și dorințe, situat la întretăierea întrebărilor fundamentale. Poetul „zidește culori“, 
dar „zidul stă să cadă“, „aleargă pe gind“ și tot „ajunge tirziu“, mistuit de combustiile 
interne care-i potențiază eul pe traiectoria unei visate și posibile impliniri. Sursa energiei 
care-i dă „căldura necesară“ | Peste cuvinte să se facă vară, |] Și cer cu cer în cintec 
să se-mbine este în el însuși, este acel foc latent ale cărui mocniri îi desenează traiec- 
toriile : „Știți ooi cît cheltuiește un copac ] Să-i facă anotimpului pe plac ? | Dar frunzele-i 
rămîn mereu străine — | Mă tem de foc, și focul e în mine“. 

Freneziile juvenile din primul volum sînt cenzurate aici de înţelepciunea câștigată 
prin pierdere. Se poate vorbi de o compensație : în absența gesticulaţiei vivante, poetul re- 
curge la racordări elegiace, într-o tonalitate suavă și gravă. Copilului teribil din „Tem- 
peramentul primăverii“ i se substituie poetul copleșit de tristeți și duioșii incurabile. E 
ceea ce as numi convertirea la demnitatea suferinței. cu evidente cistiguri care vizeazä 
atit expresia cit și însuși miezul poeziei. Spațiile prin care poetul își poartă nelinistile si 
euforiile sentimentale sînt în permanență iluminate de revărsările magmatice ale sensibi- 
litätii sale în continuă expansiune. Suplețea asociaţiilor metaforice derivă dintr-o reală 
voluptate de a se confesa, de a și prolifera nostalgiile pe fundalul unor incertitudini ire- 
zolvabile : „Întreabă-mă de-o miere mai amară, | De-un zeu cinstit din merele oprite, | De 
ce-i făcut un zbor să reapară | În ultimul urcuș din stalagmite ? | (Odihna următoare ). 
Constatăm aceeași sjișiere a poetului pe muchiile unor întrebări esenţiale, aceeași încercare 
de a defini dualitatea unor procese consumate în sfera vizibilitätii sale afective: „In- 
treabă-mă de cîte se întîmplă | Să se numească liniștea mișcare, | Și cite inimi șovăind 
spre timplă | Împiedică odihna următoare ?“ 

Muzicalitatea care traversează strofele poeziilor este proba unei vocaţii autentice : 
„Cînd cu ploile de toamnă | Cimpul de culori se spală | Stalagrmite, stalactite-s | Dinţii-n 
carnea vegetală | Soare creț căzut în palme, | Colț gustos de adevăr, |] Spune, vară te 
mai doare | Mușcătura dintr-un măr ?“ (Mușc din măr). 

Sentimentul de reverie se naște ca o consecință a deziluziilor erotice, a acelui 

perpetuu „refuz de doze mici“. Iubirea este stilizată în virtutea unei acceptiuni care im- 

plică ideea neîmplinirii sentimentale dar nu o dramatizează : „Desjăcut din simetrie | Iar- 

nă-n spate aș purta. | Cîntă numai cine știe, | Da și nu, si nu și da. | Dărnicie pe 

furate, | Dintre toate numai tu. | Inimă sau clopot bate? Încă da și încă nu“. Această 

alternanță a „da“-urilor cu „nu“-urile sugerează în contextul expresiei lirice sinuozitätile 

si capriciile aventurii lirice, cu toate riscurile si implicafüle ei, singularä prin trimiterile 

la neantul din noi. 
Sursele lirismului lui Damian Ureche sint inepuizabile, poetul are conștiința vir- 

tualităților sale latente și ne dă „foaia de observaţie“ a experienţelor sale lirice cu ges- 

turi de magician bolnav de admirație pentru mobilitatea expresivă a cuvintului. 

Apare un real apetit pentru starea elegiacă, necesitatea organică de a-și ipostazia 

temperamentul (rejulat în fața incertitudinilor) într-o vestimentație a culorilor melanco- 

lice. Aventura erotică pentru care „înveți ca valurile mării / Tot alfabetul căutării | şi 

patul astrilor enormi“ îl acaparează și-i prinde sufletul în tiparele sublimului. Erosul, 

această „tilhăriță“ a fluxurilor noastre sentimentale, este ridicat la rangul unei forte 

cosmice: „Un fir de pär pästrezi pe veci | Si pleci, si nu mai stii cä pleci | Chiar vremea 

are mersul ei, | Si vrei si nu mai stii ce vrei / Cind cere pärti din infinit / Fiorul mä- 

rului oprit“ (Tilhärita). Incontestabil, putine versuri ale confrafilor de generafie au re- 
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zonanfa incantatorie a poeziilor lui Damian Ureche. Poetul nu-și teatralizează sentimentele, 
ele transpar cu claritate din țesătura unor metajorizări nedisimulate. 

Dacă și în ultimele două volume, risipirea poetului pe coordonatele unei aprigi sete 
de cunoaștere se menține ca o constantă jireascii, dacă resursele sale vitale îi dau posi- 
bilitatea să se cațere „pe-un fir de ploaie“, și să facă să înflorească în vid trandafirii, 
sjișierea sa între polii magnetici ai reveriilor este vizibilă. Privit din perspectiva aceasta, 
lirismul Său apare ca o dimensiune a efuziunii sentimentale invadate de coralii tristetii. 
Poetul se mișcă în spații mistuit de nostalgii incurabile, cäutindu-si cind si cind refugiul 
in teritoriile candorii primare, incercind sä perpetueze in „romantism in continuare“ pe 
care mutaţiile sufletești tind să-l conserve în deplina lui puritate. 

Se încearcă deci o recuperare, pe plan liric, a träirilor temperamentale din primele 
virste. Poetul priveşte „către candorile de ieri“, conștient că reîntoarcerea la spațiile 
evanecente ale virstei de aur este o iluzie și că orice demers de a se apropia de acel 
„joc naio“ este sortit eșecului : „Fereastra ta se mai desface | Ușor ca gura lingă vin | O 
inimă, un strop de pace, | Departe. Marele puţin. | O minge. Doi copii. Nomade / Pri- 
oiri se-ndeamnă decisiv, | Dar jocul nostru nu se cade | Să rupă jocul lor naiv“. 

Fiecare poezie, fiecare vers e un pretext de întilnire a poetului cu imaginea propriei 
sale condiții, reintegrată sub semnul unei adecvări la predispoziţii elegiace. Față de ari- 
ditatea consemnării trăirilor în volume ce se adaugă „bibliotecii noastre de țărină“, poetul 
aduce inejabilul unui vers „ce nu se lasă pus | În hoaţele tipare de argilă“ (Pacea 
mirărilor). Aceeaşi idee a inefabilului pe care doar poezia este capabilă să-l sustragă 
din lucruri și să-l potențeze prin mijloacele ei apare și în poezia „Piatră și emoție“ : „Și 
negăsind formula așteptată | Ce sti ascunsă-n subțiori de vint, | Lăsa-vom poeziile să 
bată | Ca niște inimi pline de pămînt“. 

Poetul ne introduce în miezul sonor al unor ritualuri eujforice, rejuzînd derularea 
seacă și steorotipă a panoramei sale interioare, mizînd cu rezultate spectaculoase pe 
acordarea apetitului lectorului la cutia de rezonanță a temperamentului său. 

La Damian Ureche nu vom întilni pure deliruri verbale, discursivitatea este de cele 
mai multe ori abil cenzurati, tonalitatea confesiunii lirice avindu-și o pondere bine fixată 
în recuzita elementelor de vehiculare poetică a sentimentului. Nuanțele elegiace ale liris- 
mului sînt valențe implicite, crescute pe solul unei sensibilități care-și revendică spațiul 
pur al tristeților inevitabile. Aș spune că poetul acceptă extazul melancolic ca pe o vină 
metafizică iniposibil de eludat. Deziluziile sale lezează stabilitatea unui suflet în care 
pilpiie muzici latente, stirnind corzi cu sonorități grave si înclinate spre conjesiune, cum 
se întimplă în această admirabilă „Elegie în allegro“ : „Albinele zburind prin telefon | Nu 
și-or mai face-n glasul tău prisacă, | lar gările-n eclipsă de peron | Vor inventa doar 
trenuri care pleacă / ... Zăpada moare, berzile răsar, | Și-n hohot vesel ride tot pă- 
mintul. | Ne vom vedea din ce în ce mai rar, |] Din ce în ce mai des va bate vintul“. 

Poetul este prizonierul deliberat al seducţiei metaforice, revărsările ideii poetice sînt 
înveșmintate în haina suplă a unei expresii vizind fonduri lirice remarcabile. Metaforizind 
ideea trecerii timpului în „Săptămina ritmică“ (Vineri, bătrinii sînt cariatide, | Copiii, da, 
vor fi jerestre | Ca să privească timpul lung prin ei, | Dramaticul acoperiș, doar sim- 
bătă | Il vom clädi din tinere femei“) sau sugerînd efortul elevat al procesului de creație 
prin sublimarea sensurilor existenţiale, cu ajutorul unor punctuații personale, poetul se 
dezvăluie în ipostaza de receptor al solicitărilor de maximă esenţialitate : „La început 
ochii și fruntea-n formare, / Multe zări, apoi o zare. / La-nceput teiul, esență mi- 
nimă, | Mireasmă de inimă. | Zidim Ană lîngă Ană, | Nouă meșteri mari și-o rană... 
| Pină rămînem cu zări măcinate în mînă, | Nouă meșteri mari şi-o fintînă ! (... Şi o îîn- 
tînă). 

Micile resemnări cotidiene în fața unor decizii implacabile ale timpului clintesc ca- 
riatidele euritmiei poetului, împingîndu-l într-un spaţiu oscilant și nesigur. Condiția umană, 
supusă unei inevitabile dezagregări, este surprinsă în ipostaza „pămîntului cu gene și cu 
vis“: „ Se fine umbra dupä noi ca scaiul | Gindim viori sau renunțăm la scris, | In 
lingură să aburească traiul, / Si-ncremenim cu lingurile pline, / Neajungind la guri în nici 
un fel, | Väzind un singur fluture ce vine | Cu toatä vesnicia dupä el“ („Pämint cu gene“). 
Poetul, acest „cel mai timid copil al omenirii“, in confruntarea cu zodia ineluctabilä a 
mortii, afiseazä o disimulatä dezinvolturä: „Inceputul incolo si-ncoace | In echilibru to- 
fusi te mentine, | Te costä confruntarea cu sfirsitul | Numai o parte din tine“ („Cheltuieli 
märunte“). Timpul, coordonatä peremtorie a existentei, este execelent metaforizat in 
„Cineva“. Aprehensiunile poetului, comensurabile in raport cu cauzele care le genereazä, 
apar aici intr-o nuditate deplinä. Persistä ideea imposibilitätii de a eluda acest „strop 
de oglindä“ care se uita-n noi si ne cumpäneste destinul, ne evalueazä gesturile si ne 
dezagregă eforturile : „Cincoa mă știe, urcă cineva. / Cineva e rază, cineva o bea. | Lingă 
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cineva e lună, | Lingä cineva e jar. | Cineva imi fine versul pe cintar. | Cineva pune 
uitare pe roti. | Cineva mai presus decit toți !“ 

Conexiunile interne ale poetului sint tulburate prin acțiunea unor seisme care-i inocu- 
lează fiorul marilor neliniști existenţiale. Trecerea alertă prin viață, consumarea frugală 
a micilor ei spectacole diurne, întreg acest ritual desacralizat al aderării la convenţiona- 
litatea existenței (,,Ne-nsurăm devreme, să fim la rostul nostru, | Uitind mireasa ade- 
vărată“) nu are decit o unică Jinalitate : trecerea de ceea ce poetul numește într-o alti 
poezie „ultimul etaj“ : „Cind ostenește într-un ceas inima / Și-nnegrește aurul focului, Ne 
ducem tăcuţi, dar repede foarte | La rădăcina busuiocului. | Cocorii și oamenii, chiar 
ploile / Îşi văd mai departe de treabă, După ce ne-au petrecut cu aripile | În mare grabă!“ 
(In mare grabă). 

Poetul își agrementează versurile recurgind la o recuzită variată care cuprinde va- 
lențe cromatice, senzoriale etc. Tonul elegiac este conexat cu multă discreție în țesătura 
diajană a versurilor de o cantabilitate exemplară. Virtuţile estetice ale lui Damian 
Ureche ocolesc perimetrul desuetitudinilor lingvistice, materia poeziei se organizează Cu 
grație și suplețe în jurul unor imagini de certă vocație lirică. 

Solilocviile înțiorate de emoția suferinței sînt vaste elegii ale iubirilor nerealizate, 
ale dorinței de dăruire afectivă sau meditații grave la solicitările unor întrebări care 
vizează zone fundamentale ale existenței. Patetismelor vizionare ale lirismului din primul 
volum li se substituie contemplarea unor experiențe erotice esuate sau neimplinite pe 
care poetul li ipostaziază în ample elegii, dindu-le aura inefabilä a regretului incurabil : 
„Privesc podul nostru de-așteptări și balsam | Și ce poduri de-aur aveam, Miriam! | Peste 
rîuri ostile, pod amabil de zbor, | Cu un capăt de lună, cu un capăt de dor, | Cu un capăt 
pe rouă, cu un capăt pe ram, | Și ce poduri de aur aveam, Miriam! | ... Stilpii lui au 
apus, toate apele-l rod, |] Nu mai duce niciunde fantasticul pod. | E mai slab decit iarba 
pe care-o iubeam, | Și ce poduri de aur aveam, Miriam! | („Miriam“). 

Remarcăm, ca o constantii a atitudinii lirice a poetului, că nu se produce evaziunea 
din Suferință, captivitatea fiind acceptată cu resemnare elegiacă. Devansarea micilor ca- 
pricii sentimentale se realizează prin ancorarea poetului în spaţiile nostalgicului. 

Valorificîndu-și potenţele lirice, Damian Ureche ne dă un amplu poem al autodefjinirii 
în „Viori fără amurg“, cutreierat de un inejabil suflu elegiac : „Beți toate fintinile cu apă 
vie, / Un strop îmi va rămine și mie. | Și după aceste mari bucurii | De-aţi bea toată 
tristețea sălcie, / Îmi va rămine, negreșit, și mie“. Chiar dacă adoptă sonuri voit roman- 
tate, transplantind rezonanțe cu adieri minulesciene („Deci vino lingă Zanzibar | Cu zări 
și cu mirări egale, | Iubito cu surîs amar | Și cu mănuși sentimentale | ... De vei zimbi 
acestui pact să vii, fecioară violetă, / Te-așteaptă un iubit abstract | Și-o deziluzie concretă“ 
— (Elegie la Zanzibar“), poetul îşi rămine credincios propriei modalități lirice, propriului 
ton conjesional, fascinat de dilema perpetuă a sinuozităților erotice : „Impurpurata Elisbet / 
Era fintînă și magnet, | Era vigoare și parjum, ! Zăpadă, și blestem, și jum, | Oricum, 
era mai mult decit | Rachiul înnoptind pe gît, |] Dar lume, cum să te mai miri! / Ea nu 
iubea... stirnea iubiri / Și-apoi le ucidea încet | Împurpurata Elisbet | „Impurpurata 
Elisbet“ ). 

Conturindu-se ca un substrat definitoriu al lirismului lui Damian Ureche, elegiacul 
își revendică dreptul de a suscita atenția viitoarelor interpretări. Forțind comoditatea 
critică a unor condeie înhibate de reticențe și prejudecăţi, relevarea acestui inedit filon îi 
va putea conduce pe viitorii cercetători la descoperirea unor inepuizabile carate, pe care 
acest poet dotat le ascunde în seifurile sensibilităţii sale. 
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IPOSTAZĂ 

E! dormea adinc in os de flori 
Cufundat in sine ca-ntr-o apd 
Cerc de ierburi negre subtiori 
Ii crestea si soarele sub pleoapd. 

Se roteau deasupra lui vulturi 
Luminind din aripi şi din ghiare 
Umbre coborau — dinspre păduri 
Glasurile frunzelor de sare. 

Lîngă timple şerpii-i modulau 
Drum de pietre albe și de ploaie 
Mai era un cîntec îl cîntau 
Șerpii țintuiți pe muşuroaie. 

El dormea adinc în os de [lori 
Cufundat în sine ca-ntr-o apă 
Cind ploua, cu oameni înspre zori, 
Semn dădea chemindu-ne sub pleoapă. 

LUCIAN ALEXIU 

LOC DE POEZIE 

Muşcind pămintul tău cu gură însetată 
Mă intremez din lacrimi şi uitare 
Și carnea-mi cercetează joşnind pe coridoare 
Urmele trestiei cu mine mult crestată. 

Coboară inserarea în amintirea mea 
Și păsări mor întru dureri de trup 
Cind groapa-și scoate morții de din ea 
Atunci din ziduri, de iubirea ta mă rup 
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“Neștiind de mine, neștiind de tine vin 
Doamne, tot strigind in intuneric. 
Cobor in moarte adinc cu fiece suspin 
Zidind cu noi palatul în care să te ferec. 

Zidindu-te cu mine, de tine mă desferec 
Și ochi-ți luminează cu mine-n întunerec. 

ION GEORGE SEITAN 

Ainceput sä mä doarä mina dreaptä 
şi-mi fură tot singele. 
Noaptea, necredincioasă mă părăsește 
și se ascunde în grădină 
și unelteşte ceva 
cu Licuricii si cu florile. 
Mă tem că într-o dimineață 
va veni și-mi va bate în fereastră 
un mesteacăn cu cinci degete 
albe, incărcate de muguri. 

DUMITRU STANCA 

Pribeag, adun din lume multe glasuri 
și dascălu-mi cărunt m-ajută să aleg din ele 
cuvintul mai frumos, mai dulce 
pe care-l împletesc cunună cu spice mari de griu, 
și-l împănez cu florile poienelor de munte 
chitindu-l ca de sărbătoare. 

Pribeag pe drum de țară, coroana pe frunte eu o țin 
și mire țării mele merg azi la petitoare — 
copil din flori, din spice, din izvoare 
îmi caut mireasa printre balade și nori 
căci m-am născut, mă nasc mereu din cuvinte, 
ca pasărea ce-mprăștie noroc din propria-i cenușă. 

MEZIN PETRU GIULVĂZANU 

 



  

5 DERUTA 
        

  

1. Schimbul de priviri timide si curioase, pline de interes sau disimu- 
lind nepäsarea, schimbul de cuvinte și scrisori de mai tirziu, tot ce s-a 
petrecut între ei în decursul a nu știu cîte luni de zile, le-a trăit cu sinceră 
intensitate ca și cînd el, cel de-al treilea, ar fi fost direct angajat în acest 
joc în doi; doar ruptura a scăpat interesului său bolnăvicios, poate pentru 
că o aștepta cu o anume intenție, poate pentru că moartea soției survenită 
în același timp îi procura niște obligații aparte. 

Cînd totul a revenit la firesc, toți trei erau străini unul de altul (fapt 
incredibil fiindcă el ar îi putut rămîne prietenul amîndurora, dar e de 
reținut că timp de mai multe luni fusese părtașul satisfacţiilor şi insatis- 
facțiilor de mai multe luni ale cuplului, deci peniru fiecare din ei el repre- 
zenta o pătricică de loc neglijabilă din celălalt). Din acel moment i-ar 
îi fost ușor (și chiar i-a trecut prin gînd) să intre într-un local unde ea 
obișnuia să vină după un borcănaș de cafea în fiecare zi la ora 10 a.m. şi să 
se intereseze, strecurînd ospătarului o bancnotă de cîțiva lei, cine e doamna 
respectivă, apoi să plece; neapărat, ospătarul, dintr-un motiv sau altul, 
avea să-i spună doamnei că cineva — el — s-a interesat de dînsa, vădind 
intenția de a o cunoaște. Astfel, pentru ea ar fi fost dovedit că el nu o 
cunoaște și, în esență, povestea ar îi decurs așa cum i-ar fi plăcut lui şi 
cum de fapt a şi decurs chiar fără această neinteresantă manevră. 

Adică : într-o zi oarecare, în plină stradă, a răpit-o cu deosebită deli- 
catețe dintr-un grup de cunoştinţe și s-au antrenat pe întreg decursul unei 
după-amiezi, într-un interogatoriu banal și plictisitor. Nici o vorbă, nici o 
aluzie, nimic despre ce-a fost înainte. Această stare (penibilă și caraghioasă 
din punctul ei de vedere) de derută a păstrat-o mai multe zile pentru a se 
convinge că jocul îl conduce el singur. Şi e destul de probabil că s-a convins. 

Oricum, a ţesut mai apoi în jurul ei, un cuvenit păienjeniș abil de aten- 
ţii și cuvinte frumoase, în care ar îi putut prinde chiar mai mult decît o 
insienifiantă dactilografă de 21—22 de ani, care exact de un bărbat ca 
el era convinsă că are nevoie pentru a scăpa de atenţiile umilitoare ale sefi- 
lor și junilor funcţionari din birou și pentru a fi fericită, dar era şi el om 
și-i era necesară această blîndă cruzime pentru a extirpa din propria-i me- 
morie anume amintiri disgraţioase ; era, desigur, interesat să privească po- 
vestea ca şi cînd ar fi început cu : într-o zi oarecare ... 

Cînd, în fine, şi-au spus cu sinceră ipocrizie de mai multe ori te iubesc 
şi fiecare în îelul său se credea stăpîn pe situație, el, în plus, era capabil de 
o analiză lucidă și chiar predispus spre aceasta: îi apărea limpede că 
pentru ea fericirea avea în continuare datele dinainte, că el nu era decît 
o copie infidelä in care ea se încăpățina dureros să vadă originalul, chiar 
presimțea că va urma neabătut un timp al sincerității totale, cînd ea avea 
să înțeleagă și să spună că doar pe celălalt l-a iubit mereu, că de el s-a 
lipit numai fiindcă, inexplicabil, aducea de departe cu celălalt ș.a.m.d. ; ine- 
vitabil, atunci avea să rostească cuvintele prin care putea crede că-l va 
absolvi de orice vină și de inutile mustrări de cuget — singură m-am amă- 

61



git — räpindu-i astfel si satisfactia de a sti cä a regizat si jucat magnific, 

nostim ori nu stiu cum. 
2. Räpindu-i astfel si satisfactia de a sti cä a regizat si a jucat. 

Am incercat, pornind de la aceastä frazä, care mentine in dubiu pozi- 

tia sa in cuplu, sä procedez la disecarea amalgamului sentimental in care, 

suficient de gratios incä, plutea el, urmärind limitele ipocriziei si sinceri- 

tätii in relatiile cu nefericita dactilografä pinä in unda tulbure a subcon- 

stientului, dar aventura s-a dovedit gratuitä si neconvingätoare. E suficient 

sä incerc o figurä de stil banalä si transparentä : comod asezat intr-un ve- 

hicul, el se imagina aruncat in fata vehiculului si se läsa cu voluptate cu- 
prins de panică (subliniez cuvîntul). 

(Ea, despre el, nu putea simți decît că o iubește măcar atit cit îi era 

ei necesar și trebuie să fi fost cît de cît satisfăcută, cu toate că nu putea 

să nu-şi amintească, pentru ea, că el cunoaște povestea cealaltă și se în- 

trista atunci, dar mai mult fiindcă ei se confundau inseparabil și dureros 

în conștiința ei: același bărbat într-un joc absurd — precizez că sintagma 

aceasta convine mai bine înțelesului pe care îl lua în imaginația ei terme- 

nul joc — o cucerea și o părăsea, o cucerea din nou apoi, umilind-o de 

mai multe ori, același bărbat îi spunea de mai multe ori, — de cîte ori, de 

cîte ori — aceleaşi cuvinte de iubire și în același mod făcea dragoste 

cu ea). 
Nu e imposibil de bănuit cît de obositoare au devenit relaţiile dintre 

ei pentru el cînd fiecare scenă, fiecare cuvînt, fiecare privire îl îngreu- 

na cum îngreunează vintul în pustiu o plantă stingheră la marginea oazei 

cu nisip, pînă la distrugere; e, în schânb, imposibil de bănuit cît de greu, 

sau cît de uşor, i-a fost să închidă în urma lui mai multe uși peste plinsul 

ei resemnat pînă a ieșit în stradă, pentru că timpul irosit întru confectiona- 

rea a 10—12 fraze convenţionale de adio lui însuşi îi e necunoscut. 

3. Demn de amintit e că se lăsase toamna deja cu interminabile ploi 

aiurite și balet de frunze sîngerii şi umede, or toamna dacă se stă în putinţă, 
e foarte elegant să fim nefericiti. 

TRAIAN LAZA 

POEM 

Spre mine curge acum furnica aceasta idee a unei pietre ce pot să fac 

cad în tine condus de singe precum în |loarea iernii cețoasă hibernează 

marea acolo sînt singur asediul a fost lung iar cetatea inimii mele e falsă 

piatra ce mă sprijină de tine şi ocrotitorul ochi care pindeste mai mult 

nu pot decit mirajul unei plante în mină de zeu. 
noaptea e creierul care mă gindește nămol sub raza unui munte po- 

vestea calmă a unui ou trăind în apă dar nu e nimeni pe-aici ceva măcar 

O frunză oh da măcar un gest să-mi gidile spinarea iluminat covor cu fluturi 

și insecte priveliștea aceea din miezul unui arbore dor în picioare și nimeni 

înapoi ci totul înainte. 
m-aștept pe mine însumi mai am citeva cuvinte să trec peste obstacol 

și crud să spintec prada. 

SABIN OPREANU 
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Reprezentant al marii familii de vagabonzi spirituali supuși magiei irezistibile exerci- 
tată de ceva „îndepărtat“ și „străin“, nedefinit și inexprimabil, Johann Christian Friedrich 
Hălderlin, de la a cărui naștere se împlinesc anul acesta 200 de ani, trăiește la o răscruce 
de timpuri, care, prin specificul ei, favorizează abstragerea poetului de viața reală. Și-a 
păstrat toată viața o hotăritoare doză de copilărie, de care nu se va despărți niciodată 
și a tînjit continuu după universul copilăriei, singura perioadă din viață în care vedea 
realizabilă armonia dintre lumea exterioară și cea interioară: 

Cînd eram copil, 
De multe ori un zeu mă scăpa 
De strigătul și dojana oamenilor ; 
Și mă jucam domol și bine 
Cu îlorile eringului ; 
lar adierile cerului 
Se jucau cu mine. 

(În rom. de Al. Philippide) 

Ca om și-a creat legături de prietenie (se vorbește adesea de „geniala trinitate“: 
Hegel, Schelling, Holderlin) dar a refuzat să se fixeze și, prin firea lui, a fost sortit veș- 
nicei pendulări între singurătate și dorința de comuniune umană. E cunoscută dificultatea 
lui de a stabili contacte și singură întîlnirea cu Diotima, numele sub care o cînta pe Susette 
Gontard, marea lui dragoste, îl răpește vremelnic din încleștarea disperării și solitudinii. 
N-are, totuși, forța să-și realizeze iubirea. EI trăiește această iubire doar într-o lume a 
visurilor, Diotima se risipește ca orice vis și, după o înfățișare temporară, urmează pră- 
bușirea înapoi în real, într-un ocean de melancolie și singurătate morală. 

Il caracterizează îndeosebi senzaţia de insaţietate și de dezrădăcinare, exprimate de 
el cu intensitate și emoţionantă sinceritate, motiv pentru care, printre altele, lirica mo- 
dernă îl revendică printre precursorii ei. Aceste impulsuri îl gonesc fără oprire din loc 
în loc. Înaintea izbucnirii bolii sale mintale, Hâlderlin a peregrinat tot timpul. La vîrsta de 
patrusprezece ani părăsește casa maternă (își pierduse tatăl de timpuriu) și pleacă la 
Denkendorf, după doi ani îl găsim la Maulbronn, cînd împlinește optsprezece ani se 
mută la Tiibingen. Acolo, doar la rugămințile mamei sale, se lasă ferecat cinci ani între 
zidurile seminarului teologic și începe din nou goana: un interludiu în casa Charlottei 
von Kalb la Waltershausen, apoi Jena, în decembrie 1795 îl gäsim la Frankfurt ca pre- 
ceptor în casa Gontard, în toamna anului 1798 se mută la Bad Homburg. Peste noapte 
simte din nou nevoia să plece, stă jumătate de an la Stuttgart, apoi ocupă un post de 
profesor particular în Elveţia, se întoarce din nou acasă. In sfirșit, în iarna anului 1802, por- 
nește în ultima sa călătorie mai lungă, se îndreaptă spre Franţa, de unde la începutul 
verii se întoarce în patrie, sosind la Stuttgart — cum notează poetul Gustav Schwab — 
„cu mina rătăcită, gesticulări de nebun, într-o stare de demență disperată și îmbrăcat 
într-o manieră care confirmă zvonul cum că ar fi fost jefuit pe drum“. În vara anului 1804 
Hölderlin găsește din nou un adăpost la Bad Homburg și e apoi dus, in 1806, la clinica 
din Tiibingen, de unde e eliberat, după ce boala sa ajunsese în faza ei calmă, ca incura- 
bil și cu menţiunea medicului că mai are cel mult trei ani de trăit. E luat în pensiune de un 
timplar din Tübingen, în casa căruia a mai trăit pînă în 1843, aiundat într-o noapte 
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iluminată doar din cînd în cînd de străfulgerări de luminozitate. Continuă să scrie neobosit 
poezii din care unele de o zguduitoare sensibilitate și forță de pătrundere. poetică. 

, Tragedia vieții lui Holderlin ne prezintă un personaj care vine pe lume împovărat, 
după cum am văzut, cu blestemul singurătăţii. Inaderența la formele de viață ale unei 
lumi terestre opusă celei din înălțimi spre care a tins, refuzul de a accepta condiția morată 
a poetului silit să slujească pentru pîinea zilnică, de a abdica de la năzuința către absolut 
iau la el proporții unei exigențe ireale. A fost, totuși o impunătoare tragedie eroică. 
împins de curajul său asemănător celui al eroilor antici, pășește, siidind primejdiile, în 
căutarea idealului. Friedrich Gundolf (Holderlins Archipelagus, 1911) notează în acest 
sens: „Faptul că Holderlin, în ciuda singurătăţii sale, și-a menținut idealul helenic, fără 
compromis și fără o disperare rea sau crispată, curajos și fericit în ciuda exilării din patria 
lui interioară, arzînd în mijlocul gerului și al pusti::lui, regesc și slînt în ciuda mizeriei 
germane : asta îl face să fie unul din oamenii noștri eroici... Ceea ce e neromantic la 
el e că a fost ce a cîntat: un om frumos și eroic. De aceea destinul care l-a dus înspre 

noapte e tragic dar nu trist sau fără rost... Contrastul între existența sa interioară si exte- 
rioară, adică între vizionarismul său și calitatea de preceptor, între atemporalitatea sa și 
timpul său, i-a fost chin și consolare totodată. Atlat între greci, n-ar fi trebuit să cînte. 

Printre germani se știa păstrătorul focului sacru.“ Încrezător la început în posibilitatea 

realizării unei armonii între lumea exterioară și cea interioară graţie poeziei, curînd sur- 
prins de dezamăgire, renunță, ca și eroul romanului său liric /lyperion, la speranțe de a 
putea atinge idealul pe care-l presimte inaccesibil. Își dă seama că vocea sa răsună în 

gol, că nimeni nu-l ascultă, că a fi poet într-o vreme prozaică și mercantilă, e un efort 

zadarnic. Continuă, totuși, să-și păstreze credința în arta poetică asimilată de el celui 
mai înalt sens al vieţii și imploră parcele: 

Mai daţi-mi doar o vară, puternice zeițe, 
Și-o toamnă, cîntecu-mi să-l pîrguiască, 
Pentru ca inima mea, hrănită din belșug 
Cu acorduri dulci, să moară împăcată! 

Un suilet care-n viață nu și-a-mplinit dorința 
Nici în adîncul Orcus nu-și mai găsește-odihnă. 
Și totuși, dacă izbutesc cindva 
Să cînt poemul sfint pe care-l vreau, 

Atunci binevenită fii, pace-a lumii umbrelor! 
Voios voi fi, chiar dacă acordurile mele 
Nu vor veni cu mine-n adînc; măcar o dată 
Voi fi trăit ca zeii, și nu voi vrea mai mult. 

(In rom. de Al. Philippide) 

kk tk 

Ceea ce studiile consacrate pînă de curind lui Hölderlin s-au stráduit sá releve este 

unitatea esenţială a operei poetului german. O aceeași temă centrală, exprimată in aspiraţia 

către o intelectualitate de zonă superioară nutrește inspirația sa în toate etapele devenirii 

lui. El însuși a numit-o, această temă; E „Zeul Mitului“. Condensînd experiențe unice de 

viață, dispunînd prin această particularitate de o mare fortä generalizare, mitul devine 

printr-o prelucrare artistică superioară, suportul viu al unor neslirșite semnificaţii de 

ordin moral, filozofic și social. Lucrările capătă astiel o viață tulburătoare, ecourile aceste! 

vieţi sînt infinite. Erwin Laaths notează în acest sens în a sa Istorie a literaturii univer- 

sale: „Hölderlin este, dupä secole, din nou un poet al miticului pentru care forțele invo- 

cate sint prezente active. Le denumeste, intr-o bunä parte a creatiei sale poetice, cu nume 

grecești, deoarece trei mii de ani de Occident nu oferă denumiri mai frumoase, mai bune 

și mai precise pentru ceea ce vrea să spună. Dar lumea sa mitică nu e totuși cea a lui 

Homer, a tragicilor sau a lui Pindar, ci poartă semnele distinctive ale originii ei germane.“ 

Indreptarea spre mit joacă un rol decisiv în creația lui Hölderlin si explicä, în bună 

parte, dificultätile de interpretare intimpinate de exegeli. Departe de a se apropia naiv de 

fenomenul mitului, Hölderlin formulează de timpuriu întrebări cu privire la raţiunea 

modalității mitice de interpretare a realității şi la raportul ei cu poezia. intr-o lucrare din 

1790 intitulată Paralelă între proverbele lui Solomon și opera lui Hesiod „Lucrări și zile“ 

Hălderlin precizează : „Fantezia e la popoarele necultivate întotdeauna prima fortá care se 

dezvoltă. De aici toate mitologiile, miturile și misterele, de aici personilicarea noțiunilor 

abstracte.“ Ca Herder înaintea lui, Holderlin derivă tendința spre mitizare din activitatea 
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fanteziei, ceea ce apropie mitul de poezie. Se explică și în felul acesta caracterul de 
invocaţie și mărturisire al poeziei holderliniene : limbajul poetic e cel care mijlocește dia- 
logul între Eu și Tu, interior și exterior, gînd și obiect, sentiment și viziune. Adresînd 
cuvinte fundamentale zeilor mitologici, Hălderlin nu reușește însă să mențină prea multă 
vreme iluzia ca componentă inalienabilă a realului, năzuința mistică panteistă spre con- 
topirea cu natura zeificată apare iluzorie, fericirea — hărăzită doar celor nemuritori. 
Natura rămîne mută, dialogul se transformă în monolog. Cuvintele conferă invocării doar 
o realitate practică, adresîndu-se zeilor, Hălderlin îi concepe de la un timp încoace doar 
ca avind „o viaţă în spirit“, o realitate în „eul cel mai intim“ (im innersten Selbst). 
Numele divinităților nu mai are altă semnificaţie decît acea de a defini legăturile Eului cu 
lumea, ale exteriorului cu interiorul. Deoarece natura rămîne mută „soarele şi aerul și 
pămîntul și copiii lor trăiesc la întîmplare lîngă olaltă, ca și cum nu și-ar aparține. Sînt ca 
și străini, nu se înțeleg, dacă nu-i leagă și-i pune în mișcare graiul“ (din Schiță la 
Hmpedocle). Poezia ca valoare de sine stătătoare, ca mijloc de invocare în conștiința 
imposibilității de a căpăta un răspuns, iată una din sursele unei nesfirsite adincimi de 
melancolie, a unei resemnäri domoale dar cu atit mai obsedante dar și fervoarei himnice 
a creaților de maturitate ale lui Hălderlin provenită din intensitatea cu care eul său se 
proiectează în afarä, se deschide spre întreaga orbită existențială. Rezistenţa pe care 
poezia lui Holderlin (vorbim numai de poezie deoarece romanul său Hyperion ca şi frag- 
mentul de dramă Moartea lui Empedocle sînt, în ceea ce au aceste două opere esențiale, tot 
poezie), o opune încercărilor de interpretare, se datorează, nu mai puțin, limbajului poetic 
folosit de poet mai ales în perioada de maturitate, limbaj a cărui lascinație se sustrage 
raționalului, explicîndu-se prin forța incantatorie a muzicalității. Cuvintele au la el o 
valoare muzicală interioară atît de puternică încît lirica sa e parcă iluminată din interior. 
Hălderlin renunță acum din ce irı ce mai mult la rimä, dorința sa de independență expri- 
mindu-se asiiel și prin lupta împotriva formelor fixe. „Acest mers spre libertate — scrie 
Stefan Zweig într-un avîntat eseu — această autodesprindere, această omnipotentäa a rit- 
mului (pe socoteala coherentei si a rinduielilor intelectuale), se produce treptat in poezia 
holderliniană : întîi a zvîrlit deoparte rima, lanțul zăngănitor de la picioare, apoi a sfisiat 
haina prea strimtă a strofei de pe pieptul cu respiraţie largă ; goală ca o operă antică, 
poezia își arată acum lrumusețea-i trupească și gonește ca un alergător grec, spre infinit. 
Toate formele tradiționale devin încetul cu-ncetul prea strimte pentru poetul inspirat, toate 
adincurile prea secate, toate cuvintele prea înăbușite, toate ritmurile prea greoaie; regula- 
ritatea clasică originară a construcției lirice se boltește și se sparge, gîndul tisneste din 
imaginile evocate tot mai intunecat, mai puternic, mai furtunos, suflul ritmic devine, in 
același timp, tot mai adînc și mai plin, inversiuni de o îndrăzneală grandioasă înnoadă 
adesea șiruri întregi de strofe într-o singură frază : poeziile devin cîntece, chemare imnică, 
contemplațiune profetică, manifest eroic.“ Accesul la opera lui Hâlderlin, poetul poeţilor 
— cum l-a numit Heidegger — a început abia în secolul nostru să ni se ofere mai lim- 
pede, mai generos. 

Exegeza holderliniană beneficiază azi de celebra ediţie Friedrich Beissner de la 
Stuttgart (Grosse Stuttgarter Hölderlin-Ausgabe, 1943 tt.) dar şi de certitudinea pe care 
o oferă lucrurile decantate de timp. Posibilitatea erorii rămîne însă de loc insignifiantä, 
datorită larmecului impalpabil, a elementelor de invocaţie poezia lui Holderlin are adesea 
un caracter refractar interpretărilor, ceea ce a permis exegeţilor săi să tragă concluzii 
contradictorii, să ajungă la rezultate finale mult deosebite între ele. Filozotul existențialist 
Heidegger (Martin Heidegger : Erläuterungen zu Hölderlins Dichtung, 1951) ii situeazä 

“de pildă, opera sub semnul unei ontologii obscure accentuind ezotericul si trecindu-i sub 
tăcere convingerile umaniste și pasiunea libertätii. Theodor W. Adorno (Parataxis, Zur 
späten Lyrik Hilderlins, 1964) vorbește, între altele, despre „maniera paratactică“ a lui 
Ilölderlin, care ar inaugura — după părerea sa — „frazele protocol lipsite de sens ale 
lui Beckett“; se încearcă astfel încadrarea operei hölderliniene în concepții moderniste, 
scriitorul fiind definit — după cum vedem — ca anticipator al literaturii absurdului, în- 
cercarea hazardată deoarece, firește, nu se poate judeca opera sa numai după creația 
perioadei de alienare. Tot atit de simplificatoare este însă și modalitatea interpretativă 
sociologizantă (Bertaux, Leonhard ș.a.) care-l explică doar din unghiul unui „iacobinism“ 
militant și caută în opera sa doar îndemnuri la lupta împotriva tiraniei. Ceea ce nu în- 
seamnă că sentimentul pairiotic nu s-a manifestat la el cu vigoare determinînd, între 
altele, adeziunea sa la ideile Revoluţiei Franceze. Oricum, cert e că a început a se vorbi 
tot mai mult despre Hălderlin abia o dată cu primul război mondial, cu toate că în acel 
moment se numărau șapte decenii trecute de la moartea, perioadă în care „ultimul efeb 
al elenismului german“ — cum îl numeste Stefan Zweig pe Hölderlin — fusese aproape 
uitat, după ce nici în timpul vieții sale nu întîmpinase o prea largă recunoaștere. Insuccesul 
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său din timpul vieţii se datorează in bunä parte neaderentei lui la mișcările literare ale 

timpului : în plin romantism, n-a făcut parte din nici un cere romantic, și a manifestat, 

nu rareori, tendințe opuse majorităţii romanticilor. E drept însă că reprezentanții romantis- 

mului din Heidelberg, Achim von Arnim și Clemens Brentano, au intuit ceva din valoarea 

și genialitatea aceluia care, mai tirziu, va ji considerat ca o esență sublimă, ca un sim- 

bol al poeziei însăşi. Intr-o scrisoare adresată cumnatului său, Brentano notează : „Uneori 

acest geniu devine obscur și se scufundă în fintîna amară a inimii sale; de cele mai 

multe ori steaua sa apocaliptică strălucește minunat și emoționant peste marea vastă a 

simţirii sale.“ Cel mai puţin au pătruns, dintre contemporani, Goethe și Schiller, în cercul 

interior al acestui destin. Pentru a ne da seama în ce măsură a trecut Hölderlin ca o 

umbră prin îața vremii sale, și el însă prin temperamentul său de o bizară opacitate, să 

ne amintim de prima lui întîlnire cu Goethe pe care o redăm în cuvintele lui Holderlin, 

cuvintele ce trădează regretul său de a nu îi recunoscut pe genialul său contemporan: 

„... am intrat (e vorba de o vizită în casa Schiller) și abia dacă am observat în fundul 

camerei pe un străin la care nici o mină, și mult timp după asta nici un sunet, nu te 

lăsa să bănuiești ceva deosebit. Schiller m-a recomandat, a pomenit și numele lui dar 

nu am înțeles numele. Rece, aproape lără să mă uit la el l-am salutat și m-am ocupat 

doar, în sinea mea și în exterior, de Schiller; străinul n-a scos multă vreme nici un 

cuvînt. Schiller a adus exemplarul din „Thalia“ unde era tipărit un fragment din Hyperion 

şi poezia imea către destin și mi l-a dat. Deoarece Schiller s-a îndepărtat, o clipă după asta 

străinul a luat jurnalul de pe masa lingă care stăteam eu, a îrunzărit paginile cu frag- 

mentul și n-a spus un cuvint. Am simţit că mă roșesc de tot... Străinul a pronunțat 

cîteva cuvinte pline de greutate ca să mă fi putut face să bănuiesc ceva. Dar n-am 

bănuit nimic. Veni apoi și pictorul Mayer de la Weimar. Străinul a vorbit cu el despre 

multe. Dar eu n-am bănuit nimic. Am plecat și am aflat în aceeași zi la clubul profe- 

sorilor, ce crezi ? că cel pe care l-am văzut la Schiller a fost Goethe.“ (Ulrich Hiiussermann : 

Hölderlin, Rowolt, 1969). 

Amindoi, atit Goethe cit si Schiller, au stat nedumeriti in fata personalitätii bizare 

și greu de definit a lui Holderlin. Goethe, în ciuda posibilităţii sale excepţionale pentru a 

intui prezenta geniului la cineva, (calitatea care l-a päräsit, ce-i drept, si in cazul lui 

Kleist) nu l-a recunoscut în sens spiritual niciodată, l-a ignorat, lăudindu-l doar ocazio- 

nal pentru „cordialitatea și moderaţiunea“ poeziilor sale și — opacitate aproape de ne- 

înțeles — l-a sfătuit să scrie mici poezioare pe cel care mai mult ca oriunde în poemele 

sale de largă respiraţie a știut să se înalțe către zonele cele mai înalte ale poeziei. O dată 

cu moartea sa sau mai bine zis o dată cu începerea lungului somn de patruzeci de ani 

care a precedat stingerea sa din viață, tăcerea se așterne peste poetul german. „Bietul 

Hölderlin‘ — cum e numit cu o formulă care se repetă mereu — în documentele timpului 

cel pe care boala mintală îl condamnase la o „viață de șarpe“, mai trăiește aproape patru- 

zeci de ani, uitat de lume, vizitat doar din cînd în cînd de vreun străin curios: 

Către sfîrșitul secolului trecut primul pas, timid, către popularitatea lui Hölderlin 

îl face un francez, Challemel-Lacours, care în eseul său din 1867 (Hölderlin) recunoaste 

în poetul cu un sunet atît de unic și inimitabil pe poetul clasic și universal: „Hölderlin 

— notează el — aparține familiei de mari lirici nu numai ai patriei sale ci ai tuturor 

timpurilor ; aparține familiei lui Pindar și Alceu, păstrătorilor tradiţiilor mitice, vestitori- 

lor gîndurilor divine“. Abia apariţia unei noi sensibilităţi și a unei noi atitudini a omului 

față de lume și față de el însuși, instaurarea unui nou climat spiritual, a putut aduce, 

în plin secol al XX-lea, revirimentul Tlolderlin, creșterea din ce in ce mai puternică a 
interesului pentru opera poetului, sursă, în ultima instanță și pentru „criza exegezei hăl- 

derlinene“ amintită de Alessandro Pellegrini (Friedrich Hölderlin, 1965). Intr-un comentariu 

recent (Sprache und Mythos in Hölderlins Dichten. 1967), Paul Böckman arată în legătură 

cu acest aspect: „Eforturile in vederea unei intelegeri juste a lui Hölderlin au rămas 

ciudat de contradieterii. Cind in 1954 a fost gäsit unul din marile sale imnuri Serbarea 

päcii (Friedensfeier) a izbucnit o ceartä atit de violentä intre comentatorii säi, încît s-a 

vorbit despre o crizä a exegezei hölderliniene. E clar cä in ciuda multelor strädanii nu 

s-a putut ajunge la o înțelegere cu privire la valoarea și sensul unei creații poetice care, 

de la primul război încoace, fascinează spiritele. Devenise vizibilă atunci o ligură exem- 
plară înzestrată se pare cu o deosebită actualitate. Dar motivele prin care se justifică 

această actualitate puteau fi si au fost înțelese în maniere foarte diferite, cînd în sens 

umanist-grec, cînd în sens religios-creștin, ca promisiune patriotică sau ca luminare filo- 

zofică a sensului existenței, mai cu seamă însă ca justificare a cuvîntului poetic. 

Indiferent care ar îi explicaţia actualităţii lui Holderlin și a creșterii atracției pe care 

o exercită, cert e că ceva din esenţa poeziei sale strălucește și în lirica epocii noastre, men- 

ținînd viu idealul unui acord între eul interior și lumea exterioară, 
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SII N E SS PAR EEE 1 EEE: EEE EEE SEI RER TETEET 

Guillaume Apollinaire 

  

ȘI TU INIMĂ 

Și tu inimă de ce baţi ? 

Ca un pindar melancolic 
cercetez noaptea și moartea. 

Ezra Pound 

ALBA 

Răcoroasă ca palidele, jilavele petale de läcrämioare 
dormea lingă mine în zori. 

Giuseppe Ungaretti 
N 

  

PLICTISEALĂ 

Și această noapte trece 

Această solitudine în jurul 
tremurătoarelor umbre ale firelor de tramvai 
pe umedul asfalt 

Pricesc capul vizitiului 
in motdiald 
clätinindu-se 
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Julian Przybos 

ÎN GRĂDINĂ 

Înmărmurit, n-am ştiut desluşi trandafirul : 

Lumina era doar umbra räsuflärii sale. 

Salvatore Quasimodo 

ȘI DEODATĂ E SEARĂ 

Fiecare stă singur pe inima pămintului 
ațins de o rază de soare: 
și deodată e seară. 

Gyorgy Gyula 
I. 

  

CARNAVAL IN TOAMNÄ 

Seara a pogorit pe pämint, 

Seara cintă din orchestră. 

Carnavalul 

Pregătește pentru dans 
Nesfirsite frunze .. .! 

In româneşte de PETRE STOICA 

  

 



ROBERT PINGET GRRAL- 

PIROT 

  

AMĂRĂCIUNEA VRĂJITORULUI 

Ne-am dus pe urmă în țara arborilor fără rădăcini, care se așază la căderea nopții 
simulînd codrii și luminișuri, dar e deajuns să alunece o năpircă prin iarbă, ca ei s-o ia 
la fugă, să nu mai fie decît niște trestii, apoi doar niște creţuri pe apa lacurilor. Marilor 
lacuri din țara lui Grance. en 

— Tara mea e aridä, spuse vrăjitorul, iar eu sînt în stare să-i dau apă. Țării 
mele i-e sete, pustiul o cotropește, livezile se usucă, piatra iese la suprafața solului. Ce 
folos că prefac cerul într-o armată de broaște, oamenii în dovleci, fiarele sälbatece in 
pietriș ? Puterea mea e derizorie. . 

Vrăjitorul plîngea. Și atunci lacuri se formarä in jurul său iar el se trezi pe-o 
mică insulă care a fost numită insula Amărăciunii. Pe această insuliță, în amintirea 
biliosului vrăjitor cresc niște flori care lecuiesc bolnavii de ficat. | 

Ridicarăm cortul pe malul unui lac. Era seară, pe apă se vedeau pete strălucitoare 
de petrol. Țipări iuți își împleteau reflexele de opal cu marile smaralde de la suprafață. 
Frumoasă dar tristă priveliște. O senzaţie de nesiguranță. Oare toate acestea vor fi și 
miine acolo, oare rufele, pe care le spălasem în mare grabă, nu-și vor lua zborul odată 
cu arborii? Avem foarte puțină lenjerie de corp. Vizitiul mă asigura că se puteau 
procura izmene și batiste de la cooperativele de textile, dar nu mă bizuiam pe asta. Și-apoi, 
cu ce să plătesc? Ni se furaseră două valize în oaza de palmieri, deci n-aveam cu ce 
face un troc pentru ceva nou, cel mult cu încălțările noastre, dar în momentul acela 
aveam picioarele foarte sensibile. In ce privește restul nici nu se punea problema, devreme 
ce eram în plină natură. Imi amintesc, simțeam nevoia să vorbesc despre orașe, eram 
pradă unei adevărate nostalgii urbane. Amintirea gării noastre centrale, șuieratul trenului 
mirosul din sălile de așteptare. Cît de paradoxali sîntem! Intrebati-mä de ce am luat 
trenul anul trecut în loc să rămînem pe peron. Marota asta a plecării... 

— Vorbești de unul singur ? îmi spuse vizitiul. 
— Imi cer scuze, e tot în legătură cu gările. 
— Am impresia că ești obosit. Stai, o să-ţi pregătesc perna asta. 
Cumsecade om: doborise un liliac, îi cususe aripile la un loc, si burdusise totul cu 

frunze și plante aromatice. Gestul său de altfel era interesat, avea de gînd să fiarbă 
perna a doua zi. Într-adevăr, ni se isprăvise și hrana. Dar n-am să vorbesc despre aceste 
stranii aluaturi. 

— Viaţa e făcută numai din ciudățenii, spusei eu, din intilniri, din deceptii. 
— Cît e de adevărat! 
— Silit să depinzi de alții îţi pierzi independenţa. 
— Ce-ai spus ? 
— Imi pare rău că a trebuit să-l părăsim pe sultan. 
— Dar și modul ăsta de a ne da pe ușă afară! 
— Nu-i așa? 
— Și toate astea care de fapt nu sînt, și idealul nostru, dragă prietene... 
O turmă de elefanți trecea pe malul celălalt. Marele lac se făcu negru. 

BLUSII 

Dupä citeva luni de camping si de vinätoare ne-am plictisit de regiunea aceea. Ne lipseau distractiile. Brindon — asa il cheamä pe vizitiu — îmi reproșa că n-am imaginație. 
Intr-adevăr, îmi stabilisem un program de care mă țineam cît puteam, căci trindăveala 
e pentru mine fatală. Sculat la ora opt, mă duceam să mă spăl pe malul lacului, apoi 
înotam timp de două ore. Mergeam de-alungul malurilor sau tranversam lacul de la un capăt la altul. Imi dădeam toată silința să fac exercițiul ăsta. Mai ales traversarea era 
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anevoioasă, căci mi se părea că apa ascunde in adincurile ei abise, pilnii, mai știu ce 

miscare inselätoare care sä mä aspire si sä mä facä sä dispar. Nu mi-a pläcut niciodatä 

misterul, decit la un mod confortabil. Brindon, ca să mă rețină îmi pomenea de toate po- 

veştile cu oameni înecați, înghițiți, cu monștri și cu naufragiaţi pe care le cunoștea. Cele 

referitoare la lacul nostru erau din ce în ce mai numeroase, dar degeaba făceam remarca 

asta ironică, că pînă la urmă tot mă lăsam impresionat. Prostia și răbdarea merg mînă 

în mînă şi au o putere considerabilă. Curind renunțai la traverse, pe urmă la înotul 

de-alungul țărmurilor. Puțin a lipsit să renunţ și la spălatul de mîntuială de pe marginea 

apei. 
Inainte de a mä lăsa învins, cam pe la ora zece, ieșeam întrigurat din lac și făceam 

cîteva sute de metri pe pista elefanților, la fel de netedă ca și un teren de goli. Mă în- 

torceam, mă îmbrăcam. Brindon abia se deștepta, cu gura coclită îmi cerea ouă și furnici. 

Spărgeam patru ouă și le amestecam pe sobă cu o livră de furnici. Insectele astea ne-au 

fost de mare folos. Le strîngeam seara, la lumina unui opait. 

După ce ne terminam micul dejun, Brindon se culca din nou iar eu plecam la 

vinätoare. Luam cu mine o vargă și mă îndreptam spre stincile unde-și fac vizuina blusii. 

Aceste animale, originare din Cîntscaune sînt destul de numeroase în regiunea lacurilor. 

Absolut inofensivi, nici măcar nu le trece prin cap să fugă, și amîndoi blușii mei, adică 

raţia suficientă pentru o zi, erau repede doboriti. 

Cam de märimea unui iepure, blusul poartä o blanä bej si foarte pufoasä. Are un 

git slab si lipsit de pär care atinge lungimea de douăzeci de centimetri. Capul, minuscul, 

seamănă cu cel al broaștei țestoase. Ghearele labelor îi îngăduie să se cațere pe stîncile 

cele mai abrupte. Carnea lui fierbe în cîteva minute, ți se topește în gură. 

Uite o familie de bluși care se încălzește la soare. li ochesc pe tată și pe mamă și 

pac, pac, fiecăruia o lovitură de băț. Pe copii îi las pentru săptămîna viitoare ; misunä in 

jurul cadavrelor. Hai, hus, derbedeilor. li împing cu mîna într-o scobitură. O bluză ve- 

cină, tot mamă, va veni să-i hrănească, în cîteva zile vor crește în greutate și vor căpăta 

statura unui adult și o blană la fel de moale. Stranii animale! Îmi place să-mi amin- 

tesc de dimineţile acelea cînd, de unul singur și fără nici o țintă, hoinăream printre turme 

asemenea unui bun păstor care își alege victimele și lasă în grija naturii repartiția crime- 

lor. Zeii ocrotitori nu au altceva de făcut, sîntem destul de lași pentru a-i împăca. 

Cu tatăl într-un buzunar, cu mama într-altul, mă întorc liniștit la tabăra noastră, 

făcînd un ocol prin cîmpie. Grozame uriașe umbresc lăptucii feroci, atît de buni în salată. 

Deseori în stomacul plantei, larve pe jumătate digerate încă se mai răsucesc cînd îi predau 

lui Brindon recolta. 

Grozame roz, grozame purpurii, arborescente formuline, tepedule mov, oratize si cepe- 

dulei care te ametesc cu mirosul lor, simpli cälini, ruji sälbateci, cite specii in aceastä 

savanä din Grance! Mä strecor printre arbusti, observ fauna care-i compusä numai din 

reptile si mici saurieni. Mi-aduc aminte cä intr-o dimineatä am intilnit o specie de came- 

leoh care incerca sä se catere pe o tulpinä de oratiză. Indreptind tulpina si impingindu-l 

de la spate reușii să-l fac să se urce. El îmi spuse: „Domnule, sînteți un prieten al na- 

turii, vă mulțumesc. Cunoașteţi nevoile bietelor animale. Dar vă atrag atenția: sensibili- 

tatea asta e cu dublu tăiș. Cu cît veţi fi mai milos faţă de fraţii dumneavoastră mai slabi, 

cu atît veţi îi mai disprețuit de către oameni. Ce spun acum e împotriva mea, împotriva 

întregii specii animale, și asta din cauza profundelor sentimente pe care le am pentru 

dumneavoastră.“ 

Vorbele acestea mă cam necăjiră, dar nu lăsai nimic să se vadă. Îmi continuai 

plimbarea făcînd buchete și-i adusei lui Brindon o nemaipomenită jerbă de flori. Mă primi 

foarte prost. 

DIV AGATIE 

O porniseräm din nou la drum si lăsarăm calul să meargă în trap. Observasem o 

anumită independenţă la acest animal, o voință oarbă care îl împingea spre nu știu ce 

țintă și-l făcea să nu obosească niciodată. Brindon, care își cunoștea animalul și nu era 

înclinat spre consideraţii metafizice, nu se prea sinchisea, dar de cîte ori nu se opintise 

de acolo de pe capra lui ca să-l oprească pe Clotho care nu era niciodată de acord să se 

oprească. 

Drumul o lua peste cîmp. Grozamele erau mai roşii ca niciodată. Ca un val de 

sînge se rostogoleau către orizont. Peisajul acela atît de duios în diminețile cînd cule- 

geam ierburi mi se păru deodată ostil, atelajul nostru mai șubred, vorbele noastre mai 

într-o doară. Să pleci din nou, îmi spuneam, mereu și mereu să pleci, de ce? Dar soarta 
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se joacä cu incertitudinile noastre si tocmai in momentele cind devenim mai constienti 
de noi insine ni se pare mai straniu. 

Pe jumätate adormit, mä distram sä compun prefata unei cärti imaginare: 
„M-am näscut intr-un desert lingä o fintinä care dispärea indatä ce ti se fäcea sete. 

Pärintii mei se obisnuiserä sä trăiască din rezerve, iar eu eram pe cale să capăt același 
obicei cînd o caravană mă sustrase dragostei lor plină de duioșie și mă duseră cu ei în 
niște ținuturi unde aproape că nu ţi-era sete pentru că de pretutindeni țișneau fintini. Pe 
scurt, niciodată n-am cunoscut echilibrul între bunăstare și necesitate, cum spun econo- 
miștii. Asta e dat caracterului meu o tentă de neîncredere care mă lipsi, pe măsură ice 
înaintam în vîrstă, de tot ceea ce făcea puterea celorlalți : experiența. Am progresat, ca 
să spun așa de-andărătelea, și iată-mă dezarmat ca un nou născut. Ințeleg, de vreme ce 
m-am hotărît să scriu, să-mi amîn condamnarea la moarte care va trebui s-o pronunt 
împotriva mea, dar ţin să-l previn pe cititor că această carte e în așa fel alcătuită încît 
scade în importanță pe măsură ce devine mai groasă, invers decit se întîmplă de obicei...“ 

DOAMNA NATURĂ 

A doua zi mă trezi înaintea lui Brindon. Catalpa era tot în floare. O noapte fusese 
de ajuns pentru a face să se ivească ciorchinii aceia delicaţi ca o zăpadă în soarele dimi- 
neții. Mă sculai și, pentru a-mi relua obiceiurile de altădată plecai în căutare de vinat. O 
luai de-alungul unui piriu, călcînd în picioare soldănelele și licarele care creșteau pe mal. 
Cit de amabilă această dimineaţă de aprilie! Proaspete amintiri îmi reveneau în minte. 
Indepărtată copilărie, scotocim în sipetul tău cu comori pînă și în cele mai mici clipe 
de mulțumire, ca și cum orișice voluptate, printr-un tainic resort, te-ar face din nou să 
te ivesti. 

Peisajul era asemenea unei grädini, arbusti rari alternau cu stinci, pilcuri de arbori, 
iazuri cu mii de sclipiri, terase naturale, labirinte de alei plantate cu pomișori. O luai 
prin unul din aceste dealuri și rămăsei uimit că toată această construcție savantă era 
opera naturii; omul, îmi spuneam eu, n-a făcut nimic, care să nu fi fost făcut în natură 
înaintea lui, poate cu mai puțină rigoare dar cu o fantezie atit de generoasă ! Ah, cît de 
mare e generozitatea naturii, și noi o facem să scadă în sufletul nostru printr-o alegere 
arbitrară a liniilor de conduită, în timp ce lăsîndu-ne conduși de pasiunile noastre am 
ajunge mai departe în cunoașterea lumii. Spunînd asta, îmi prinsei piciorul într-o rădă- 
cină și căzui cu capul într-un tufiș de ilice, oare natura prevăzuse jignirea pe care i-o 
adusesem ? Eram obiectul preocupărilor marelui conducător de joc, hazardul. leșii din 
tuliș. Intr-un colț al labirintului, descoperii mai mulţi căţei abia lătați pe care-i hrănea o 
giscă sălbatecă. Apoi puii dintr-un cuib de privighetori care primeau hrană în cioc de la 
o panteră. Pe urmă un roi de ţințari sub paza unei găini. Mirarea mea nu mai avu mar- 
gini la vederea unui mușuroi de termite pictat iluzionist care masca o rezervă de jambon 
afumat si de batog. Ah, făcui eu, voi fi cruțat de oboseala de a mai căuta hrana cea de 
toate zilele, iată ce surpriză ne rezervă buna noastră mamă. Dar cineva mă înșfăcă de 
ceafă și mă împinse într-o tainiţă subterană. Ochii mei obișnuiți cu întunericul descoperiră 
curînd o cățea, o privighetoare și o ţințăroaică. „Răzbunare“ țipa o voce, aceea probabil a 
băștinașei care mă bruscase. Mă uitai pe gaura cheii și văzui o mască îngrozitoare. 
„Călăul nostru“, îmi spuse cățeaua. Pricepui că se petrecea o dramă ale cărei nevinovate 
victime erau aceste nevinovate mame de familie.“ E oare firesc să fim lipsiți de copi- 
lașii noștri ? întreba privighetoarea. — Firesc, firesc... nu, nu e firesc, bilbiii eu, adică... 
— Adică ce? — Doamnă, în natură sînt unele lucruri... — Ah, domnule, se vede că 
ești celibatar. Natura, o cunoaștem noi mai bine decît dumneata.“ Și dă-i și bocește.“ Eu 
nu-i iau apărarea, spusei eu, împotriva dumneavoastră, înțelegeți-mă !... —' Vorbele dumi- 
tale sînt absurde, spuse acru țințăroaica. Cum se poate concepe să iei o poziție pentru 
sau contra oricui ar fi, într-o asemenea împrejurare? Sîntem niște mame obidite de o 
nedreptate a naturii.“ Recunoscui sagacitatea proprie acestei insecte care întotdeauna în- 
țeapă acolo unde trebuie. Problema era de nerezolvat. Ce-o să se intimple cu mine care 
nu eram nici mamä de familie nici frustrat de progeniturä ? Aveam sä fiu repartizat si 
eu ca și gisca, pantera și găina la hrănirea unui cuib de orfani? Tocmai mă închipuiam 
prostește dînd țiță unor miriapozi cînd Călăul bătu la ușă. Intră: 

— Dumneata ieși afară, îmi spuse el. 

— Aș putea cere îndurare pentru aceste trei persoane ? 
— Nu te neliniști pentru ele, nu au decît ceea ce merită. Sînt niște mame denaturate 
— Denaturate ? Cum asta ? 

— Asta nu te privește pe dumneata. Vino după mine. 
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Am inteles cä urma sä fiu judecat. Mä conduse pinä in fata unui bust de gräsime 

instalat sub o boltä de verdeatä. Eram supus la un fel de ordalie. Mi se explicä cum cä 

degetul meu înroșit în foc dacă lăsa o gaură în bust, scăpam basma curată, Asistai la 

toate pregătirile, apoi la secționarea degetului, apoi la încercarea propriu-zisă. Ce spaimă ! 

Dar ieșii învingător. Mai degrabă aș spune că mă azvirliră afară din labirint decît că-mi 

dădură drumul. 

Ningea. Vremea dăduse îndărăt, grădina, sub mantia ei albă, era ca și iarna. Nu-mi 

plăcea acest fenomen împotriva naturii și-mi ascunsei capul sub o pătură. 

ORGANISTUL 

Dar în fundul unei capele negre, tocmai în vîriul donjonului incercänat de corbi, 

la trei sute de etaje deasupra santurilor cu apä, cäci castelul e un adevärat oras, in vijelia 

înălțimilor, duritate de piaträ si arsurä de foc, cu o bucurie inalterabilä in suflet, orga- 

nistul bätrin si strimb ca o mandragorä cinta numai pentru Dumnezeu acea frază de 

șapte de mii șapte de ori repetată, martelată, tăiată, disecată, topită, reluată, ca și cum 

întîmplător ieșită din creierul său trebuia, prin chinul pe care și-l impunea pentru a o 

spune din nou, să se întoarcă în neantul de la începuturi pentru a rămîne de neauzit şi 

s-o ducă cu el, muzicianul, odată cu sughițul ultimei sale variațiuni ; astfel murea melodia, 

copilărie, maturitate, bătrîneţe, respectind ritmul sîngelui, negîndu-l pe cel al orei, privire 

devenită carne și schelet, uitînd de ea însăși ca și de virsta ei, el, tatăl unei legiuni de 

copii fără voce, înverșunîndu-se cu toate puterile la desävirsirea frazei, și atitea armonii 

posibile din notele astea nici un cantor n-ar fi știut vreodată, în dimineața ca un exil a 

capelei, să le facă auzite unei urechi omenești. 

TITI 

Brindon mă așteaptă sub catalpa, trezit de cîteva minute. Cind mă văzu sosind fără 

merinde abia își ascunse nemulțumirea, mă amuza cît era de decepționat, apoi scosei din 

buzunar doi dihonti pe care-i culesesem de pe drum. Pofticios cum e, bätu din palme și 

spuse : „lubito, iute, la cratiţă cu ei.“ 

Dihonţii sînt un fel de limbi de bou jumătate vegetale, jumătate nevertebrate, care 

se tirăsc ca limacșii, de culoare roşiatecă, ei pot atinge mărimea unui castor. Se îrig pe 

sobă cu un căţel de usturoi pe cinste sau în lipsă cu arpagic sälbatec. În afară de 

asta culesesem și o molsă a cărei tulpină e delicioasă. Brindon se întinde în 

culcuș iar eu mă pregăteam să tai în felii subțiri dihonţii, cînd un pui de nagar se ivi 

de după un molift și începu să ţopăie în fața noastră. Făcui cîțiva pași de menuet cu sim- 

paticul platigrad, iar Brindon uită de foame cînd tatăl apăru și el. Ne liniști curînd în 

privința intenţiilor sale, căci venise doar din curiozitate și nu ca dușman. Necunoscînd 

gusturile acestui animal, nu știam ce să-i ofer, cînd el zări tulpina de molsă pe care o 

pusesem lîngă sobă, îi făcea atita poltă încît i-o oferii cu plăcere. O ronţăi cu toți dinții 

spre marea ciudă a lui Brindon. Pentru a ne mulțumi nagarul ni-l dărui pe micuțul său, 

căci nevastă-sa aștepta un altul. „E bine să ai familie, spuse el, dar nici chiar așa.“ 

Rîserăm de butada lui. Nagaronul era încîntat să vină la noi, și ca să-și manifeste mul- 

țumirea vru să gătească în locul meu. Din politețe protestai, fără să știu că nagarii sînt 

cei mai buni bucătari din lume. 
Pălăvrăgirăm câtva timp despre fel de fel de fleacuri din pădure, despre galanteria 

la modă printre nagari, despre viața lor în societate și despre guvern, îmi făcu impresia 

că erau foarte bine oblăduiţi prin constituție și cîtuși de puţin dornici s-o schimbe ; însăși 

ideea de a schimba orișicare cutumă existentă în republica lor i se părea ridicolă oaspe- 

telui nostru. Se miră de gustul pe care îl avem pentru risc — îi arătarăm în cîteva 

cuvinte scopul călătoriei noastre — şi ne poiti să ne odihnim la el. „Cine se întinde se 

destinde“, spuse el. Nici că putea îi mai amabil. Apoi își luă rămas bun de la noi, 

povätuindu-si fiul să se arate util în orice ocazie. Stabilirăm o întîlnire pentru a doua 

zi la ora prînzului la nevastă-sa. 

La stäruintele sale, il lăsai pe Titi (așa îl chema pe copil) să pregătească masa 

și mă întorsei să culeg o molsă în locul unde o găsisem pe cealaltă. Cînd m-am întors 

masa era pusă, Brindon foarte nerăbdător iar Titi trandafiriu de emoție, se temea că 

n-o să ne placă felul cum agezase dihontii. Dar ne-am ospătat pe cinste. Brindon rigiia 

zgomotos spre marea bucurie a lui Titi care se gituia sä-l imite. Ah, ce simple erau plä- 

cerile noastre acum, si nu fără nostalgie îmi voi aminti mai tirziu de aceste ore de 

digestie zgomotoasă ! 
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Dupä masä, nägärusul se apucä sä facä din trestii mici fluiere din care cinta intr-un 
mod fermecätor. Fäcea niste mutre foarte caraghioase, inchidea ochii pe jumätate si-si 
dădea capul pe spate prefäcindu-se in extaz. Avea serioase cunostiinfe muzicale, ne spuse 
cä le dobindise de la o persoanä pe care ne rezerva surpriza s-o cunoastem a doua zi. 
Titi ne cintä arii silvestre pline de melancolie, arii alpestre pline de voiosie, arii marine 
pline de sare. Nu pot sä fac ma mult decit sä astern pe hirtie cuvintele improvizate pe una 
din arii: 

„Pentru noi nagarii cine va construi vapoare ? 
Avem albine de hränit, 
Neintelegem bine cu seful, 
El ne considerä prieteni, 
Il vom päräsi oare pentru a naviga ?“ 

Lucru delicat, pe placul meu. Nagaronul mai improvizä si multe altele, si terminä 
cu un cintec de leagän plin de dor care-si fäcu efectul asupra lui Brindon. Vizitiul dormea 
cind Titi puse jos fluierele, cu o gratie cu totul animalä, micutul veni sä se ghemuiascä 
lîngă el. Tustrei ne făcurăm siesta, trebuie că era în jurul orei patru. La ora șase, un 
cuc mă trezi și asistai la cel mai minunat spectacol care se putea vedea: pălăria cu 
panaș a lui Brindon alunecase pe urechea lui Titi, care, ca un viitor mușchetar, cu 
amîndouă brațele si gitul vizitiului, surîdea îngerilor din vis. 

Seara amenința să fie răcoroasă, așa că mi-i trezii pe cei care dormeau, aprinserăm 
un foc de vreascuri și discutarăm despre pregătirea cinei. Titi, care cunoștea pe de rost 
pădurea unde se născuse, îmi dezvălui un loc propice capturării unui anumit vînat necu- 
noscut de mine, pe care nu mi-l putu descrie decîi cu acea imprecizie proprie copiilor de 
vîrsta sa, un soi de iepure acvatic, a cărui grăsime suculentă servește la pregătirea nu 
știu cîtor prăjituri. Hotărîrăm să-i incredintäm lui Brindon grija de a culege și curăța 
legume după cum va crede el de cuviință, iar Titi și cu mine să mergem, înarmați cu 
laturi pe care ni le confectionaräm din răchită, pe locurile frecventate de iepurii aceia. 

În româneşte de D. TEPENEAG 
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LIVIU RUSU: 

cronica 

literară 

ESTETICA * 
POEZIEI 
LIRICE 

      

  

Apariția. Într-o nouă ediție (a treia), a cărții profesorului Liviu Rusu : 
Estetica poeziei lirice a fost apreciată, în mod unanim, de publicistica noas- 
tră literară. Interesul e cu atit mai justijicat cu cit, în poțida trecerii anilor 
(ediția I-a a cărții a apărut în 1937, ediția a Il-a in 1944), Estetica poeziei 
lirice rămine, pe mai departe, o contribuție importantă şi actuală în proble- 
mele esteticei, probleme în care, jie spus în treacăt, cercetările din ultimii 
ani ar trebui să se dovedească mai active. Imprejurarea că, prin firea lucru- 
rilor, în cartea profesorului Rusu, estetica filozofică duce casă bună cu este- 
tica literară și, prin mijlocirea acesteia, cu critica literară, a dus insă, în 
unele recenzii, la o eroare de optică. S-a judecat, anume, cartea, prin prisma 
criticii literare şi nu, cum era firesc și necesar, prin aceea a esteticei filozo- 
fice. Din amintita eroare de optică s-au născut si unele rezerve critice, nu 
toate, după a mea părere, justificate. Un cronicar reproșa cărții că nu e 
„la zi“ cu informația, cu lectura, bunăoară, a cărții lui Hugo Friderich : 
Structura liricii moderne. Dar o carte de filozofie — și Estetica poeziei lirice 
este o astfel de carte — nu este o carte a istoriei tehnicii literare. Alt recen- 
zent, poet, cronicar doar în orele sale libere, imputa analizelor literare, un 
iz didactic. Cum obiectia a revenit şi sub pana unui talentat articlier, intr-o 
altă recenzie, ne simțim ispitiți să poposim, un moment, asupra ei. Nu pen- 
tru a apăra cartea, ea se apără singură, cit pentru a evidenția eroarea d 
optică în judecarea cărții, eroare adineaori amintită. 

Căci este evident că scheletul intim, argumentația şi demonstrația în- 
tr-o carte de filozofie, se inalță altminteri decit, de pildă, tesătura ideatică 
într-un articol de critică literară jurnalieră ; aici, abuzul de demonstrație 
prisosește ; dincolo el este neapărat necesar. Se fring, apoi, în ultima vre- 
me, lănci destule impotriva teoriei şi, mai cu seamă, impotriva didacticis- 
mului. O teorie — și unde altundeva e ea mai la locu-i decit în domeniul este- 
cei filozofice ? — se cere însă demonstrată și articulată pină la ultimele 
sale consecințe, iar analizele literare intreprinse, în carte, cu cuvenită zd- 

bavă, slujesc tocmai ca exemplificări, pe viu, a unor astfel de demonstrații. 
Am ajuns astfel, poate pe cărări aparent mai ocolite, dar necesare, la 

accentuarea metodologiei filozofice prin mijlocirea căreia trebui2 abordată 
Estetica poeziei lirice. Cartea e o continuare, de japt şi, în același timp, O 

74 

 



ilustrare a unor teze ale autorului din Essai sur la creation artistique. Punc- 
tul de plecare al cărții e teoria genurilor literare, punctul de minecare cu 
cartea precedentă, Essai... poate fi găsit in capitolul despre Esenţa liris- 
mului, in considerațiunile pe care le face Liviu Rusu privind fondul origi- 
nar : eul empiric și eul poetic. Capitolele următoare, limbajul liric, atmos- 
fera lirică, sint, mai de grabă, aspecte ale unei poelici aplicate, aspecte ale 
căror postulate şi argumente teoretice trebuie căutate în primele două ca- 
pitole. E semnificativă împrejurarea că eroarea de optică despre care am 
amintit adineaori îi împinge, pe unii recenzenți, să discute, mai ales, ulti- 
mele aspecte, de poetică aplicată și, mai putin, aspectele teoretice. Mai firesc 

si necesar ar [i să se purceadă invers. 

Mai cu seamă pentru poeticile, să le numesc pentru a întrebuința un 
termen fericit, pus recent în circulație de esteticianul italian Umberto Eco, 
„deschise“,-teoria genurilor literare a constituit un docil cal de bătaie. Fără 
îndoială că această teorie, stilp de reazăm al oricărei estetici literare tradi- 
ționale, iși are, nu puține, puncte vulnerabile. Liviu Rusu nu se constituie 
într-un apărător, pind in pinzele albe, ale acestei teorii. Autorul face, intii, 
si capitolul este un excelent compendiu in această direcție, un istoric al 
teoriei genurilor literare, examinind, in cele din urmă, principalele argu- 
mente „pro“ si „contra“ teoriei genurilor literare. Dar autorul face ceva 
mai mult — și în această direcție e contribuția originală care trebuie sub- 
liniată — anume, deplasează discuția din hotarele tradiționale și strict țăr- 
murite ale poeticei tradiționale in acelea, mai läuntrice si mai generale ale 
rejlexiunii estetice care impinge, cu necesitate, spre ontologie. „Cele trei ge- 
ruri literare sînt de fapt categorii originare ale spiritualității, reprezintă 
forme de viață, în care este realizat un sens existențial“ scrie Liviu Rusu 
(Estetica poeziei lirice, /idiția III-a, p. 12). Din această pricină punctul de 
plecare al teoriei genurilor literare pe care o profesează Liviu Rusu va fi 
ru atit Aristotel, cit Platon. Căci Platon ia ca criteriu de deosebire între ge- 
nurile literare, „nuanțe deosebitoare“, anumite „atitudini specifice“ (Idem, 
ibidem, p. 20). Este poziția pe care înțelege să o aplice, în Estetica poeziei 
lirice, Liviu Rusu. Deosebirea între genurile literare nu trebuie făcută, afir- 
mă autorul, după criterii formale externe, criterii care iși ajlă punctul de 
plecare, în mai mică sau in mai mare măsură în Poetica lui Aristotel, ci in 
anumite atitudini existențiale de natură esențială. Aceste atitudini sint ge- 
nerate de specificitatea operei de artă datorată unui proces sufletesc sui- 
generis si, in al doilea rind, tipologiei interne a procesului de creație, tipo- 
iogie care structurează trei modalități de cristalizare a tipurilor de creatori : 
tipul simpatetic, tipul demoniac echilibrat şi tipul demoniac anarhic. Cele 
trei tipuri de creatori vor plăsmui opere literare în care dimensiunea simpa- 
ietică, demoniac echilibrată sau demoniac anarhică se va realiza prin mijlo- 
cirea celor trei genuri literare, atitudinea specifică, preponderentă, dar nu 
întotdeauna singura, genului liric, fiind atitudinea simpatetică, a genului 
epic aceea a demoniacului echilibrat, a celui dramatic, cea demoniac anar- 

hică. Stabilind astfel legălura, în adincuri, a celor trei genuri literare, legă- 
tură, nu formală, ci de existență și esențială, Liviu Rusu examinează, în 
capitolul următor, Esenţa lirismului. Ea ar consta în iradierile eului originar, 

a eului poetic, eu a cărui specificitate autorul o descrie folosindu-se de preci- 
zările fenomenologiei lui Husserl. (, Este o tráire intențională, cum spune 
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cu drept cuvint Husserl, care formeazä substratul primar al sufletului ome- 
nesc si este un dat originar care nu poate fi dedus din alte elemente sau 
complexe“ — Op. cit. p. 91). 

Concepția lui Liviu Rusu asupra poeziei lirice își evidențiază astfel, 
in egală măsură, originalitatea şi fundamentarea ei filozoțică. Originalita- 
tea pentru că, în concepția estetică a lui Liviu Rusu, cercetarea poposește, 
intii, nu asupra operei literare ci a actului de creație artistică. Fundamen- 
tarea filozofică, pentru că mecanismul creației poeziei lirice este examinat 
în cadrul nucleului originar și esențial care îl zămislește : eul poetic. Un 
„eu“ care are contingențe vădite cu „eidos“-ul din fenomenologia lui Husserl ; 
apropierea trebuie reținută pentru că ea amendează presupusul psihologism 
al concepției estetice profesată de Liviu Rusu. Aspectele esențiale ale eului 
originar, eul poetic ii impun autorului să sublinieze, într-un alt capitol, „ra- 
fionalitatea“ poeziei lirice ca expresie a adincurilor, a esenței ființei noastre 
sufletești, a eului originar. Se întreprind, aici, analize subtile și pertinente, 
care evidențiază simburele ideatic, rațional al poeziei lirice, altul, evident, 
decit acela al gindirii noționale, așa numita rațiune superioară, suprarațio- 
nalite, specific al atmosferei lirice. 

În iurul nucleului teoretic din primele două capitole se string capitolele 
care privesc aspectele unei poetici aplicate : limbajul și atmosfera lirică, 
importanța analizei formale. Teoria estetică enunțată în capitolele de la in- 
ceputul cărții este ilustrată printr-o suită de analize a căror amănunțime, 
după mine necesară, a apărut, în opinia unor recenzenti, didactică. În fond, 
se pare, aserțiunea adineaori amintită, provine, mai de grabă, dintr-o neinte- 
legere, dacă nu dintr-o lectură fugară şi deci pripită a cărții. Căci în capi- 
tolul inchinat atmosferei poetice autorul a subliniat, prea bine, farmecul inz- 
jabilului, inefabil care se refuză analizei conceptuale ; pentru a purcede la 
enaliză Liviu Rusu dă ca exemple tocmai poezii nereușite, din cauza pre- 
zenței sentinței, a judecății explicative (cf. p. 165—166 Victor Hugo : poezia 
introductivă din Les Contemplations). Dar, în aceeași măsură, se arată, prea 
bine că, la rindul său, inefabilul se creează cu ajutorul unei tehnici, a unor 
nijloace care, ele, pot fi analizate. 

Mai important îmi apare însă de a sublinia, alături de Ov. S. Crohmăl- 
niceanu, modernitatea concepției despre poezie la Liviu Rusu. Nu atit da- 
torită exemplelor alese, Baudelaire, Ștefan George, Rilke, Blaga cit con- 
cepției despre analiza şi istoria literară care trebuie să pătrundă in adincuri, 
in esența actului de creație poetică. Fără îndoială că postulatele esteticei lui 
Liviu Rusu, clasificarea tipurilor de creatori şi a mecanismului actului de 
creație artistică pot fi susceptibile de rezerve și discuții; dar filozofia si 
estetica filozofică, construcția conceptuală nu a fost şi nu va fi nicicind o 
împărăție a adevărurilor senine și a certitudinii absolute. Cartea profesorului 
Liviu Rusu dincolo de netăgătuitul folos al unui studiu sistematic și meto- 
dic al problemelor esențiale ale poeziei lirice, e, în aceeaşi măsură, exemplul 
concludent, al unei concepții estetice dinamice și dialectice. E, mai presus 
de toate, o invitație la o meditaţie românească, rodnică, creatoare, în dome- 
niul esteticei. 

T. L. BIRÄESCU 
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NICOLAE TIRIOI BUCURIA 

CUVINTELOR 
IN ARTA 

LUI CREANGÁ 
G.1. TOHÄNEANU : „STILUL ARTISTIC 
AL LUI ION CREANGĂ" *) 

  

În studiile de cercetare ştiinţifică asupra operei unui scriitor clasic, 
despre care s-au spus toate caracterizările posibile, două atitudini pot an- 
trena eforturile de a contura personalitatea creatoare a acestuia, fie aceea 
de a aduce date și argumente noi şi de a întări astiel însușirile ce i-au fost 
utribuite, jie aceea de a contrazice, prin idei noi, ipotezele preformulat2. 
Cred câ, în ceea ce privește literatura noastră, în cazul unor scriitori ca 
fiminescu, Caragiale sau Creangă, ar fi o extravaganță hazardată din punct 
de vedere științific, nu diletant sau paradoxal, deci respectind o anumită 
metodă riguroasă și verificabilă, să adoptăm atitudinea originalității cu 
orice preț. 

Desigur, un punct de vedere nou, o interpretare mai adincită, dar mui 
ales o optică științi]ică legată de o disciplină care se impune printr-o nouă 
arie de cercetări, cum ar fi stilistica, conține în esență posibilități de ana- 
liză inedite, dacă bineințeles cercetătorul este inzestrat și serios în munca 
lui, fapt ce ii confirmă maturitatea, însă a aştepta descoperiri revelatorii în 
caracterizarea artei unui mare scriitor înseamnă a contesta capacitatea de 
investigație a tuturor celor ce au sirguit, cu inteligența și cu meticulozita- 
tea lor, la cunoaşterea celor mai reprezentative forțe de creație ale litera- 
turii române. Lucrarea lui G. I. Tohăneanu despre Stilul artistic al lui Ion 
Creangă mi se pare cu totul remarcabilă, tocmai fiindcă, întrebuințind in- 
strumentele și criteriile noi ale analizei stilistice, demonstrează, cu un lux 
de amănunte uimitor, tezele cele mai cunoscute în caracterizarea prozato- 
rului humuleştean. Afirmațiile unor critici, lingviști şi esteticeni ca Iorgu 
Iordan, Jean Boutiere, G. Ibrăileanu, Tudor Vianu, G. Călinescu, Pompiliu 
Constantinescu, Vladimir Streinu, Șerban Cioculescu, Al. Graur și alții, 
care se limitaseră la citeva aspecte analilice în valoroasele lor sinteze de 
istorie și de limbă literară, sint de astădată exemplijicate pe larg, cu nein- 
doioasă competență şi putere de pătrundere a valorii literare. Deosebit de 
interesante pentru metoda folosită, cit și pentru pasiunea cu care a receptat 
opera lui Creangă și și-a alcătuit acest studiu cercetătorul timișorean, mi 
se par Notele de la sfirșitul cărții, fiindcă ele dovedesc luciditatea autoru- 
lui în hotărirea sa fermă de a-și struni libertatea interpretării și a specula- 

* Ed. Ştiinţifică, Buc. 1969, 236 pag. 
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tiilor ce l-ar fi pulut tenta, în atașamentul său pasionat pentru opera lui 

Creangă. 

Pornind de la premiza caracterului oral al limbii lui Creangă, așa cuin 

a fost propusă de academicianul Iorgu Iordan, cercetătorul demonstrează 

o teză care-i este dragă și anume că oralitatea este componentă jundamen- 

tală a prozei analizate, pentru a poposi asupra „reliejului“ razei, a artei 

de folosire a modurilor de expunere, a procedelor stilistice şi mai cu seamă 

a sinonimiei, precum si a caracterului „coțcăresc“ în limbaj şi a participării 

subiective in stilistică. Lucrarea nu are o conclu:ie, poate tocmai din cauza 
caracterului ei deductiv, însă îmbogățește extrem de mult cunoștințele este- 

tice şi lingvistice ale cilitorului și ii cucereşte interesul pentru posibilită- 
țile de investigație pe care i le oferă analiza stilistică. 

Dacă modalitatea orală de a folosi fraza complicată, cărturărească, a 
lui lon Creangă este pusă pe seama calității de a realiza relielul intonațizi 

și nu traditionalei noastre culturi, care s-a păstrat şi s-a transmis în popor 

mulțumită limbajului oral și procedeelor lui, poveslitoruil moldovean, cu 

„tărăniile“ lui, fiind exponentul incontestabil ul acestei culturi, datele sti- 

listice, furnizate cu prisosință in acest studiu, nu pot contesta faptul că, în 
toată opera sa, interesul lui Creangă era să reliejeze un anumit tempera- 
ment. Problema aceasta este o problemă de cunoaștere prin mijloacele spe- 
cifice ale artei literare. Afirmația că „scriitorului îi sint mai dragi vorbele 
rostite decit cuvintele scrise“, ideie care aparține lui Vladimir Streinu, l-a 
determinat pe G. I. Tohăneanu să sublinieze (extrem de |ruimos) bucuria 
cuvintelor intuită ca une „faculie maitresse“ /a marele nostru scriitor. Insă 
nu cred că Ion Creangă jace oralitate de dragul ei, ca 1. L. Caragiale bună- 
oară. Anumite expresii idiomatice folosite de povestitor trădează şi contu- 
rează un temperament deosebit, o sensualitate ascunsă, căci scriitorul iubea 

viața. Pentru el autenticitatea era normă estetică, nu oralitatea, pe care ia 

urma urmii O imita cu mijloace artistice nuinai pentru a sugera vioiciunea 
vieții. Orice scriitor are — probabil — bucuria cuvintelor, dar alit vorba 
cit și cuvîntul (cuvintarea) pun pe primul plan caracterul oral, nu cel scris, 
al noțiunii, deci cred că ele nu pot fi opuse, cum o jace Vladimir Streinu. 

Convențional, limbajul scris are insă unele însuşiri specilice, iar Creangă 
nu le nesocoteşte, deşi adoptă stilul tradițional al povestitorilor orali. Crean- 

gă rămine așadar țăran prin stilul său, dar este cărturar prin preocupările 

iui creatoare. Caracterul anecdotic al povestirilor sale este în tot cazul sub- 
ordonat grijei pentru expresie și pentru cunoașterea omului. De aici și carac- 
terul simbolic al personajelor sale. Fără îndoială — tocmai de dragul auten- 
țicității — el renunță la descrieri, la portretizări (deci la reliejarea unor in- 
susiri prea concrete, prea individuale, neesențiale și modijicările „țintesc 

să transmită aspectului scris ceva din inmlădierile vii ale limbii vorbite“ (pag. 
18). Acesta este o problemă de stil şi G. 1. Tohăneanu o demonstrează cu 
multă subtilitate şi pricepere : „„Prozatorul impinge pină la injime detalii, 

de alcătuire a frazei, scrupulul său artistic, manijestat, de data aceasta, 

prin intenția de a introduce anumiți indici diferențiali atunci cind expresii, 
deja folosite să fie repetate“ (pag. 25). Lipsa descrierilor de natură și a 

portretelor îi dă povestitorului posibilitatea să nu )rineze „desfășurarea im- 

petuoasă a evenimentelor“ — așa cum observă G. I. Tohăneanu, — dar ii 
asigură totodată, cred eu, respectarea autenticității sentimentelor care in- 
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sofesc in mod firesc evocările amintirii și plăsmuirile fabulației. I. Creangă 
este exemplul cel mai pregnant al scriitorului rejractar față de tot ceea ce 
e artificial și nu e întimplătoare ezitarea lui, la început, fată de literatură, 
deci față de convenționalitatea scrisă. 

Subliniind „marea forță persuasivă“ a mobilității lexicale, frazeologice 
și stilistice, considerate pe drept cuvint exceptionale, G. I. Tohäneanu ana- 
lizează projund și sugestiv foarte multe texte din opera lui Creangă, uneori 
ce e drept numai din punct de vedere gramatical, după funcțiunile cuvinte- 
lor, chiar morfologice (in ciuda faptului că stilistica n-ar trebui să anali- 
zeze cuvintul doar după criterii abstracte). De aceea mi se pare reconfor- 
anii, nu numai precizarea cumulului de procedee convergente folosite pen- 
tru a explica vioiciunea şi spontaneitatea povestirii, a cărei caracteristică 
importantă e „mișcarea, trepidația, viteza“, adică dinamismul vieții, ci si 
revelarea vitalității extraordinare a eroilor, freamătul vieții lor afective, ela- 
nul şi patosul lor, vigoarea cu care ei „se avintă şi se prind în hora faptei', 
„Jirea vorbăreață“, neastimpărarea și năstrușnica predominată de voie bună, 
de insujlețire şi agitație perpetuă. „Există la eroii lui Creangă, atit în bas- 
me cît și în Amintiri — scrie autorul cărții — o vervă extraordinară. Pe 
pagini întregi acțiunea progresează numai prin mijloace artistice ale unui 
dialog de un pitoresc şi de o savoare fără pereche. Personajele prinzind re- 
plica, se sträduiesc sä pästreze iniţiative cît mai mult cu putintä, manifes- 
tind un fel de bucurie a cuvintelor, o poftă de vorbă molipsitoare și irezisti- 
bilă“ (pg. 54). 

G. I. Tohăneanu strălucește în comentarul stilistic al procedeelor intre- 
buințate de scriitor pentru a-și realiza arta sa, comentarul acesta nefiind 
decit rareori susținut prin idei generale. EI realizează de altiel, in munca 
sa de analiză, îndemnul profesorului Tudor Vianu, care renunfase in cursu- 
rile și seminariile din ultimii ani de estetică la speculațiile filozofice asigu- 
rîndu-și studenții că analiza stilistică a textelor este mai valoroasă si ma 
dificilă decit teoria estetică pură. Contribuția personală, originalitatea sa, 
dacă vreți, constă în mulțimea observațiilor subtile, de amănunt, revelatoare 
totuși, pentru descoperirea mijloacelor stilistice ale artei scriitorului. Intere- 
sează poate mai puțin scopul suprem căruia i se pare că îi sint subsumate 
procedeele artei acestuia, scop descoperit fireşte mai înainte de alți cerce- 
tători, cit particularitățile stilistice, depistate pentru prima dată în insăsi 
analiza de amănunt a textului. În acest sens, observațiile lui G. I. Tohä- 
neanu, multiple și variate, sint cu totul remarcabile pentru adevărul lor în- 
contestabil. Astfel, e destul, cred, să menționez că studiul acesta asupra 
artei stilistice a lui I. Creangă ține să semnaleze, pe lîngă procedeele mai 
mult sau mai puțin cunoscute ale artei povestitorului, faptul că în scrupulul 
său artistic, impins pînă la infime detalii, în construcția frazei, scriitorul 
moldovean introduce anumiţi indici diferențiali. Se mai exemplificä abunden- 
ta adverbelor, particulelor demonstrative corespunzătoare gesturilor orule, 
frecvența locuțiunilor care degajă atmosfera de familiaritate, notarea inter- 
valului dintre etapele mai importante ale acțiunii basmului, întinsa scară 
de procedee de care Ion Creangă dispune pentru notarea limitelor ei tem po- 
rale, articularea strinsă a succesiunii dinamice a evenimentelor care supra- 
pun planurile temporale, crearea nuanțată si diferențiată a ritmului, ințăp- 
îuirea miraculosului cerut de cadrul fantastic al basmelor, alternarea proce- 
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deelor sinonimice pentru evitarea linearitäfii si monofoniei, proportiile hiper- 

bolice ale faptelor realizate in alternarea mijloacelor, prin frecvența ideii 

de superlativ, sugestia dată de urmările acțiunilor săvirșite, pregătirea su- 

gestiei de surpriză, diversijicarea și concentrarea mijloacelor de expresie 

a unui conținut asemănător, avalanșa verbelor și bogata terminologie a 

uneltelor menite să evoce scenele de muncă, provocarea sentimentului de 

durată, dezinvoltura și exuberanța lexicală precum şi tenta ușor aforisticä 

a dialogului, subtextul afectiv al amenintärilor si imprecafiilor, caracterul 

adresat al expuneri, innädirea puternicä a replicilor una de alta, parodia 

narării, etc. În fiecare din aceste aspecte ale stilului, G. 1. Tohäneanu räs- 

jringe lumina unei interpretări temeinic argumentate care arată pregătire 

științifică, gust estetic, putere de transpunere in universul de creație al 

scriitorului. Aprecierea diferențială a lui Creangă în comparaţie cu Sado- 

veanu, bunăoară, explică, nu numai nota specilică a humuleşteanului cu 

„neobișnuitul său simț al colosalului, ci şi „rejuzul deliberat al prozatoru- 

lui“ de a nu se opri asupra descrierilor şi portretelor, precum și justificarea, 

în schimb, a enumerărilor : „Privirea lui Creangă îmbrățișează cu un inte- 

res mereu viu componentele realității materiale, bucurîndu-se copilăreşte de 

existența fiecăreia din elejiar urechea sa se desfată auzindu-le numite“ 

(pg. 118). 

Cele mai valoroase capitole ale studiului sint : cel privitor la sinonimie 

și cel privitor la „limbajul cotcăresc“, în care subtilitatea argumentării ba- 

zată pe numeroasele şi convingătoarele exemplijicări, dovedesc calitățile 

certe ale cercetătorului. Atit preocuparea de a ține mereu trează atenția ce- 

titorului, cit și unele motive de transpunere psihologică in punctul de vedere 

a! ascultătorului, permite autorului să invedereze minunatul simț al limbii, 

gustul evident pentru naunțarea exprimării, dar si procesul de reconcretizare 

a locuțiunilor uzate prin limbajul aluziv (care desvăluie noi valențe expre- 

sive), povestitorul știind să actualizeze toate resursele si disponibilitäfile 

sinonimice sau cele spre concret si spre afectivitate ale cuvintelor si expre- 

siilor limbii. Polarizarea sensurilor obtinute prin diferite procedee de expri- 

mare, cum ar ji de pildă acela al antijrazei, al jocurilor de cuvinte sau auto- 

șuguirii „redobindesc un sens mai concret, mai material decit cel obişnuit“ 

(pg. 179). 

Studiul lui G. I. Tohăneanu se sjirşeşte prin analiza mijloacelor ca- 

racteristice ale stilisticei participării, cu ajutorul cărora se ajirmă subiec- 

tivitatea prozatorului la gradul superlativ, solidaritatea emoțională, ințe- 

legerea tainică a povestitorului cu personajele sale, dar și cu obiectele enu- 

merate sau pomenite în cursul narațiunii. Subiectivitatea aceasta subliniază 

teza oralității ca o componentă stilistică jundamentală a naturii prin. exce- 

lență comunicativă la un povestitor care se adresează mereu cu sfätosenie, 

căldură şi intimitate ascultătorilor săi imaginari. 

Chiar dacă nu și-ar fi propus să demonstreze această insusire, mai pu- 

țin esenţială poate, a operei lui Ion Creangă, studiul lui G. I. Tohäneanü 

umple un gol adeseori resimţit în literatura noastră stiintificä de studiere a 

fenomenului artistic, fiindcă adeseori cele mai ingenioase formule de sin- 

teză au un caracter improvizat, gratuit sau ipotetic, din lipsa unor strădanii 

ar gumentative. 
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ALEXANDRU RUJA GABRIELA IOAN: 

VERSURI 
ALBE 

  

Volumul de debut al Gabrielei Ioan cuprinde o poezie în care coexistă 
notații cu caracter intimist cu versuri ce propun spre cunoaştere probleme 
ale existenței. Intitulat simplu Versuri albe, volumul nu trimite de la început 
lu o unitate tematică, ci mai ales la o tehnică prozodică. Cu toate acestea 
cele două părți ale volumului — Pîndind somnul gigantului și Dincolo de 
dragoste — sint fiecare o structură unitară, chiar dacă poeziile luate indi- 
cidual nu, — prima cu caracier meditativ accentuat, a doua melancolică şi 
elegiacä. Meditafia se produce, cum este si firesc, asupra vieții sau morții. 
Primul ciclu al volumului ocolește temele generale ale liricii feminine, remar- 
cindu-se, ca o trăsătură fundamentală, viziunea meditativă asupra existen- 
fei. Dorința de a trăi se alătură trisleții existenței. Poeta este vinovată si 
‚latoare, de aceea ideea morții tiranizează. Ca şi la alți tineri poeți, la Ga- 
briela loan apare ideea damnării poetului, a vinei sau datoriei pe care acesta 
o poartă ca un tragic deslin. Dorința de a impiedica pierderea în neant vine 
din conștiința datoriei cit si din fericirea unor momente de jubilație și eujo- 
ție în viață : „De n-aş muri / Cind globul fericirii | Pe frunte-mi se topeşte. 
De n-aș muri in clipa | Cind jantasma lunii | Îmi poartă săniile viselor de- 
pline |. De n-aş muri / Cind soarele mă mistuie-n lumină / Sau cînd mă ri- 
sipesc | În noaptea cind iubesc / De nu m-aș stinge. | De n-aş pieri sub zur- 
găldii julgilor | În iarnă. | O, herghelie-a orelor nebune / Nu vd opriti! / De 
n-aș muri.../ Dar cit sint de datoare. / / De n-as muri / /. 

Ca meditaţie asupra vieții au existat teme predilecte — viața joc, vis sau 
teatru, cugetindu-se prin similitudini la automatismul existenței — cum se 
intimplă în Jucătorul. „Pe-o tablă cu nu ştiu cite pătrate / Unele albe ca ziua 
/ Altele negre ca moartea | Stau piese fără număr. | Mereu altele / Piese de 
lemn, | De bronz | Piese de fildeş | De suflet, / De inimă. / Piese aparent ase- 
mănătoare. | Simple /, Unele au puterea să fringă destine | Altele decăzute | 
Ordinare | Periferice |. N-are importanță / Intră în regula jocului. | Jucătorul 
atit jace, | De la stinga la dreapta / De la zero la nădejdea de infinit. | Pe 
jos sau zburind, | În speranța că va învăța jocul...1 Jocului nu-i aflä ni- 
meni sfirsitul /. 

Gabriela loan are fascinația purității şi a candorii, simțind ca pe o du- 
rere maturizarea și desprinderea de copilărie. Totul trebuie jăcut cu gesturi 
hieratice pentru a nu păta puritatea și întina frumusețea. „Cerul trebuie 
răscolit cu miini curate |. Ceața albastră ne va păta cu puritate, | Sint destule 
oare palmele noastre | Cdutind steaua vie | Care ne va trece prin focul ei 
rece | În numele unui adevăr neștiut de cuvinte ? | Ceasul singurătăţii / /. 

Sentimentul vieții văzut ca trăire plenară este dublat in versurile Ga- 
rielei loan de meditație. Cugetarea apare în primul ciclu al volumului chiar 
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si acolo unde s-ar părea că poezia este o confesiune a stărilor sujleteşti 

(Somn ; Ceasul singurătăţii ; Suspensii ; Arlechinada ; Joc.) 

Ciclul în care se observă temele generale ale liricii jeminine este Dincolo 

de dragoste. Nostalgia iubirii pierdute sau depărtate, sentimentul dezolant 

ul însingurării se împletește cu euforia dragostei implinite. Gama iubirii este 

aproape completă — de la așteptare la momentul dragostei plenare. Senti- 

nentul erotic domină și imaginea cuplului revine frecvent ca simbol al îm- 

plinirü : / „Devorafi de hidra noptii, | Sä räminem mereu | Doi /, Pină in- 

tunericul / Va deveni in jurul nostru | Piaträ neagrä / Contrast | Sfidind pu- 

jerea oarbä a luminii, | De-a ne integra in jalsa ei ! Strälucire oarbä I / Con- 

trast / / —. Asteptarea si nesiguranta genereazä starea de neliniște şi tar- 

dive regrete : „Crede-mă | Oricum va ji prea tirziu | Acest joc / De-a copacul 

cu o scorbură | În dreptul inimii / De-a jrunzele răsucite uscat | Ca-ntr-un 

somn neadevărat | Dinaintea unei morți așteptate | | Doar urme / i Momen- 

tele de renuntare nu lipsesc — Renunţări exterioare —, ba chiar sint nece- 

sare pentru a ajunge la euforia din Extaz ori Cintec. Sentimentul sjirșitului 

generează o stare de vitalitate, dorinta apropierii prin dragoste inläturind 

sugestiile atmosferei sumbre, apăsătoare și negre. Apropierea de sfirsit se 

va produce lent, „moarte tirzie”, ințeleasă ca o indepărtare de lucrurile apro- 

piate (Halucinaţie). Poate că poemul cel mai complex din ciclul erotic ai 

Gabrielei Ioan este Moartea faunului, cu toate sensurile simbolice ale pre- 

lucrării mitului. Regretul este cel al dragostei pierdute : | Ne-am iubit o 

vară, | Între iarbă şi soare, | in nesfirsite ore nebune | Al căror ecou | Pre- 

lung și astăzi mă doare |. Sujletul este devorat de marea pasiune u dragostei. 

Iubirea înseamnă regăsirea pe dimensiunile timpului și spațiului, depărtare, 

de singurătate și rejacerea cuplului, apropierea sau chiar trecerea spre exis- 

tenta umană : Sint singur simţi ? | Nu orei să-mi |ii tu floarea | Ploaia | 

Să-mi [ii poteca, drumul | Să trec, ! Asemeni unui om ? | Sint singur, singur. | 

In neantul meu tăcerea e regină. | Vino-mi cu anotimpuri, | În mine vremea 

nu se mai succede | Mi-e dor de primăveri fragile, | De veri toropitoare. | 

Vino cu toamna singerie / Și-n clopotele ei | Sunate aspru de ciocane negre | 

Ne-om auzi destine .../ Să ne iubim acum | Nebuni de tinerețe |. Iubirea de- 

vine himerä si regretul pune stäpinire pe toate. Moartea generează o atmos- 

feră apocaliptică totul jiind, de japt, înțeles prin cugetare : Cerul a crăpat 

scăpărind | Ca o piatră / Copacii smulşi alergau | Duşi de cint |. Abia înțe- 

leg | Naşterea... viața... moartea | Si iarăşi | Naşterea... viața... moar- 

iea |. 
Lirismul Gabrielei Ioan incearcă să [ie o atitudine jată de existență, o 

echilibrare prin conceptualism a stărilor sufletești, uneori jrapează, insă, ten- 

dința demonstrativă in dejavoarea sensibilităţii lirice. În avantajele versului 

liber se găsesc o parte din scăderile volumului. Nu întotdeauna există o uni- 

tate a poemelor, unele sint simple crociiuri cu pastă diluată prea mult, lip- 

sește curgerea dialectică a ideilor | Demodata iarnă ; Ultimul anotimp ; Du- 

minica ; Semnul. / încolo o poezie frumoasă — corolă a unui suflet sensibil 

și ușor melancolic. 
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  N. D. PARVU: 

"CÄSÄTORIE cronica 
PRIN CONCURS“ dramatică 
de * 
CARLO GOLDONI 

a 
Spectacolele teatrului Matei Millo cu piesa lui Goldoni constituie, se pare, un „țesut“ prin care se valorifică gustul publicului timişorean : seară de seară se joacă cu casa închisă. 
„Căsătorie prin concurs“ se impune prin realismul cu care sînt ilustrate moravurile epocii, prin umorul și optimismul oamenilor simpli și cu bun simţ, în raport cu deprinderile ridicole ale negustorilor și intelectualilor de un ânumit gen. Acest „Moliere al Italiei“, despre care Voltaire a mai spus că este un „pictor veritabil, și fiu al naturii“ a reformat comedia del/'arte, îndreptînd-o pe calea unui realism modern, transformind-o într-o come- die de moravuri în care, sub iniluența ideilor iluministe a satirizat moravurile corupte ale nobilimii şi parvenitismul burgheziei. Păstrînd unitatea de timp a clasicistilor, dar nu si pe cea de loc, renuntind la improvizatie, la masti si la costumatia traditionalä, vene- tianul Goldoni devine un critic redutabil al vremii sale. 
Regizovarea artistică Nicoleta Toia a reușit să dea unitate spectacolului și un farmec 

      

deosebit izvorit din textul cîntecelor și muzica semnate de Camil Georgescu — textier, muzician și actor interpret, — prin care reprezentatia a lost mult apropiatá de gustul actual al publicului spectator. Unitalea la care ne referim s-a intemeiat pe excelenta distribuţie și selecţie a actorilor în rolurile respective și pe o linie, în interpretare, care a încercat să domolească larsa și Să sublinieze, nuanțat, semnilicația psihologică a replicilor și a situațiilor prin care au trecut personajele. În această direcţie — sub raportul liris- mului vocal, în expresie, în contrast cu stările exprimate anterior — se mai pot face unele periecționări. Ca în majoritatea comediilor populare, pe plan de expresie, regizoarea a avut de ponderat mijloacele de expresie și distanța în timp dintre „ceea ce spune“ personajul, „ce gindeste“ și „ceea ce face“. Adeseori personajele una spun, alta gindesc, iar din gestul lina! înțelegem reacţiunea interioară veritabilă, reflectată parțial: în mișcarea ultimă. Cînd distanţa dintre aceste trei elemente este prea mică, pripită — comicul apare strein si fortat. In majoritatea scenelor, dozajul acesta expresiv a lost bine realizat. Citeva reactiuni „mo- torice“ de acest fel, neașteptate si „trädatoare“ — reflectind simplitatea personajului — au fost excelent realizate de Traian Buzoianu (Filippo), de Radu Avram (Anselmo) și de Miron Șuvăgău (servitor, chelner, vînzător de ziare etc). 
ilumoru: popular al personajelor, de-o calitate excelentă — există și așa ceva — osci- Iind între simplitate şi contraste surprinzătoare, nebănuite, a produs efecte deosebit de plăcute pentru spectatori. Menţionez serviciul chelnerului Șuvăgău, văzut din bucătărie și din apropierea clientului, cu diferenuerile sale protocolare și chiar „vestimentare“ și „mimetismul”  Doamnei Fontene (Elena lon) cînd încearcă să-l convingă, șchiopătind aidoma, pe Traversen (Furia Georgescu), în levătură cu intențiile Doraliciei. 
Ansamblul actoricesc, deosebit de omogen a prezentat interpreți individuali caracte- ristice personajelor relielite de text: Daniel Petrescu în Pandolțo a tost un comerciant lacom, în ascensiune, lără prea mari scrupule, întreprinzător şi uşor de păcălit ; Radu Avram in Anselmo, figură de avar prin structură, mai puțin perspicace în afaceri, ahtiat după avere, cu oarecare maniere sociale și în declin comercial ; Traian Buzoianu in Filippo, personaj voluntar, sincer în dragoste, fals în relaţiile cu clienții, lacom, după bani și cu tendință de alirmare personală puternică ; Viorel Iliescu in Roberto, tinăr, elegant, ma- nierat, afectiv, îndrăgostit la prima vedere cu un atașament relativ sincer şi naiv; Camil Georgescu în La Rose, afacerist de oraș, cu tendințe de gentilom, speculant în afaceri și în dragoste, luls în maniere și-n idealuri ; Horia Georgescu în mușchetarul I'raversen, șchiop, 

89



inteligent, bun la inimä, dar investit si el cu deprinderi comerciale realizabile în situații 

neprevăzute, inclusiv o căsătorie „prin concurs“ anunţată în ziare; Elena loan în Madame 

Pontene femeie experimentată, trecută prin multe brațe, inteligentă, plină de humor con- 

știenit, izvorit și din tragismul propriei vieţi, cu calități muzicale reale, în stare să-și 

înșele soțul și amanții fără remușcări ; Victoria Suchici în Lisette, văpaie nestinsă, puternic 

îndrăgostită de Filippo, tenace și răzbunătoare, inteligentă și fermecătoare cu cei ce O 

preţuiesc ; Irene Flamann in Doralice, fiica lui Anselmo, a redat un personaj în structura 

căruia se îmbină falsitatea copilului bine crescut cu o sinceritate puternică izvorită din 

sentimente, destul de intense și ele, care depășesc cenzura socială impusă de buna creș- 

tere familială, şi o fac să treacă bruse și într-un fel „caraghios“ de la o stare la alta; 

Miron Șuvăgău a interpretat trei personaje cu coordonate sufletești apropiate: Servitorul, 

chelnerul și băiatul cu ziare, cu mijloace expresive variate și cu „manii“ specifice bine 

subliniate, aparținind fiecărui personaj. 

Spectacolul ne-a părut reușit din cauza măiestriei cu care i-au fost valorificate aspec- 

tele hazlii — de la aspectele mai subtile pînă la cele mai exagerate — particularităţi care-l 

fac receptiv spectatorilor de nivele culturale diferite. 

Trecînd în revistă realizările din cei 25 de ani, ai teatrului timișorean, ce se vor 

împlini în toamna aceasta, locul unde se află instituţia aceasta artistică pe atlasul sulletesc 

și geogralic al țării — credem că „decernarea titlului“ de teatru național discutată în 

revistele literare este bine gindită și întemeiată. 
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SORIN TITEL 

blocnotes 

cinematografic 

s, 9 
FILMELE 

SUEDEZE 
      

  

Vă mai amintiți de Ulla Iakobson şi cum valsa ca în N-a dansat decit o 
vară 2 Vă mai aduceți aminte de Kerstin şi de prima ei dragoste? Vă mai 
aduceți aminte cum cînta ea, sprijinită de spătarul unui scaun, sau poate ati 
uitat ultimele ei cuvinte: „Ce scurtă a fost vara asta...“ Sau poate nu v-o 
amintiți murind, ați uitat discursul trist ținut la mormîntul ei și lacrimile 
acelui biet băiat rămas singur !? Filmul era miraculos : tot ce se intimpla 
acolo era înnobilat prin dragoste. Ea, iubirea, trecea peste lucruri şi cele mai 
simple gesturi deveneau extraordinare. O pereche de îndrăgostiți dansînd, 
am văzut în multe filme, dar nici într-un film n-am văzut petrecîndu-se, între 
doi tineri care dansează, atitea lucruri uluitoare. Am văzut tineri sărutindu-se 
în filme dar nici într-un film ei nu se sărutau ca în „N-a dansat decit o vară“ 
Se surprindea acolo ceva ce nu poate fi „pus în scenă“, acel lucru unic pe 
care viața ni-l oferă uneori, nici ea întotdeauna, şi mai ales nu fiecăruia din- 
tre noi. Îmi amintesc că la a cincea vizionare a filmului, cred că am văzut 
filmul de zece ori, în timp ce băiatul o săruta pe fată o bătrînică din sală 
s-a rugat în gura mare: „Las-o dragă că-i mică“. Povestesc această anec- 
dotă tocmai ca să ilustrez forța extraordinară de convingere a acestui film 
foarte simplu, capacitatea lui de a implica total pe fiecare spectator. 

Și în Fragii sălbatici filmul lui Bergman, dragostea durează o „singură 
vară“, acel timp suav al fructelor sălbatice dar asupra ei planează blestemul 
timpului ireversibil și implacabil, pentru că în filmul acesta nici o reîntoar- 
cere nu mai e posibilă spre „vremea cireşelor“. Dacă amintirea ne poate 
aduce în memorie o vreme trecută, noi sîntem singurii care nu mai putem fi 
într-adevăr acolo. Lucid, Bergman, este deci, pe o poziție opusă lui Proust 
câre are, aşa cum știm, o mare încredere în capacitatea noastră, de a trăi 
prin amintire timpul scurs. Anii adolescenţei, sînt readuşi pe peliculă îm- 
preună cu toate personajele acelui timp, singurul care este prezentat la vîrsta 
lui reală este cel care îi rememorează, adică bătrînul doctor. Ceea ce scoate 
în evidență cu subtilitate ideea subliniată de noi mai sus. Fragii sălbatici 
e mai puțin un film despre dragoste care nu e la Bergman decît o promisiune, 
pentru că ne spune marele regizor, pornirile noastre cele mai native o com- 
promit întotdeauna în cele din urmă. Tinăra fată din film, mai bine zis din 
amintirile doctorului, renunță la iubirea curată pentru acesta, de dragul vă- 
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rului, fiintä primitivä si puternicä spre care se simte în mod straniu atrasă ; 

dragostea e ratată deci prin sexualitate, viziune pesimistă, cu indiscutabile 

trimiteri în Freud. Pe plan erotic va începe din acel moment, pentru erou, ui 

indelungat deelin, o înlănţuire de situaţii lamentabile, în care compromisul 

și lașitatea se vor conjuga cu precizie, ducîndu-l pe acesta, spre solitudine, 

spre acea singurătate aproape calmă, resemnatä, in care il vom gäsi in mo- 

mentul in care, ajuns o persoanä in virstä Si onorabilä, acoperit de onoruri, 

va pleca la Stockhelm sä asiste la festivitățile date în cinstea lui cu ocazia 

numirii sale ca doctor honoris-causa. Pe plan social, exterior, cum susține 

Bergman, eroul său cunoaşte realizarea deplină, e o persoană stimată şi ce- 

lebră, pe plan interior, cel care ar reprezenta singurul plan al adevărului, 

eroul cunoaşte un declin continuu, o ratare permanentă, o coborîre lucidă, 

în imensul ocean al singurătăţii, lucru cu atit mai dureros cu cît doar el îl 

știe. Cele cîteva scene de coșmar, atit cea remarcabilă de la începutul îil- 

mului, cu halucinantul oraș părăsit, ale cărui ferestre sînt bătute în scînduri 

ca în vreme de ciumă, cu ceasornicele „oarbe“, lipsite de arătătoare, ca Si 

scena „examenului“ cu indiscutabile rezonante kafkiene, au drept scop sä de- 

monstreze cä pentru Bergman coborirea in timp se conjugă straniu cu co- 

borirea în moarte. Cea mai semnificativă în acest sens rămîne scena finală 

în care marea trecere primește formele blinde ale coborîrii în amintire, cei 

pierduţi, vrînd să ne spună parcă regizorul, neputînd îi recuperaţi decit tre- 

cînd apele tulburi ale riului Lethe ; iată-i deci pe toți cei dragi acolo, dincolo 

de 'apele tulburi, pe care un Charon nevăzut i-a ajutat să le treacă, într-o 

strălucitoare cîmpie aureolată de amintire, și totuși văzuţi ca prin ceață pen- 

tru că ei sint atit de îndepărtați de zbuciumata noastră lume a nelinistii. 

Aceastä scenä aduce färä indoialä lingä ea, un alt moment semnificativ al 

filmului: cel in care bätrinul doctor inconjurat de tinerii lui prieteni, pe 

malul märii, spune in soapte versurile unui poet suedez, poezie care se trans- 

formä insä intr-o adeväratä rugäciune datoritä pietätii cu care e spusä. Cáci 

pentru bätrin o singurä cälätorie mai e posibilă. Şi totuși, tinerii lui prie- 

ieni, cei trei studenţi care mai cred că se mai poate călători, ei care pleacă 

în Italia, probabil la Veneţia, ei mai trăiesc cu acele scumpe iluzii ale iubirii 

și prieteniei, și a călătoriilor trumoase, și ei aduc în acest film sumbru raza 

de lumină voioasă în stare să poarte cu ea o mică fărimă de speranţă. Tra- 

gic, de un pesimism fără rezerve, filmul lui Bergman beneficiază însă, de 

o „scriitură“ clasică, atit din punct de vedere al compoziției, cît, și al tonului, 

echilibrat sobru, fără nici o stridență supărătoare. lată de ce „Tăcerea“, mi-a 

plăcut mult mai puţin, aici strigătul disperat al lui Bergman primind niște 

stridenţe şocante cel puţin pentru urechile noastre. Tăcerea este tot un film 

despre singurătate : două femei singure, un copil singur, într-un oraş în 

care se vorbeşte o limbă necunoscută, într-un hotel pustiu cu coridoare lungi, 

cu covoare în care sunetul pașilor se amortizează, două femei care trăiesc 

infernul singurătăţii, fiecare în felul ci, una aruneindu-se cu frenezie in viatä, 

cealaltă refuzînd-o, și din cauza acestui refuz, trăind o îngrozitoare si peni- 

bilä infirmitate. Cred insä cä cea mai profundä, cea mai innobilatä poetic ră- 

mine totuşi partitura băiatului, aflat la vîrsta ingenuității. Însă și aici ne 

intilnim din nou cu extraordinara forță meditativă a marelui regizor, cu cele 

două elemente, care, după Bergman, constituie principalele mobiluri ale alie- 

nării : sexualitatea şi moartea. Sträbätind interminabilele coridoare ale ho- 
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telului copilul trece mereu pe lingä un imens gobelin, reprezentind o galantä 
scenă erotică și de cite ori trece prin fața lui, el se opreşte, îl priveşte cu ui- 
mire, simțind că de undeva în acest tablou pe care deocamdată nu-l înțelege, 
vine spre el o amenințare mută și în același timp fascinantă. Și iată și moar- 
tea: bătrinul hotelier semănînd puţin cu Andersen, sublim şi foarte dubios 
în acelaşi timp, îi arată copilului două fotografii ; ele o reprezintă pe soția lui, 
întinsă pe catafalc și iată că din nou copilul simte aceeași amenințare pe care 
deocamdată nu poate s-o înțeleagă, simte deci că-l pîndeşte ceva, şi, cu un 
gest, pe care singur nu poate să și-l explice, ascunde fotografia. In tot acest 
timp pe stradă trec tancuri pe care copilul le zăreşte pe fereastră și ele re- 
prezintă desigur răul social, răul dinafară, a cărui forță de convingere este 

tot atîi de mare ca şi a răului biologic sau metafizic, despre care am vorbit 

mai sus. În scena cu piticii, întîlniţi de copil în hotel, ameninţarea devine 
concretă şi îmbrăcarea de către pitici, a acestuia în fetiță, ascunde semni- 
ficații sumbre și ambigue. 

Prin Persona se pare că Bergman revine la echilibrul clasic admirat în 
Fragii sălbatici. Deşi dezbaterea este apropiată celei din Tăcerea de data 
aceasta ea e ferită de stridenţe. Femeia care ajunge în mod lucid la concluzia 
că în realitate comunicarea nu este posibilă şi atunci „alege“ în sensul 
aproape sartrian al cuvîntului „tăcerea“, refuzind să vorbească, nu este un 
caz clinic ci unul existenţial şi indiscutabil tragic. O femeie, deci, care alege 
în mod lucid singurătatea, părăsindu-și soțul și copiii şi încă o femeie, cea 
care vrea să comunice, o femeie care crede în forța dragostei, în posibilitatea 
unui dialog, o femeie care crede că se poate vorbi. 

Confruntarea între cele două atitudini, iată întreaga istorie a filmului, 
confruntarea patetică, chinuitoare, dar Bergman refuză să tragă concluzii. 
Cine are dreptate ? Nu știm. Filmul ne lasă în gură un gust de cenușă. Ră- 
mîne şi aici extraordinară forța demonstrației, profunzimea dezbaterii, lucru 
care face din Bergman un regizor unic cel mai mare și mai grav dintre toți. 

Și acum, după atita tristețe, și violență, să ne întoarcem la cîntecul 
suav al Elvirei Madigan. De fapt această frumoasă poveste de dragoste „din 
alte timpuri“ mi-a readus în minte filmele suedeze despre care am vorbit 
mai sus. Trecînd prin infernul lui Bergman distanța de la N-a dansat decit o 
cară la „Marea aventură a Elvirei Madigan“ este foarte lungă. N-a dansat 
decit o vară era un film inspirat şi simplu. Elvira Madigan e un film rece, 
rafinat, un film de autor, antibergmanian în intenţii, de o mare ştiinţă cine- 
matografică. Să ne gîndim numai cît de frumos e părul Elvirei Madigan şi 
cît de frumoasă e poiana prin care aleargă ea după fluturi. Dar vom urmări 
acest film fără să avem ochii íncetosati de lacrimi, așa cum s-a întîmplat 
cdinioară cînd noi eram foarte tineri și am văzut neuitatul V-a dansat decit 
o vară. 
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J. JOYCE, cronica 
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SI M. WEBB x 
IN TRADUCERE 

ROMÁNEASCÁ 
RC REZ N 0 IT N ZE E EA N E 3 E RE ORICE Eat 

    
  

Un anunţ recent de mică publicitate din Saturday Review a stîrnit interesul istori- 

cilor literari: Imobilul nr. 1 Martello Terrace din Bray, comitatul Wicklow, la circa 20 km. 

sud-est de Dublin, este de vînzare. In această casă a locuit între 1888 și 1891 Simon Deda- 

tus. Ultima proprietară, Mrs Letitia Gorby, în amintirea prodigiosului fantast, o mobilase 

în întregime în stil victorian, vrînd să-i redea aspectul original: salonul cu marele șemineu 

cu oglindă și sulrageria în care s-a petrecut disputa de crăciun, descrisă de James Joyce 

în romanul A Portrait of the Artist as a Young Man, apărut nu demult în românește, în 

traducerea Fridei Papadache. 
Punerea în vinzare a casei istorice din Bray ca și întirzierea și încetineala cu care 

la noi se traduce opera lui James Joyce se cer deopotrivă comentate. Care să fie cauzele ? 

In orice caz, Mrs Letitia Gorby este clară: micul imobil, după douăzeci și cinci de ani 

de pasionată îngrijire, i-a devenit o povară de nesuportat. Imbătrînită și obosită, ea caută 

deci un alt familiar al ambianţei joyceene, care să păstreze mai departe, pentru posteri- 

tate, micul muzeu creat de ea. Căci reconstruite în datele stilistice de epocă, interioarele 

casei au devenit „muzeu“. Rămine întrebarea: în raport cu acest fapt, care este destinul 

interior al însăși operei lui James Joyce ? | | 

Orice cultură este o formă închisă de viaţă. Ea are nu numai o structură proprie și 

un număr limitat de funcțiuni ci, laolaltă cu direcţiile sale axiologice actualizate, un 

suport social-istoric precis determinat în spațiu și timp. Astiel pentru epoca victoriană, în 

varianta ei irlandeză, determinantă rămîne înfruntarea din sînul burgheziei între tradițiile 

alcătuirilor tribale feudale celto-romane și normele noului ev industrial. In această confrun- 

tare, Simon Dedalus, ultimul bucolic al familiei, își pierdea moșia, iar Stephen Dedalus, 

în care solidaritatea cu tradiţiile sacrosancte ale solului natal se relaxează vizibil pe zi 

ce trece, devine un etern rătăcitor. Să amintim astfel că lui James Joyce i se cunosc la 

Dublin, Paris, Londra, Roma, Triest și Zirich zeci și zeci de locuințe, pînă cînd moartea 

îi rezolvă și această problemă prin doi metri-careu din cimitirul de la Fluntern din Elve- 

ţia. Și moartea l-a eliberat totodată și de acel „attrait du gouffre“ : fascinația seducătoare 

a abisului de păcate, despre care în romanul tradus de Frida Papadache putem citi pagini de 

un realism chinuitor. 

Casa din Bray reconstituie muzeistic decorul, în care a încolțit problematica vieţii 

lui James Joyce; opera sa dimpotrivă ne prezintă multilateral defatalizarea acestei proble- 

matici : condiţiile prealabile servituţii și sacrificiului artistului ca om, la fel ca și rațiunea 

suficientă a acelei ordini superoare spre care el năzuiește din răsputeri și pe care o reali- 

zează cel puțin în „portretul“ său autobiografic, dacă nu și în viață. Or, în literatură asta 

contează : opera. Faţă de frămintul ei contradictoriu, încifrat cu succes paginei, orice alt 

triumi — bunăoară, castitatea, prin care James Joyce spera laolaltă cu G. Sorel să facă 

lumea mai bună — rămîne un mic accident trecător și neînsemnat. 

Decorul reconstituit de Mrs Letitia Gorby, ca orice interior memorial-muzeistic, idea- 

lizează ambianța familiară în care a copilărit James Joyce. Din cauza aceasta, cu timpul 

el devine agasant, obositor și insuportabil. Este asemenea unei scoici lustruite, din care 

lipsește viața. In Portretul artistului ca om tinăr, dimpotrivă, simți pe fiecare pagină, 

laolaltă cu cutezanţa și intransigența artistului, imperativul de continuă înnoire din con- 

știința eroului. Și aceasta constituie, poate, nota cea mai distinctă a romanului lui James 

Joyce, atît pe plan naţional irlandez cît și pe acela al contemporaneităţii europene. Tradu- 
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cerea, urmärind strins textul autorului, a sensibilizat cu multä finete deopotrivä paginile 
de lirism avintat care sträbat ca un sintesm aristotelic romanul, cit mai ales orchestratia 
savantä a problemei intelectuale joyceene care i-a asigurat faima unui avangardism 
redutabil, in care — dacă nu ne înșelăm — ne intimpinä principala cauzä pentru care 
tälmäcirea operei sale intirzie la noi atit de mult. Dar si in privinta avangardismului, pre- 
cum vom vedea, James Joyce reactualizeazä mai ales procedee lingvistice si artistice foarte 
curente si foarte comune. Procedee cärora doar rationalismul accentuat al veacurilor din 
urmă le-a häräzit o existentä paraliterarä si folclorică. Fenomenul n-a scăpat elucidärii. 
Astfel anglistul elvetian W. Klemm, studiind farsa englezä din secolul XIX, a relevat 
printre altele bogätia caracterelor unilaterale, excentrice si bizare, tratate de autorii pre- 
vietorieni si vietorieni printre acestea, figurile de valeti si slugi irlandezi constituia o cate- 
gorie aparte. Gindind cu glas tare chiar si in cadrul unor scene de dialog, valetul irlan- 
dez monologhează într-una, iar limba în care se exprimă este plină de cele mai ciudate con- 
taminări. Printre altele, de pildă, macaroanele devin pentru el „imense grămezi de băligar“ 
(muckey roomy), o plimbare prin Bois de Boulogne „o partidă de gaură“ (bore) etc. 
lingvistica modernă cunoaște fenomenul contaminării, investigîndu-l mai ales în zona 
de întrepătrundere a două sau trei limbi ; el însă nu se reduce la atît astfel, Sextil Pușcariu 
a arătat încă la începutul anilor 30 că, în anumite împrejurări, fenomenul rezultă dintr-o 
discordantä între gîndire și vorbire ; între simultaneitatea faptelor și lucrurilor, surprinsă 
de conștiința noastră, și detailarea succesivă prin vorbire. De aici, tot Sextil Pușcariu 
găsește o asemănare îrapantă între fenomenele de contaminare și cele de suprapunere de 
imagini și de montaj din cinematografia modernă. În această privință, însă, contaminarea 
corespunde, după credința noastră, mai ales nevoii de fundamentalizare a limbajului ca 
esență și efect. Resimţită de artistul contemporan în procesul de intensificare a vieţii pe 
care-o trăim, esenţializarea limbajului prin fenomenul descris încearcă să realizeze cu 
mijloace expresive corespunzătoare adecvate spontaneității cu reflexivitatea personantelor 
subconștientului cu conștiința potențată, a iraționalului cu datele judecății ponderate si 
critice. Întrucît însă această adecvare se obține foarte rar și foarte în treacăt, ca o fulge- 
rare în mijlocul banalităţii și agitației superficiale a vieţii cotidiene, precipitatul lor expresiv 
are totdeauna un caracter insolit. „Cocobarză“, în vorbirea populară română, ascunde sub 
ironie adesea un roman întreg ; la fel „vulpea filoscoasă“ din cărţile noastre populare sau 
„nepurcelul“ din scrierile lui I. Creangă notează răsturnarea unui echilibru stabil și, de 
aici, o realitate negativă, izvor de nedreptate, chin și durere. Întrucît însă, noi o trăim ca 
o descărcare ritmul funcţiunilor vitale se restabilește și efectul final al contaminării este 
egal cu o victorie a omului chinuit de realitatea bio-cosmică, asupra acesteia și, deci, 
ca un act de purificare. 

In opera lui James Joyce, prin contaminare se exprimă uneori adevăruri filozofice 
de mare importanță. Citim de pildă în romanul său Finnegans Wake : „We may come, touch 
and go, from atoms and iis“: „Putem veni, apuca și pleca, de atomi și întîmplări“. Pro- 
poziția e obscură. Dacă ne amintim totuși că „atoms and iis“ conţine acustic „Adam and 
Eve“: „Adam și Eva“, imaginea se schimbă. Căci la fel cum în poezia mai veche, în 
dialect treveran, a lui Ph. Laven „Ihf“ înseamnă in același timp „Eva“ si 
piederă“, iar „Ohdem“, în paralelă, „Adam“ și „respirație“, și în citatul joycean relaţia 
între mitul biblic și elementele fundamentale ale vieţii se restabilește fără greutate într-o 
metaforă de mare putere sugestivă, dacă o percepem acustic, optînd față de ea o atitudine 
de maximă luciditate. În felul acesta la James Joyce contaminarea acționează totdeauna 
împoiriva consuetudinii spirituale curente, inaugurind o consuetudine „alcis rei“, mai 
amplă și elevată. Michel Butor greșește prin urmare dacă crede că în Finnegans Wake 
ajungem doar pînă la o „lectură rebutată — ce e drept, unică în felul ei, pe baza „comorii“ 
de lapsusuri posibile în limba engleză, dar atit! Putem susţine dimpotrivă cu L. Daudet că 
la fel cum argoul, într-un climat cultural scientist care, de preferință, apelează la termeni 
vagi și abstracți, impune ca „termen just“ cuvîntul sensual, uneori — vezi la Zola — 
de o brutalitate sexuală pronunțată, contaminarea la rîndul ei, joacă rolul termenului: care 
materializează procesual realitatea complexă a unor acte de conștiință cu caracter fun- 
damental, împlinind în felul acesta rolul metaforei care încîntă, mișcă și se imprimă 
definitiv. 

Numeroase pagini din Portretul artistului ca om tinăr sînt axate pe cîte o conta- 
minare semnificativă. De pildă, cînd adolescentul Stephen Dedalus, elev al colegiului 

„ iezuit de la Clongowes Wood, se identifică în delirul tebrelor din timpul unei răceli cu 
Parnell, el are neșansa fatală de a se afla la infirmerie alături de elevul Athy care se 
complace în a-și persifla numele, repetînd că în engleză el se pronunță „a îhigh“: o 
coapsă. Starea de izolare spirituală a lui Stephen, în trezie și delir, nu se poate sugera 
mai convingător decit printr-o asemenea tovărășie. Traducătoarea a realizat cu succes 
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aceste pagini (vezi mai departe și pp. 82, 135, 255, 277 etc). În consecință arta incandes- 
centä a lui James Joyce — arta întrebărilor și. răspunsurilor inevitabile la problemele cu 
care se conferă Irlanda încă. și azi — este bine servită de Frida Papadache, fără rabat la 
caracteristicile sale lundamentale și pregnante. Și faptul este cu atit mai imbucurător, cu 
cât creația lui James Joyce este axată pînă în cele mai mici amănunte în jurul unui senti- 
ment adînc al preeminentei cuvintului. Un sistem întreg de norme estetice și etice decurge 
de aici. Să le înșirăm. Cuvîntul preexistă. Stephen Dedalus, asistind la discuţiile adulţilor, 
aude cuvinte“ pe care nu le pricepea dar le repeta și le repeta într-una pinä le învăţa, 
pe dinafară ; și prin ele întrezărea realităţile lumii dimprejuru-le“ (p. 108). Mai departe, 
cuvîntul ca forma eternă prin care mintea omenească își exprimă gîndirea, nu este supus 
nivelării logice, întrucît cuvîntul este adînc înrădăcinat în ultima substanţă lirică a ființei 
noastre, urmînd ca atare, în ciuda artificializării constructive a civilizaţiei căreia ne 

supanem, curba transformistă a individului. Astfel copilul integrat grupului, după o perioadă 
evolutivă caracterizată prin procedeele de depozitare acumulativă a „cuvintelor“, cu creș- 
terea și maturizarea sa lentă ajunge în pragul iraționalului debordant ca îază imediat 
premergătoare procesului de îngrădire, canalizare și raționalizare a tendințelor individuale. 
in *esătura romanului Portretul artistului ca om tinăr această fază iraţională de trecere 
este marcată prin motivul Mercedes — rezultat al lecturilor din Contele Monte Cristo: 
„Dorea să întilnească în lumea de toate zilele imaginea imaterială pe care sufletul său 
o vedea cu atita stăruință. Nu știa unde sau cum s-o caute, dar o presimţire îi spunea că 
acel chip îi va ieși înainte“ (p. 111). Evident, faza e critică. Functionind in interiorul 
individului și în actualitatea societăţii, conștiința se află de aici în fața unor sarcini aprige 
de înfruntare a tendinţelor vrăjmașe idealismului, din care se alimentează credința eroului. 
Decepţiile sigure nu întirzie și refulările impuse de realitatea vieții sînt din cele mai 
dureroase. „O boală bestială proprie minții sale“, notează Joyce în continuare: „Reveriile 
lui monstruoase i se îmbulzeau în amintire, răsărindu-i subit și frenetic din simple cuvinte“ 
(p. 147). Dar tocmai în felul acesta i se relevă cuvintul și ca principiul unic, înțeles în 
sensul cosmologiei pithagoriene, în cadrul unui Tot cognoscibil și formulabil ca măsura 
adevărată a lucrurilor. 

Să arătăm mai departe că opera lui James Joyce a fost văzută la noi mai totdeauna 
izolat, înafară de toate coordinate culturale, sociale și istorice, parcă ea ar fi constituit 
din toate punctele de vedere un fapt de cutezantă insolită, Nu vom nega, desigur, că există 
„fapt de cultură“ și „fapt de cultură“, „dezvoltare“ și „dezvoltare“, primele decurgînd 
metodic, după reguli riguros stabilite; cestelalte desfășurindu-se viu și organic cu ramu- 
rile dintr-un trunchi viguros și plin de sevă. Dar arborii seculari cresc rareori pe un tăp- 
șan pustiu și pleșuv. 

Un concurs fericit de împrejurări a făcut ca traducerea romanului Portretul artistului 

ca om tînăr să apară aproape concomitent cu Autobiografia lui Bertrand Russell și cu roma- 

nul Neprețuita otravă de Mary Webb, acestea din urmă excelent traduse de Adina Arse- 

nescu. 
Autobiografia lordului Russel — una dintre cele mai pasionante cărţi ale secolului 

— cuprinde în acest prim volum perioada între 1872 și 1914. Autorul ei a practicat timp 

de o viaţă un gen aparte de „nesupunere civilă“ care-și propunea să provoace o schimbare 

a. legii sau a politicii oficiale, precum subliniază cu tărie. În sensul acesta el o considera 

o datorie, la care se supunea de bună voie și cu riscul unor puniţii grave din partea 

societăţii feudal-burgheze engleze. De unde intrasigența sa? A copilărit într-o lume sever 

aristocratică, asupra căreia a apăsat o mulțime de opreliști stupide. In adolescență, deși 

împărtășește ideile conservatoare ale famieliei sale, nu se înțelege cu ai săi și nu este 

înțeles. Bunica năzuiește să-l vadă în diplomaţie sau măcar pastor unitarian, în timp 

ce în el biruie înclinația pentru matematică. Urmîndu-și studiile superioare din toamna 

1890 la Cambrige, se află dintr-odată într-un mediu în care nici un subiect nu este tabu. 

Orientarea. e găsită. Și în curînd el încearcă să înlocuiască în semn de probitate contri- 

buţia „imaginației“ din filozofia marilor înaintași cu ceva mai solid, mai ales că prin 

studiul unor lucrări capitale ale matematicii moderne ca Mannigfaltigkeitslehre de Georg 

Cantor și Begrijisschrift de Gottlieb Frege i se deschide zariștea spre sistematizarea mate- 
matică a logicii și unificarea logică a matematicilor. 

Rămînînd victorian tot timpul vieţii prin încrederea în virtuțile discuţiilor libere 

pentru înfăptuirea progresului, autonomia ocupă în concepția lui Bertrand Russel cam 

același loc fundamental ca și în concepția mai tînărului decît el cu zece ani James Joyce, 

la rîndul său și el veșnic distanțat de ceea ce considerase că-i era mai deunăzi sanctua- 

rul. Pe o pagină de neuitat din Autobiografie, Bertrand Russell simbolizează faptul în 

felul următor: Ia o coală de hîrtie, pe care serie; „Ceea ce este scris pe partea cealaltă 

a. acestei hirtii este fals“. Și pe verso: „Ceea ce se allă pe cea parte a prezentei hirtii 
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este adevărat“ (cf. p. 233 et s). Pare o metoda si un adevär cu neputintä de acceptat. 
Totuși, natura și cultura deopotrivă procedează în acest fel în procesul lor de ecloziune. Și 
numai cine optează pentru fantoma progresului pe nesimţite și fără zgomot, poate ignora 
legea dinamismului între teză și antiteză, între ființă- n-sine și ființă-pentru-altul, între 
contingent și universul valabil. 

Încă în timpul studiilor de la Cambrige, Bertrand hRusell a aderat la Societatea 
Secretă a Riguroșilor, printre regulele căreia una mai ales îi obliga să nu piardă nici o 
ocazie să asculte muzică bună, să contemple picturi frumoase sau să asiste la spectacole de 
teatru bune. Ambianţa culturală în care tînărul mateamtician se maturizează înainte de 
a-l cunoaște în 1900, la Paris, pe Giuseppe Peano, este deci foarte asemănătoare cu 
aceea, în care Stephen Dedalus trăiește întemeierea în 1899, la Dublin, de către William 
Butler Yeats și Lady Gregory, a lui Abbey Theatre, iar dacă între 1905 și 1910, lucrînd opt 
luni pe an cîte zece pînă la douăsprezece ore pe zi, Bertrand Russel elaborează epocalele 
Principia Mathematica, cu aceași sîrguință și migală James Joyce scrie între 1904 și 1914 la 
Dublin și Triest, Portretul artistului ca om tinăr, inaugurînd cu această operă un nou 
gen: romanul d jamais fini, ca urmare a faptului că lumea trebuie percepută și interpre- 
tată conform structurii ei specifice. Numai că lumea nu se reflectă în noi decît „aproximativ 
exact“, cum foarte bine spunea Lenin. De aceea este nevoie de contribuţia personală a 
autorului, de atitudinea sa, de talentul și de măiestria sa, factori în continuu progres la 
fel ca și opera, pe care o crează. 

O privire asupra tabelului cronologic cu care Adina Arsenescu însoțește prefața ei 
judicioasă şi bine informată la traducerea romanului Neprețuita otravă de Mary Webb, 
arată lectorului cît de bogat în paralele semnificative a fost acest început de secol în 
literatura engleză. Astăzi, cînd în pragul celui de-al optulea deceniu al veacului nostru, 
istoria mileniului II al erei noastre intra și ea în faza ei finală, dispar totodată o seamă 
ae figuri mari de creatori care au dominat în cultura umană în perioada centrală, de 
maturitate a acestui veac: K. Jaspers, M. Born, Th. Adorno, J. Carcopino și B. Russell. 
Rămîne opera lor, ccnlesie învăluită a acelui sentiment uman de dăruire, pe care Prue 
Sarn, eroina lui Mary Webb, îl exprimă în modestia ei în cuvintele: „Tare îmi mai iubeam 
semenii și grozav aș fi vrut să fiu și eu îndrăgită de ei“. 

Casa din Bray își va schimba proprietarul. Salonul cel mare și cele cinci încăperi 
de locuit vor cunoaște numeroși vizitatori: turiști sosiți cu autocarul, în dres portocaliu, 
verde, indigo și azuriu, spre a putea fi cît mai ușor identificaţi și disciplinaţi de ghizii lor. 
Li se va vorbi despre James Joyce. Unii vor asculta cu frunți încreţite de concentrare, 
alţii vor suride blazaţi... 

Există o categorie de oameni (și de cetitori) care suride totdeauna blazat. Fericitii 
de ei! Reconciliati au gindul că în lumea aceasta nimic nu este mai presus de ignoranța 
lor, le lipsește doar un singur lucru: liniștea ca întăritor al ideii lor de perfecțiune. De alt- 
fel de la Charcot la Bernheim și de la Couc la Pierre Janet acesta și este remediul care 
li se recomandă. La antipodul lor se află cei care practică nesupunerea, chiar dacă bur- 
ghezia imperialistă în urma faptului îi va considera nebuni. Și foarte logic conchidea 
Bertrand Russell: „Nu m-aș mira să-mi petrec ultimii ani într-un azil, unde s-ar putea 
să mă bucur de compania tuturor acelora care sînt capabili de sentimente de umanitate“. 

Ar fi fost, fără doar și poate, o verilicare în extremis a zestrei de frumos si bine 
„u care generația sa a îmbogățit tezaurul cultural al omenirii. 5 

ANDREI A. LILLIN 
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Virgil Carianopol : 

„CINTECE DE AMURG“ 
  

Ceea ce se desprinde în primul rind din 
lirica lui Virgil Carianopol, e marea sa since- 
ritate ; o sinceritate plină de sensuri și simbo- 
luri neermetizate în stilizări sau invertiri ale 
imaginilor artistice care duc, deseori, la dis- 
pariția ideii. El nu pozează prin gesticulații 
lexicale colorate cu artificii de o clipă, ci își 
desfășoară ca pe un ceremonial natural, sim- 
plu, gama sentimentelor sale, ipostazele co- 
mentariilor asupra veșnicei mișcări a timpului, 
într-o remarcabilă varietate de atitudini resem- 
native. Fără a schimba raportul firesc dintre 
sine și lumea înconjurătoare, fără a apela la 
retrospecții intimiste spre a readuce în prim 
plan neliniștile momentelor de șoc de altă- 
dată, ca suport al nostalgiilor de azi, poetul 
participă într-o cadență tot mai potolită la 
descifrarea unor repere din perspectivele anilor 
săi maturi. 

Contaminată (și germinată) în bună măsură 
de orientarea avangardistă din jurul grupării 
Unu, poezia lui Virgil Carianopol cerca mo- 
dalităţi de exprimare deseori streine propriilor 
sale convingeri estetice. Această poziție e per- 
ceptibilă atit în prima sa culegere de versuri: 
„Flori de spin“, apărută în anul 1931, cît și 
în cartea „Un ocean, o frunte în exil“, tipărită 
în 1934. Peste puţină vreme, însă, odată cu 
dobîndirea de noi experiențe de viaţă, cu lăr- 
girea perspectivelor . lirice, Virgil Carianopol 
se va apropia de conținutul de fond al tradi- 
ției culturii românești integrîndu-se în fluxul 
ei spiritual. A dovedit-o în volumul de poezii 
„Scrisori către plante“, apărut în 1936, apoi 
cu aderarea sa entuziastă la gruparea „Litere“, 
al cărei scop era cultivarea unei literaturi 
pentru marele public. Odată cu aceasta, el își 
va modela verbul după noi convingeri, iar 
actul creaţiei sale poetice își va reevalua sub- 
stanta. 
“Retrospectiva lirică „Cintece de amurg“ e 

o culegere selectivă de poezii, purtind ampren- 
tele. diferitelor. etape din creația lirică a lui 
Virgil Carianopol, o imagine panoramică, în 
care atitudinea poetului apare într-o neconte- 
nită raportare la dimensiunile vremii în ilu- 
minări fragmentare, racordate reflexiilor asu- 
pra permanenţei materiei: „Timpul aleargă, 
anii-l măsoară, | Tărina s-așază pe-naintași | 
Copacul se face sicriu sau vioară | Părinții 
străbuni și urmaşi...“ (Insemnare). Maturi- 
zarea gîndirii sale, impune o pondere în pro- 
iectarea unor stări preagonice față de dualita- 
tea existențială, dar fără tragism, ci ca pe 
fază absolut naturală, desprinsă parcă din 
înțelepciunea populară: „Infelepțesc, mă lu- 
minez — în fine — | Mă trag si eu, ca toți, în 
matca mea, | M-așez în viață şi-mi fac loc 
mai bine, | Să-i intru-n maluri și sc curg cu 
ea...“ (Cintec de maturitate). 
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Uneori, peregrinind în singurătate, poetul nu 
se simte deloc singur: cineva e cu el, îl ur- 
mărește ca o fantomă, ca o umbră obsesivă, — 
concept de esență pur romantică —, dar fără 
a determina denivelări euforice, ci înclină spre 
o dedublare a eului, o reproiectare a acestuia 
în exterior, procedeu care-i perimte să con- 
temple neliniștile proprii: „Noaptea, cînd se 
jace atit de liniște-n mine | Încit aud vremea 
cum vine, | Un om, nu știu care, înalt pînă 
la stelele toate, | Mi se furiseazä-n singurä- 
tate“ (Din noapte). 

Plasticitatea imaginilor devine deseori deo- 
sebit de sugestivă, vie, plină de vitalitate, deși 
e realizată în unele din poeziile volumului, cu 
material lexical uimitor de simplu, dar încărcat 
de o muzicalitate interioară ușor perceptibilă, 
care le dă colorit particular: „Încet, încet, 
își scoate-mbrăcămintea | Și-arată gitul, ume- 
rii si Sînii, | Trăgînd în jos vestmintul (sic) 
ca să-și vadă | Nerăbdătoare puritatea miinii“ 
(Galatheea). Tot atit de plastic apar versu- 
rile lui Virgil Carianopol luminate de descîn- 
tecul folcloric, în al cărui ritm bărbătesc 
poetul oficiază cu o solemnă dezinvolturä: 
„Frunză verde alior | Țară scrisă pe ulcior | 
Și pe fote și pe ii, | Ca pe-atitea veșnicii“ 
(Frunză verde) sau: „Mărule, ai scos în 
floare | Numai bulgări de coloare | Pe oricare 
creangă-a ta, | luminară pui de stea“ (Din 
toamnă). 

Ocolind sentimentalismul, cu aspectele sale 
de multe ori desuete, unde emoția n-are o 
cauzalitate bine determinată, lirismul lui Virgil 
Carianopol cuprinde în structura sa intimă 
dese referiri la aspectele picturale ale peisa- 
jului diurn, care în viziunea poetului apar 
pietrificate, statice ca și cînd timpul s-ar fi 
separat de ele: „Totu-i și-azi ca-n orice zi | 
Între ce-a fost și va fi, |] Oltul este tot așa, | 
Tot aceeași lună bea“ (Insemnare de acasă). 

In schimb pentru străbunii săi, afecțiunea 
devine intensă, neașteptat de puternică, unde 
sugestia metaforei capătă valențe dinamice 
mai profunde : „/ată așa mi-au fost străbunii | 
Purtau plete pe spate cit ale lunii. | Stră- 
bunicile luau modele | și făceau ii după cerul 
cu stele. | Stau acasă și lucrau pe-ndelete, | 
de făceau, după curcubeu, strămoșilor, bete“ 
(Străbunii). 

Deosebit de semnificativă — și de expre- 
sivă în același timp — ni se pare poezia „Ru- 
găminte pentru mama Cristina“ al cărei con- 
ținut de baladă populară transmite o tensiune 
emolivă asemănătoare celei declanșată de mu- 
zica unui bocet: „Cerule, mama Cristina, 
pleacă spre tine, | E oarbă, nu știe pe unde 

 



vine | Zbătindu-se prin noapte și ceaţă | De 
aseară caută un loc pe unde să iasă din viatd | 
E fára puteri, toate puterile ] Le lasă aici cu 
speranțele si durerile, |] Nu ia cu ea decit niște 
flori puse în poale, | Pleacă din lume, în 
picioarele goale“. 

„Cîntece de amurg“, atestă un poet auten- 
tic, pe deplin maturizat, stăpîn pe uneltele 
sale, al cărui orizont liric cuprinde o tema- 

tică largă, variată, interpretată cu generozitate 
și la un sensibil grad de emotivitate. Folo- 
sind in cea mai mare parte forma si cadenta 
versului clasic, Virgil Carianopol reprezintä 
o experiență poetică semnificativă pentru pe- 
rioada dintre cele două răboaie mondiale. 

GEORGE DRUMUR 

George Dumitrescu : 

„CĂLĂTOR FĂRĂ VILVĂ“ 

O confirmare a eflorescenței poetice de la 
noi este revenirea în actualitate prin publicări 
de noi volume și reeditări a unei generaţii 
mai virstnice de poeți printre care și autorul 
acestui volum. De fapt George Dumitrescu a 
apărut, cu intermitențe, în tot acest răstimp 
(dacă e să luăm în considerare și cele patru 
volume de versuri pentru copii dintre 1955— 
1964, trecute prea ușor cu vederea de critică) 
si cel de-al șaisprezecelea volum al său nu 
lace decît să demonstreze o mai matură po- 
tențare a mijloacelor artistice, o gîndire mai 
profundă (cel puțin în prima jumătate a volu- 
mului), o intelectualizare a expresiei. Totuşi 
poezia sa rămîne în esență o poezie „de sen- 
timent“, aşa cum o definea Eugen Lovinescu 
încă în 1927, „un lirism sentimental, tip ro- 
manță, intim, anecdotic, psihologic uneori“ 
opus poeziei „de concepție“ și „compoziţie“ 
cultivată pe vremuri de cercul lui M. Dragomi- 
rescu (deși, curios lucru, G. Dumitrescu fusese 
mai mulți ani asistentul său). Este poezia care 
izvorăște întotdeauna dintr-o „rană, bîntuitoare 
de luceafăr“ (Suprema rană), un sibili „plin- 
set uman“. 

Temele nu sînt noi, nici măcar față d= volu- 
mele sale de început. Dacă erosul se vestește 
tot mai rar, dominant în schimb este sentimen- 
iul vieţii ajunse la crepuscul, poezia sepul- 
crală a măcinării de sine, azi oricum mai tu- 
tentică decit cu 35 de ani în urmă (cînd scria 
ciclul Zăpezi și purpură). Uneori lamentația 
își asumă accente mai grave, ca în aproape 
simbolicul Tirg de demult, o poezie a caduri- 
tății şi descompunerii întîlnită și în volumul 
anterior (Iov, de pildă), sau dimpotrivă tona: 
lități de romanţă cu nostalgia vieții trăite doa 
pe jumătate sau a cuvîntului nerostit, a corzii 
poetice (în cazul nostru un „ton major, mai 
bărbătesc și pur“) neatinse: „Am fost blîn- 
detea si n-am fost galopul, / N-am fost vit=a- 
zul și n-am fost potopul / ... N-am fost pu- 
ternicul gorun.“ (Luciditate sau Eternul Sisit). 

Pentru că destinul poetului dintotdeauna ele- 
giac este să se consume în vers neștiind dasă 
va Slirși „stea în beznă / Sau doar absurdă 
jertfä si sterp solomonar.“ 

Asa cum bine l-a intuit Perpessicius, George 
Dumitrescu nu este numai poetul litaniilor ci 
și al imnurilor de devoțiune erotică, a festinu- 
rilor. Această vină hedonistă, de factură 
aproape horaţiană (ca în mai vechea Laudă 
vieții : „Imi sfîșii monahala mea sutană, / Ca 
sä-ndrägesc clipita trecătoare“) mai răzbate 
și în acest volum cu dorința, deși tardivă, de 
a evada din universul închis al cărților în con: 
tingent („Urs posac, de ce te pierzi / Haidu- 
cind printre imagini / Și lași codrul în para 
pini, / Doldora de muguri verzi ?" — Nedu 
vierire). 

E încă remarcabilă în acest volum prospe: 
imea de imagini, multe din ele insolite (lu. 
mina zilei „porumbacă“, „lume vătuită“, um 
bra — „demon hilar ce joacă și mă mimează 
purpuri“, toate dintr-o singură poemă, Dive: 
gații despre vreme) care face totuși să se 
piardă uneori lilonul lirismului direct, răbuf- 
nirea sinceră și spontană a expresiei din pri 
mele sale versuri. Virsta, poate, îl face pe poet 
să filosoleze mai mult decît de obicei, să-și! 
expliciteze versurile pînă unde dispare inefe 
bilul, indicibilul, creind pe alocuri o poezit 
aloristică, declamatorie, parenetică (vezi În 
Jreptar cu versuri de felul: „Primește, tăcul 
otul tău / Și vei fi înțeleptul erou /... Al tă 
? și nu ţi-l ia nimeni / Te revolți și nu-l vrei, ; 
ti rămîne“). În general însă versul se păs 
trează suplu și limpede, „fără falsa strălucire 
1 gătelilor grele, pletorice, fără aderență la 
fond, precum si ermetica opacitate ce stran 
gulează simţirea.“ Și, ca să continuăm citatu 
lin postiaţa la volumul de Poeme (1965): „C 
muncă amară și scrupule maxime se ascunc 
sub înfățișarea de limpede cleștar. Am căutat 
intotdeauna să dau expresia cea mai potri 
vită, nu cea mai imaginistic-stridentä senti 
mentului.“ 

Călitor fără vilvă se caracterizează printr-i 
substanțială și fericită — în cazul lui G. Du 
mitrescu — revenire la rimă (de unde it 
volumul anterior, Cireș amar, 1967, o conside 
tase prea academică cu „faldurile sale greoair 
și grave“), renunțarea la unele poetisme S. 
expresii livrești, la o gesticulație prea mar 
tată, precum și cîteva experimente, nu prez 
teușite, cu formule noi (odă omagială, repor 
taj sau pagină de jurnal). Lui George Dumi 
trescu i se potrivește mai bine graţia versulu. 
tomantios sau gravitatea celui elegiac care. 
thiar dacă nu au sunetul mai personal si in 
venția verbală care să o conscrie unei sfere 
mai largi de interferenţe în poezia noastră ac 
tuală, au cel puţin virtutea atttenticului și vo. 
luptatea superioară a jertfirii de sine in „vil- 
vätaia de torturä si luminä“ a poeziei, 

MARCEL CORNIS-POP 
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Sebastian Costin : 

„FEMIOS“ 

Petre Gott: 

„CER INFRUNZIT“ 

  

Printre atitia poeti tineri care au apärut in 

ultimii ani in vitrinele libräriilor, debutul edi- 

torial al lui Sebastian Costin s-a produs, se 
pare, dupä lungi cumpäniri asupra valorii pro- 

priei sale creatii. Volumul „FEMIOS“ — sub- 

til titlu al substantei din care este alcätuitä 

poezia sa — doar în parte trădează evoluţia 

unei personalități lirice (Valoric, poeziile în- 

mănunchiate în volum, sînt egale). Cînd acesi 

lucru este sesizabil, evoluţia nu vizează atit 

tematica, cît mai ales capacitatea de sensibili- 
zare artistică a ei, penetraţia în structurile 
intime ale marilor teme poetice. Moartea, și 
nu atît moartea ca extincţia păminteană, ci 
marea şi tragica noastră trecere pe lingă 

esențe — mirajul dintotdeauna ucigător al 
geniului, reprezintă numitorul comun al num:- 
roaselor stări sutletești pe care poetul le ın- 
cearcă ; dragostea, nostalgia copilăriei etc. 
Oricât de mic ar fi amănuntul din lumea ma- 
terială asupra căruia se oprește, pentru el con- 
stituie o rampă de lansare spre meditații ul- 
time, fără ieşire fiindcă, spune poetul, în „Baă- 
lada despre conspirația cuvintelor“, „Lrăim ne- 
clintiți într-un cerc de erori / O vinătă pace 
ne-nghesuie-n liră / Corzi mute de pislä cin- 
tînd în culori /dar hoarda de sunete, iată, con- 
spiră“. 

Substituindu-se lui Femios, robul cintaret 
din citeră în casa lui Ulise și a Penelopei, uu- 
torul volumului răstoarnă imaginea devenita 
clasică despre poet, el delinindu-se acum „ku 
sint un pumn de umbră în baia de lumină, / 
Un dureros noroc în nenoroc. / Femios-loetul 
așteaptă înfiorat“ acea săgeată unică solara”, 
care, să-și lase dunga pe plinsul, pe „echili- 
brul“ său. Eroii „Odiseii“, ca de atitea ori, 
capătă atribute simbolice. Poetul își dispută 
păcatul tuturor relelor, îl rîonește dar fără să 
izbutească vreodată a și-l însuși. Și el a ars 
în preajma Penelopei, și el „s-a rezemat“ de 

„lipsa lui Ulise. Neizbinda și-o plinge „ascuns 
după cuvinte“, iar cîntecul său este un mod de 
sublimare a dragostei neamendate de atot- 
puternicia morii. 

Citeodată meditaţia lirică se desfășoară ex- 
terior, poezia se diluează în nesupunerea cu- 
vintelor care reluză să-l slujească cu aceeași 
smerenie („Răzbunarea timpului“). Alteori 
autorul se lasă prea ușor pradă unor impresii 
de moment sau celor livrești pe care se gră- 
beste sä le noteze / „De peste zis, „Ovidiu“, 
„Balada din Far-West. Am ezitat să facem 
trimiterile de rigoare la părinți literari iluștri, 
obișnuit a fi făcute ori de cîte ori apare un 
nume nou. Ele există. Dar altfel nu se poate. 
Și acest lucru îl știe în primul rînd poetul în- 
suși, lucru dovedit de poeziile incluse în vo- 

lum. 
ION DANCEA 
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Petre Got (n. 1937), dupá debutul din 1964 
in revista Sieaua, e la primul säu volum de 
versuri, apărut la Editura Tineretului: în co- 
lecţia „Luceafărul“. Venind din Maramureș, 
poezia sa circumscrie un univers în care tra- 
diţia, istoria şi mitul sînt adesea întretăiate de 
întrebările tulburătoare ale omului de” astăzi. 
„Bärbatii-si ingropau doinele-n clăi”, cunosc 
clectul magic ul mătrăgunei, „pe lună "umblă 
vircolaci călare“, iar tata de măritat este îm- 
biată astfel: „leşi alară fată bună, / Să torci 
caierul de lună, / Leagă cîinele și pune / Por- 
ților, lăcate bune, / Că la noapte-o să te fure / 
Făt-Frumos de sub pădure.“ ” 

Intr-o lume populară de mituri și credințe 
și în care dăinuie sentimentul unei istorii fră- 
niintate, omul e „pătimaş lovit de dor“, viața 
se trăiește Irenetic, prin simţuri: „Sar pină-n 
grindă așchii din podea, / Se lsagănă și sticla 
și cuțitul, / La nunțile cu călăreţi de foc.“ 

Florin Manolescu (România literară, 
13/1970) descoperă similitudini cu poezia lui 
Ion Alexandru. Fără a-i reproşa lui Petre Got, 
putem face şi alte asociaţii. Am putea spune, 
bunăoară, că se miră ca Blaga în faţa mira- 
colului devenirii naturii (Pere), că suleră ca 
Arghezi din pricina dramelor — simbolice — 
ale microcosmului (Să înalt frunza), că evocă 
secela și foametea ca Labiş: „Morile s-au po- 
ticnit în mil, / lar în piuă se pisau coceni.” 
Credem însă că altul e păcatul care-l paște 
pe Petre Ciot, ca și pe atiția alţi debuntanţi. 
Cele 19 de poeme din Ger înfrunzit sint niște 
miniaturi, dar întinderea mică nu înseamnă 
aici densitate. Sint multe poeziile în care sta- 
rea lirică consemnată este lipsită de consis- 
tență, secătuilă, căci poetul vrea să creeze din- 

ir-o metaloră o poezie, uitind că nu orice gă- 
selniță este echivalentă întotdeauna cu un edi- 

jiciu poetic, că — în cazul său — nu traduce 
acea sarcină din sufletul poetului care este 
ınefabilul poeziei. E cazul unor poeme ca 
Farmec, Cosașii, Peisaj, Creion şi mai toate 
pceziile de dragoste, în care pretextul, simpla 
notație, lipsa unor semnificaţii mai adinci dau 

impresia grutuității. 
Totuși, Petre Got e un poet care poate să 

placă și în placheta sa întîlnim, nu de puţine 
ori, poezia adevărată: „Stelele mă cheamă 
și mă dor / Am ieșit, dar prea puţin din 
mine. / Munţi de dor așteaptă să-i urnesc, / 
Simt în sînge clipa care vine. / Trece peste 
creste steaua mea, / O ating cu fruntea si cu 

visul. / la-mă, timpule, așa cum vrei — / 
Pentru luptă, eu am fost trimisul.“ (Destin) 

SIMION DĂNILĂ 

   



lon Iliescu : 
„CORUL DE LA ORĂȘTIE“ 

In tabloul muzical al țării noastre 
apar din ce în ce mai multe formații 
corale care își sărbătoresc vîrste apre- 
ciabile de ani de activitate. După corul 
din Lugoj, al plugarilor din Chizătău, 
al caransebeșenilor, ca să amintim nu- 
mai citeva din apropierea noastră, re- 
cent și formaţia corală din Orăștie și-a 
sărbătorit centenarul. 

Astiel de evenimente prilejuiese nu 
numai un interes sporit pentru activi- 
tatea lormaţiilor respective ci și o serie 
de manifestäri festive al căror ecou per- 
sistă în amintirea tuturor. Ba mai mult, 
chiar uneori cu asemenea ocazii apar 
și lucrări monografice care consemnează 
activitatea formaţiei respective. 

O astfel de monografie a fost elabo- 
rată de lon Iliescu avînd ca subiect 
retrospectiva celor 100 ani de activitate 
a corului din Orăștie. Editat de Comi- 
tetul de Cultură şi Artă al judeţului Hu- 
nedoara, volumul  (însumînd în total 
206 pagini) dedicat vieţii muzicale, vine 
să oglindească pe lîngă nașterea, dru- 
mul și realizarea unei formațiuni corale 
amatoare și întreaga atmosferă cultu- 
rală românească din perioada respec- 
tiva. 
Asemenea monografii, fie chiar și mai 

modeste decît cea de față aduc un aport 
prețios la cunoașterea trecutului muzi- 
cal al românilor din Transilvania sau 
alte meleaguri, precum și o contribuţie 
valoroasă la realizarea unui tablou 
complet al istoriei dezvoltării practicii 
muzicale din patria noastră. Ast- 
iel, pe lingă formarea gustului şi dra- 
gostei pentru muzica românească, corul 
de la Orăștie și-a adus o contribuţie 
însemnată și la educarea estetică a unui 
public tot mai numeros, promovarea fru- 
mosului artei corale și în cele din urmă 
la cauza emancipării naționale a româ- 
nilor. Mesajul artistic al activităţii co- 
rului din Orăștie și pilda lui de cald 
patriotism nu au întîrziat să aibă un 
ecou pozitiv în multe localităţi, să 
strîngă în jur personalităţi marcante ale 
vieții muzicale și culturale și să atragă 
pături diferite de oameni de la simpli 
muncitori ai cîmpului pînă la elita inte- 
lectualității. Corul devenise o îndeletni- 
cire plăcută, o necesitate culturală și 
sacrilicarea timpului liber se făcea cu 
drag și abnegaţie, ce ar putea să fie 
pilduitor multor formații. 

In decursul celor 6 capitole cu prefață 
şi cuvînt de încheiere, |. Iliescu a reușit 
printr-un stil cursiv și un limbaj acce- 
sibil, să ne prezinte într-o unitate a- 

  

proape perlectă un subiect poate uneori 
greoi și dispersat în sine. Bine docu- 
mentată, cu o vastă bibliografie cu sur- 
sele adnotate în subsol, lucrarea se ri- 
dică la o valoare științifică reală care 
de multe ori lipsește monografiilor si- 
milare. 

Primul capitol — Pagini din istoria 
orașului — și cel de al doilea — Oră- 
știa, vechi centru al culturii românești 
—, ne introduc în acea atmosferă isto- 
rico-culturală românească care a favo- 
rizat desigur alcătuirea și permanenti- 
zarea unei formațiuni corale. Ele sînt 
bine venite și edilicatoare pentru între- 
girea tabloului cultural-artistic. In timp 
ce capitolul 5 — Corurile Orăștiei între 
cele două războaie mondiale — este 
destul de sumar cu toate că înglobează 
perioada începînd cu anul 1912 și nu 
cum anunța btlul. Odată cu capitolul 3 
si 4 — Inceputurile corului de la Oră- 
știe — și — Reuniunea de cîntări și 
corul condus de Branga — intrăm în 
miezul problemei principale a monogra- 
liei. Acestea doua lormează nucleul lu- 
crării și reprezintă totodată perioada 
cea mai Iructoasă a activităţii corului. 
Capitolul 5 cum am arătat mai sus adu- 
ce o scădere care se compensează în cel 
de al 6-lea — Corul de la Orăștie în 
epoca vieţii socialiste — prin reluarea 
firului viguros al activităţii corale de 
nou creatul cor al casei de cultură, 

In general ni se pare că autorul a 
pus un accent mai mare pe activitatea 
de inceput a formației și relaţiile care 
au strins și coordonat întreaga activi- 
tate culturală românească din acele 
vremuri, 

De la cuvîntul de încheiere care reia 
apoi loarte pe scurt întreaga activitate 
a formaţiei, așteptam poate mai degrabă 
o preligurare a planurilor de viitor ale 
lormaţiei, felul de desfășurare a activi- 
tății, considerente asupra repertoriului 
etc. Chiar dacă condiţile grafice ale 
reproducerilor nu sînt întru totul satis- 
făcătoare, anexa de fotocopii este cu- 
prinzătoare (45 pagini) și bine venită. 

Monografia „Corul de la Orăștie“ 
scrisă de Ion Iliescu cu ocazia cente- 
narului formației este o lucrare sub- 
stanțială, cuprinzătoare şi de importanță 
nu numai pentru cunoașterea vieții mu- 
zicale a acelor părți de țară, ci și pen- 
tru întreaga mișcare coral-muzicală a 
patriei. Pe lingă aceasta trebuie să 
menționăm însemnătatea lucrării pentru 
alte domenii ca istoria presei, a tiparu- 
lui şi a eforturilor editoriale sau pentru 
elervescența teatrală și literară ä ro- 
mânilor din Ardeal. 

DAMIAN VULPE 
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Cornel Veseläu : 

„PESTE DEAL, PE SUB PĂDURE“ 
  

Cuprinzind folelor literar din Valea Begheiului 

volumul „Peste deal, pe sub pădure“ editat de Casa 

județeană a creației populare, se înscrie în cadrul 

unor tradiții de valorificare a comorilor artistice 

populare din Banat, aceea de a realiza colecţii 

valoroase, adevărate nuclee ale unui viitor Corpus 

al folclorului din această parte a țării. — 

Ingrijit de lectorul universitar ‚Gabriel Mano- 

lescu volumul cu excelenta copertă a lui Vasile 

Pintea si fotografiile de Gertrude Pantea, are in 

structura sa îndeosebi cîntece lirice „balada füind 

mai pufin reprezentată, fapt explica il prin Penn: 

ria genului in zona investigatä de autorul culegerii 

— Cornel Veselău. Cintece de dor, de iubire, de că- 

tănie, precum şi strigături „(acestea din urmä con- 

stituind o adevărată cronică satirică a satului), 

prezintă într-o largă gamă de nuante asi 

bogăţia sufletească Si puritatea eticii poporu ui, 

vădind măsură, strălucire a versului de amplă 

nță melodică. 

ir cică din eposul popular sînt cu caracter 

nuvelistic, mai puțin istoric, fiind prezente în vO- 

ntecului despre şarpe, cîntecului 
lum variante ale ci despr F ecului 

păstoresc, in care este redată viziunea înmormântării 

ciobanului tinăr (de fapt o variantă a Mioriţei) şi 

cintecului haiducese : „Cintecul şarpelui“ ; „Tanas 

Danţiiă“ ; „A lui Novac“, unele balade purtind de- 

numiri locale. Din poezia obiceiurilor sint incluse 

in volum cintece de nuntă si cintece funerare, 

specifice zonei de deal, cu unele influenfe pädure- 

nesti Si sud-ardeleneşti, autorul ‚si ingrijitorul 

edifiei selectind piese dintre cele mai reprezentative, 

intilnite in folclorul win, ceea ce le conferă premiza 

unor transpuneri scenice pentru ansamblurile tol- 

clorice. 
o 

Un indice de informatori si I 

explică termenii dialectali, completează 

asigurîndu-i o ținută ştiinţifică demnă. 

ION CRIŞAN 

un. glosar, care 
volumul, 

INTERFERENTE* 

Placheta aceasta de versuri, editată de Comi- 

etul pentru cultură şi artă al județului Caraş-Se- 

verin şi de Casa județeană a creației populare, cu- 

prinde producțiile a optsprezece poeţi caraş-severi- 

se deschide cu un „Vînt prielnic, 
neni. Volumul 

r 

poeţi! “, 0 introducere-urare a lui Ion Ariesanu, 

care încearcă şi O descifrare a posibilităţior poetice 

a unora dintre cei ce semnează în interiorul cu- 

legerii. Aceasta este calea pe care o vom urma şi 

noi în cuprinsul recenziei, cu toate riscurile de 

selecție pe care le implică, căci, în. mod fatal, în 

cazul unor asemenea cărți „miscelanee“, a te opri 

scrutător în dreptul fiecărui poet înseamnă a te 

aventura, oricum, într-o întreprindere hazardatä. 

O bună parte din poezii au un caracter patrio- 

tic şi acest lucru este, indiscutabil, bun. Sint în 

această plachetă versuri de eleganţă simţire patrio- 

ticä: George Suru, Eroii, Gheorghe Munteanu, 

Statuia din faţa şcolii, George Nicolovici, Cercelul 

din ureche. Există, de asemenea, poezii de bună ca- 

litate închinate partidului sau poezii general agi- 

tatorice : Iosif Imbri, Ceas de august, Gheorghe 

Munteanu, Ne trebuie oameni etc. Dar sînt şi multe 

versuri minate de retorism, în care toracele se 

  

* Reşiţa, (1969). 
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miniaturi 

critice 
*x 

      

bombează dincolo de normal, iar brațele gesticu- 
lează violent, spintecînd văzduhurile si creind in 
jur vid. 

În prim plan trebuie plasat George Suru şi 
aceasta nu pentru că el a publicat deja 'un volum 
de versuri, ci pentru că valoarea sa este evident 
superioară aci. Poate, dar mai ales Scurtă, baladă 
sint poezii splendide şi lor li s-ar mai Îi putut 
adăuga şi Ploaie stranie, dacă finalul nu ar fi lost 
ratat cu atita dezinvoltură. George Suru e un 
poet care a izbutit să stăpinească ceva din ca- 
bala autorevelării poetice, dar nu izbutește întot- 
deauna să mențină o prelungire suficientă a aces- 
tei stări. 

Un suflu de pozitivă modernizare răzbate din- 
spre versurile Corei Stela, care cultivă un meta- 

jorism şi o simbolistică laxă, ambele aşezate sub 

imperiul unei anumite lucidităţi funciare, acestea 

reușind să cenzureze sentimentalismul şi ajacerea 

gratuită, atît de des întilnite în poezia feministă. 

A vorbi însă în acest fel despre luciditatea poetei 

inseamnă a spune prea mult şi, în acelaşi timp, 

prea puțin, căci toate poeziile ei din acest volum 

(Cuvint înainte, Nemuritor, Timpi) sînt caligrafiaie 
feminin, cu graţie şi sensibilitate. 

Citeva miniaturi lirice foarte frumoase, (excep- 

ție face Dorul), semnează Constanța  Constanti- 

nescu. Poeta e muzicală (vezi şi injluența versului 

popular în Lacul), consună febril la ritmul vieții, 

stăpinind şi o bună tehnică a scriiturii poetice 

(vezi Viaţa). 

osii Imbri ni se pare a îi, în ciuda unor vi- 

zibile strădanii transjiguratoare, exterior şi facil 

locvace in Reverberatii. Semne ale unei vigori 
poetice certe se străvăd însă în Cerbul scitic. 

Destul de mulți dintre poeții din interiorul cu- 

legerii sînt prezenţi doar cu una sau două poezii. 

Asupra unora din ei, destinul poeziei pluteşte încă 

incert şi difuz. Poeziile lor, publicate aici, pot fi 

bune, şi unele din ele chiar sînt (vezi cele din 

dreptul numelor Maria Beg şi Mircea  Biîrsilă), 

dar condeiul criticului trebuie să se oprească sub 

semnul îndoielii, căci aceste versuri solitare sînt 

înconjurate, pentru el, de tăcerea circumstanțelor 

poetice anterioare şi. posterioare. 

Volumul, în ansamblu, e onorabil atit în ce 

priveşte redacția (Iosif Scherjer a avut aici o con- 

tribuție esențială) cit și în ce priveşte impresia 

de ansamblu pe care o lasă. Căci cititorul nu va 

întilni momente penibile de „bilbiială“  poelică, 

precum aiurea, în alte asemenea culegeri. 

SERGIU DRINCU 
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